Külföldi filmet vásárol a magyar TV 



A szalma 



Érfefinéin 


Három öregúr tereferélt a 
kávéház sarokasztalánál. Az 
egyik magával hozta az uno¬ 
káját, aki a jólnevelt tizenhét¬ 
évesek tiszteletével figyelt az 
idősebbek minden szavára. Ami¬ 
kor feloszlott a társaság, meg¬ 
kérdeztem a fiatalembertől: 

- No, Gabi, jól szórakoztál? 

Elpirult, szinte szégyenkezve 

válaszolta: 

- Nem nagyon értettem a 
diskurzust. 

Csodálatos. Magyarul beszél¬ 
tünk, Gabi intelligens fiú. Tű¬ 
nődtem, mi volt érthetetlen a 
beszélgetésben? Aztán rájöttem, 
vagy ahogy a divatos táncda¬ 
lokban éneklik, ,.rádöbbentem.” 
Ez a kedves fiatal ember 1945- 
bcn született, mi pedig arhaikus 
magyar nyelvet beszéltünk. De 
mégis csak meg kellene értetni 
velük az elmúlt időket és en¬ 
nek egyetlen módja volna kora¬ 
beli értelmező szótár szerkesz¬ 
tése. A kávéházi beszélgetés 
alapján, íme a hézagpótló mű¬ 
höz néhány címszó: 

„MEGÓVATOLTÁK A 
VÁLTÓMAT...” Beszámoló 
egy balesetről. Előzményei: 
felvett az ember 600 pengőt 
egy „szövetkezet”-től, ebből 
kézhez kapott 480 pengőt, mert 
előre levonták a három hónapi 
kamatot. Mint látható, nagylá¬ 
bon, sőt nagy kamatlábon él¬ 
tünk. A lejáratnál a váltót 
megóvatolták, azaz bevezették 
az adóst a por előszobájába. 
Persze könnyen elintéztük az 
ügyet, felvettünk egy ezer pen¬ 
gős kölcsönt, kézhez kaptunk 
700 pengőt, kifizettük a hat¬ 
százas váltót, és a költségeket. 
Maradt még három pengő kész¬ 
pénz és ezer forint új adósság. 

„SZEGÉNYT EGÉSZ ÉLE¬ 
TÉRE DISZKVALIFIKÁL- 
TÁK!” A szóbanforgó szeren¬ 
csétlen embert a becsületbíró¬ 
ság örökre megfosztotta attól a 
jogától, hogy párbajozzék. Te¬ 
hát sohasem lesz alkalma ma¬ 


gát felnyársaltatni, vagy agyon T 
lövetni. Mint megbélyegzettnek 
kell jobblétre szenderülnie, ágy¬ 
ban, párnák között. 

„KOSZTPÉNZT KAPTAM 
A FELESÉGEM ÉKSZEREI¬ 
RE.” A gyanúdan ifjú azt hi- 
hetné, hogy az illető erkölcste¬ 
len férfiú kosztra költötte, az¬ 
az felzabálta a felesége éksze¬ 
reit. Szó sincs róla. A koszt¬ 
pénz, úgynevezett felsőfokú 
uzsora volt, amit tőzsdei papí¬ 
rok vásárlására, illetve tőzsdei 
játékra kölcsönöztek. Kamatja 
gyorsabb tempóban robogott: 
nem havonként, hanem heten¬ 
ként kellett fizetni. Óvatolni 
sem kellett, az ékszert a tőzsde¬ 
cég a papírokkal együtt a pán¬ 
célszekrényben őrizte, mindad¬ 
dig, amíg el nem érkezik a ... 



papír ára lement, mire a hite¬ 
lező eladta az ékszert, az érték¬ 
telenné vált értékpapírba cso¬ 
magolva. 

„ROSSZ HÁZAKBAN HER¬ 
DÁLTA EL A VAGYO¬ 
NÁT.” Gabi ismer a mai Buda¬ 
pesten is néhány rossz házat. Az 
egyikben állandóan hull a va¬ 
kolat, a másiknak a plafonján 
átszivárog a víz, a harmadik¬ 
ban nem csukódnak rendesen 
az ablakok. De a „békebeli” 
rossz házakban nem voltak ilyen 
hiányosságok. Korabeli újságok¬ 
ban gyakran jelentek meg há¬ 
zassági hirdetések. A kínálkozó 
hajadonok azért nevezték ma¬ 
gukat „jó házból való” úri¬ 
lányoknak, nehogy összetévesz- 
szék őket a rossz házból való 
úrilányokkal. 

Stella Adorján 
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Egy ember állt a járda szélén és 
sírt. Felnőtt, nagy darab férfi volt, 
és szeméből potyogtak a könnyek. 

— Miért sír, jó ember? — szólítot¬ 
tam meg. 

Zsebkendőjével letörölte könnyűit, 
és szipogott: 

— Nem megy ... Sohasem fogom 
megtanulni... 

— Egyetemre jár? Megbukott? — 
érdeklődtem részvéttel. 

Legyintett: 

— Egyetemre? Tanár vagyok a bo¬ 
tanikai főiskolán. Summa cum laude 
doktoráltam. 

— Hát akkor mi az, ami nem 
megy, amit sose fog megtanulni? — 
gyanakodva lehalkítottam a hango¬ 
mat.— Szerelmi ügy? 

— Abban perfekt vagyok... — és 
hangja elcsuklott a zokogástól. — 
Nem megy ... Nem tudom megta¬ 
nulni ... 

— Gépkocsivezetés talán? 

— Húsz éve vezetek ... Sokkal ne¬ 
hezebb dologról van szó, uram. Nem 
tudom megtanulni, és feladtam min¬ 
den reményt. Ezt nem lehet elsajátí¬ 
tani ... 

— De mondja már, kérem, miről 
van szó? 

— 58 éves vagyok — kezdte meg¬ 
tört hangon a síró ember. — Megta¬ 
nultam az IX 1-től a stronciumve- 
gyületekig mindent, amit csak lehe¬ 
tett. És most, meglett koromban kell 
belátnom, hogy az emberi agy befo¬ 
gadóképessége véges, és hogy én már 
nem tudok bizonyos dolgokat meg¬ 
tanulni. A következőről van szó, 
uram. Adva van egy közönséges sár¬ 
ga villamos. Megtanultam, hogy fel¬ 
szállás elől is, hátul is. Adva van a 
földalatti. Felszállás középen, leszál¬ 
lás középen. Akkor jön a troli: fel¬ 
szállás csak hátul, leszállás csak elől. 
Ámde itt van a közönséges egy-ko- 
csis, régi típusú autóbusz: ott fel¬ 
szállás hátul, leszállás elől, de ha 
gyerekkel vagyok, akkor elől is fel 
lehet szállni, és ha sok az utas, ak¬ 
kor hátul is le lehet szállni. Akkor 
ott a farmotoros busz. Felszállás 
csak középen, leszállás csak elől és 
hátul. Nem addig a csuklós busznál: 
ott felszállás csak hátul, leszállás kö¬ 
zépen és elől. A HÉV-en fel- és le¬ 
szállás, ahol éred, de a távolsági bu¬ 
szon. felszállás csak elől. Azután 
jönnek a kombinatív módszerek: a 
stuka villamoson felszállás elől-hátul, 
leszállás középen is, de ott nincs fel¬ 
szállás. A pótkocsis busz pótkocsiján 
fel- és leszállás csak középen. Uram, 
lehet ezt megtanulni? ... Most pedig, 
az imént felszálltam egy buszra, el¬ 
felejtettem megnézni, hogy milyen 
márka, a kalauz rámkiáltott: 

— Még annyit se tud, hol kell fel¬ 
szállni ... —, és becsukta az orrom 
előtt az ajtót. — Az ilyen buta em¬ 
ber az istállóba való. 

A professzor befejezte szomorú el¬ 
beszélését, és szemét törölgetve 
odébbállt. 


Neokolonializmus Szűr-Szabó József rajza 



Le a kézről, rá a lábra . . . 

Hasznos előadás 


Schwott Lajos rajza 





- Miről fognak beszélni? 

- A társadalmi tulajdon védelméről. 

- És miért nem gyújtanak villanyt!? 

- Valaki ellopta a villanykörtét... 


A színház gazdasági vezetője 


Kaján Tibor rajza 



Novobáczky Sándor 


5 



























A nyomozós riport publicisztikánk 
izgatóan szórakoztató terméke. Sze¬ 
münk láttára, szinte velünk együtt 
bogozza ki az újságíró egy-egv köz¬ 
érdekű probléma kusza szálait. Fá¬ 
radságot, időt nem kímélve kutat fel 
minden nyomot, ellenőriz minden 
eseményt, és nyílt színvallásra kész¬ 
tet minden felelős személyt. 







, w 


Most, hogy nyomozós riportra in¬ 
dulok magam is, kérem, tartsanak 
velem. Egy érettségizett lány külö¬ 
nös magatartására szeretnék fényt 
deríteni... 


Ahol négy évig nevelték ... 

Éjjel félkettő. Becsengetek a Ne¬ 
mere utcai iskola kapuján. Az igaz¬ 
gatónő nem tartózkodik munkahe¬ 
lyén. Be kell érnem a gondnokkal. 
Hosszú, fehér hálóingében, kissé 
kényszeredetten fogad, de amint iga¬ 
zolom, hogy a sajtótól vagyok, me¬ 
revsége felenged. Bevezet a lakásá¬ 
ba, a konyhában hellyel kínál. Kö¬ 
rülnézek. Egyszerű bútorok, egy 
vájdlingban mosatlan edény, az asz¬ 
talon vacsoramaradék. A szobából 
átszűrődik a szendergő feleség és az 
alvó gyerekek egészséges szuszogása. 
A gondnokkal Pestalozziról és Ma- 
karenkóról kezdek beszélgetni. Talán 
egy órája folytatjuk az eszmecserét, 
amikor nekiszegezem a kérdést: 

— Ügy véli, maguk mindent meg¬ 
tettek, hogy Vézna Ildikót jobb be¬ 
látásra bírják? 

— Igen — csuklik egyet az ijedt¬ 
ségtől —, ki az a lány, mi történt 
vele? 

— Nemcsak a pedagógiai elveket 
kell ismernünk, gondnok elvtárs — 


NYOMOZÓS 

RIPORT 


jegyzem meg keserűen —, hanem a 
gyerekeket is. Vézna Ildikó itt vég¬ 
zett maguknál az idén, jelenleg 
ápolónő, a negyedik cébe járt. 

— Ki van zárva — sóhajt fel —, mi 
fiúiskola vagyunk. 


Szemtől szembe 

Másnap. Kora reggel. Első utam az 
ápolónőképző intézet leányszállására 
vezet. Hatalmas, kétemeletes, vórös- 
tégla épület. Előtte vaskerítés. Ha jól 
látom, a huszadik századból való. A 
folyosókon vakító tisztaság, rend, és 
higiénia. Az ablakokban cserepes 
virág. 

Találomra benyitok egy ajtón: 

— Vézna Ildikót keresem. 

— Én vagyok — emeli rám félén¬ 
ken tekintetét egy apró termetű, tö¬ 
rékeny alakú kislány. — Nálam ma 
már három újságíró járt, a többi osz¬ 
tálytársamnál csak kettő-kettő. Nem 
volna helyesebb, ha inkább velük 
tetszene elbeszélgetni a pályaválasz¬ 
tásról? 

— Nem — utasítom el az ajánla¬ 
tot. — Olvasóink kifejezetten arra kí¬ 
váncsiak, hogy személy szerint maga 
miért nem ment hajókovácsnak? Mi¬ 
lyen lelki vagy egyéb tényezők ha¬ 
tására döntött úgy, hogy inkább 
ápolónőnek csap fel? Fogadalom? 
Előítélet? Szülői kényszer? 

Még be sem fejezem szavaim, rá¬ 
borul az asztalra, és hüppögve sírni 
kezd: alighanem a lelkiismeret fur¬ 
dalja ... Vékonyka vállai már ráz¬ 
kódnak a zokogástól. Szinte megsaj¬ 
nálom. 

— Legalább azt árulja el, ki a 


kedvenc írója, szeret-e táncolni, van-e 
udvarlója, és mikor volt utoljára 
színházban? 

Nem felel. Zokogó nővel nem lehet 
riporto^ni. Gyerünk tovább! 


Ahonnan Ildi elindult 

Aznap délután. Zubolyfalván va¬ 
gyunk. Vézna Ildikó szüleinek egy¬ 
szerű, zsalugáteres házában. Illetve 
csak a ház előtt, mert kutya nem 
enged be. Gubancos szőrű, nagy 
kuvasz. Homlokán fehér folt. A 
szomszédoktól tudom meg, hogy az 
egész család kint arat a mezőn. Az 
apa, az anya és a nagyobbik fiú. 
Dolgos, rendes emberek. Három éve 
vannak a közösben. Szép munkaegy¬ 
ségük lesz ebben az esztendőben 
is... 

Megkérdem a szomszédoktól, sej¬ 
tik-e. miért nem akar Ildikó semmi 
áron hajót kovácsolni? 

Tagadóan rázzák a fejüket. Hüm- 
mögnek. Zárkózott, maguknak való 
népek. 


A titok nyitja 

Már dolgomvégezetlen távoznék, 
amikor a tornácon ülő nagyanyó 
megsajnál, magához int, és a fülem¬ 
be súgja* 



— Gyenge csontú ám nagyon ez a 
kislány, talán azért fél a kovácsmes¬ 
terségtől. 

Ez az, döbbenek rá, s hálásan bú¬ 
csúzom. Hiába, jó az öreg a háznál. 

De azért jövőre újra csinálok egy 
nyomozós riportot az érettségizett lá¬ 
nyok pályaválasztásáról. 

Kürti András 


RELATÍV ZÖLDBAB 


— Megengeded, hogy veled ebédeljek? 
— kérdezte régi ismerősöm, Aligai, és fe¬ 
leletet sem várva, leült vendéglői aszta¬ 
lomhoz. 

Jött a pincér, két menüt rendeltünk. 
A leves langyos volt, én mérgelődtem, és 
otthagytam, Aligai viszont jóízűen kana¬ 
lazta. Aztán oktató hangon megszólalt: 

— Ez a leves relatíve nem langyos. A 
boldog élet titka, hogy mindent a relati¬ 
vitás szemüvegén át nézzünk. Egysze¬ 
rűen arra kell gondolnunk, hogy a ven¬ 
déglőben ritkán hoznak meleg levest, sőt 
gyakran még langyosnak sem mondható. 
Ha tehát úgy veszem, hogy a pincér hi¬ 
deget is hozhatott volna, akkor ‘ezzel a 
langyossal nagyon elégedett lehetek. Ér¬ 
ted? 

— Nem. 

— Várjál, majd megvilágítom gondo- 
latmcnetemet Itt van például a házke¬ 


zelési igazgatóság. Én januárban bejelen¬ 
tettem, hogy bcázik a tető. Gondoltam, 
decemberig kijönnek megcsinálni. Erre 
már júniusban rendbehozták. Relatíve 
egy fél esztendőt nyertem. 

Aligai bclcmclegedctt a magyarázatba: 

— Ha felszállók a villamosra, előre fel¬ 
készülök, hogy a kalauz valami miatt 
goromba lesz hozzám. Ha csak mogorva, 
már kellemes az utazás. Aztán a magyar 
filmek egy része. Ügy megyek be a mo¬ 
ziba, hogy nagyon rossz lesz. Na már 
most, ha csak közepesen rossz, akkor di- 
rekt élvezem a filmet. A múltkor kifica¬ 
mítottam a bokámat. Ugyanezzel a fá¬ 
radsággal ki is törhettem volna a lába¬ 
mat. Relatíve tehát jól jártam. 

Hozták a húst zöldbabbal. 

— Erről jut eszembe, hogy a feleségem 
tegnap zöldbabot akart főzni vacsorára. 
Bejárta az egész környéket, de már ko¬ 


rán reggel elfogyott, és ő sehol sem ka¬ 
pott. 

— És relatíve mégis jól járt? 

— Persze! Ha ugyanis nemcsak a kör¬ 
nyéket, hanem egész Pestet bejárja és 
mégsem kap, akkor joggal bosszankodha¬ 
tott volna. 

Fizettünk és menni akartunk. Aligai a 
kalapját kereste a fogason, de a sajátja 
helyett egy kopott kalapot talált. Valaki 
elcserélte az ő jó kalapjával. 

Káromkodni kezdett, én megvigasztal¬ 
tam: 

— Ne bosszankodj, hiszen relatíve jól 
jártál. Megtörténhetett volna, hogy az il¬ 
lető nem hagyja itt ócska kalapját. Ezt 
kitisztít tatod, és mégiscsak lesz egy kala¬ 
pod. 

Bólintott, és megpróbálta a fejére húz¬ 
ni, de a kalap túl magas volt, és lecsú¬ 
szott a fülére. 

— Ne mérgelődj — mondtam neki —, 
lehetett volna ez az ócska kalap még na¬ 
gyobb is, és akkor a térdedig érne.. . 

(palást!) 








Egy nyaralás története 



Első hét 


Második hét 


Vasvári Anna rajza 


Pesten 




EMBEREK, PILLANATOK 


Megtelt a kocsi, a kalauz csönget, 
indul a huszonnyolcas a Népszínház 
utcai végállomásról. Már mozgásban 
vagyunk, amikor fiatal rendőr veti 
magát rohanvást a szerelvény után. 
Sürgős lehet az útja, szedi a lábát, iz¬ 
zad cudarul. A peronon többen kajá¬ 
nul figyelik: kihág-e vajon a Ható¬ 
ság? Jómagam a közlekedési szabá¬ 
lyok pártján szurkolok, és nem hiába. 
A rendőr már-már elkapja a fogan¬ 
tyút, amikor — drámai pillanat — 
észreveszi a Vigyorgó Fiatalembert, 
aki készségesen húzódik arrébb, hogy 
helyet csináljon az ugráshoz. Ettől 
egyszeriben fölülkerekednek Tekin¬ 
tély, Példa, Kötelesség — rendőrünk 
fékez, megáll. Még látom, ahogy 
egyet-kettőt ránt zubbonyán, aztán 
megkönnyebbülten dőlök hátra. Ha 
ez a rendőrfiú itt nem győzi le önma¬ 
gát, legközelebb ötven ember hivat¬ 
kozott volna rá a bírságoláskor: „Ké¬ 
rem, maguk is megteszik, ha sürgős, 
saját szememmel láttam!” 

Persze néhányan így is fölugranak 
majd közülünk, ezután is. De érveik 
nem lesznek, csak furdaló lelkiisme¬ 
retük. 

♦ 

Csütörtök, este félhét, OTP-köz- 
pont, Nádor utca. Elkésett lottózók 
nyargalnak: kitöltött szelvényeiket 
még bedobhatják, de újat már nem 
vehetnek, a kapu zárva. Sehol egy 
nyitott trafik, a fogadók bosszankod¬ 
nak, milliós remények forognak koc¬ 
kán. Egy alkalmi lottóárus megpró¬ 
bál segíteni rajtuk: suttyomban még 
piacra dob néhány szelvényt. Am 
ilyenkor az egyéni árusítás már tilos; 
szigorú ellenőr pásztázza a terepet, 
éberen beles minden kapualjba. Meg¬ 


pillantja a csődületet, odalép, de a 
lottóárus is résen van: villámgyorsan 
zsebrevágja a készletet, és érintetlen 
csomagot rántva elő táskájából, fenn¬ 
hangon kiabálni kezdi: „Itt a jövő¬ 
heti lottó!” 

Az ellenőr arca megenyhül, tovább¬ 
megy. Ha jövőheti, az más, akkor 
már rendben van a dolog. 

így írja ezt elő a Szabályzat Szel¬ 
leme ... 


Hátha oataki mm timen... 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

A bíró kihallgatja a tanút, s felteszi a 
kérdést: 

— önnek tehát az a véleménye, hogy 
a vádlott alkoholista? 

— Ezt nem merem teljes határozott¬ 
sággal állítani, bíró úr, de ha én egy 
üveg konyak lennék, nem érezném ma¬ 
gamat mellette túlzott biztonságban. 


K-sy 


Kényelemszeretö táborozó 

Mészáros András rajza 



- A hálószobaszekrenyt ide, a rekamict a sarokba tegyék! 7 

















Lesben az OAS 

Szűi>Szabó József rajza 


BOLOND NAP 


Gépkocsivezetőkké képezik 
át a lovaskocsisokat 

Schwott Lajos rajza 


ri !íaL 

Telepen 

lHuHORA. 


Valószínű, hogy a magas lég¬ 
köri nukleáris robbantás jóvol¬ 
tából ütődött a fejemnek egy 
kósza Stroncium 90 részecske, 
s ettől támadtak különös élmé¬ 
nyeim, egészen addig, amíg az 
említett rádióaktív elem fele¬ 
zési ideje el nem múlt. (Ez a 
szokottnál korábban követke¬ 
zett be, szerencsére állott stron¬ 
cium volt.) 

Találkoztam egy négyéves 
kisfiúval, aki emlékiratain dol¬ 
gozik, s mint elmondotta, az 
sem akadály, hogy nem tud ír¬ 
ni, az előleget már el is köl¬ 
tötte cukorra. A körút és a Rá¬ 
kóczi út sarkán a hatos villa¬ 
mos közvetlenül a leszállás 
előtt kigyulladt, majd lezuhant, 
valamennyi utas életét vesztet¬ 
te, de rövidesen megtalálta. A 
bécsi gyors leltár miatt zárva 
volt, míg a Dunát átalakítot¬ 
ták, valószínűleg halastó, eset¬ 
leg áruház lesz belőle. Az an¬ 
tialkoholista mozgalom díszva¬ 
csoráján többen berúgtak, 
majd kivonultak a Népsta¬ 
dionba, amelyet a dzsesszpa- 
rádéra hangulatvilágító beren¬ 
dezésekkel láttak el. A Patyo¬ 
lat közhírré tette, hogy a sok 
panasz miatt ezentúl csak tisz¬ 
ta ruhát fogad el, az Ingatlan- 
kezelőség pedig áttért az ingó¬ 
ságok karbantartására. Vala- 
merínyi budapesti utca köveit 
felszedték, mert hővizet, vas¬ 
ércet, urániumot és Árpád-kori 
leleteket keresnek. A MÁV be¬ 
vezette az önkiszolgáló mozdo¬ 
nyokat, lebontják a Déli vasút 
új pályaudvarát, és a régit ere¬ 
deti formájában helyreállítják, 
a munkálatok már meg is kez¬ 
dődtek. A lottón az öttalálatos 
szelvényekre ezentúl díszokle¬ 
velet kapnak, és egy lemezt a 
szívküldiben, a rádióban vi¬ 


szont Lőrincze Lajos az Édes 
anyanyelvűnket franciául 

mondja el. Bemutatták a „Cso¬ 
davárás a Hortobágyon” című 
magyar filmet, a vetítést azon¬ 
ban nem lehetett befejezni, 
mert a közönség felrohant a 
vászonra, és a vállán vitte ki 
a szereplőket. A Globe Színház 
felkérte Shakespeare-1, hogy 
vállalja el az igazgatói tisztsé¬ 
get, de ő sem vállalta. Sikerült 
megakadályozni a negyedik vi¬ 
lágháború kitörését. A tokiói 
olimpián Noszály olyan maga¬ 
sat ugrott, hogy nem esett 
vissza, hanem a Föld körül ke¬ 
ringeni kezdett. Homérosz pa¬ 
naszkodott, hogy mindenütt 
visszautasítják a művét, mert 
hosszú. Kolumbus fel akarta 
fedezni Amerikát, de nem ka¬ 
pott beutazási engedélyt. Hol¬ 
lywoodban betiltották a sze¬ 
mélyi kultuszt, Kennedy kine¬ 
vezte leányát, a 3 éves Caroli- 
net népművelési miniszterré, 
de az illető másirányú elfog¬ 
laltságára hivatkozva néhány 
óra múlva lemondott. A három 
laoszi herceg Csombéval együtt 
felvételét kérte a Közös Piac¬ 
ba, de az algériai helyzetre va¬ 
ló tekintettel elhalasztották a 
döntést. Érintkezésbe léptünk 
rádió útján az Alfa Centauri 
csillaggal, a válasz már megér¬ 
kezett, egyelőre életrajzot kér¬ 
nek. Az orvosok megtalálták a 
nátha ellenszerét, de egyelőre 
nem lehet alkalmazni, mert ál¬ 
talános bénulást és fáradékony¬ 
ságot okoz. A perui műszaki 
egyetemen államcsínyt hajtot¬ 
tak végre, de a diákok urai a 
helyzetnek. 

Végül magamhoz tértem, de 
eddig ez volt a legunalmasabb. 

Feleki László 



































































































MÓRA FERENC: 


AFORIZMÁK 


A nők olyanok, mint a nagy had¬ 
vezérek: nem kérdezik, hogy egy győ¬ 
zelem mennyi vereségbe kerül. 

A sok utazás műveli az embert. 
Példa rá a vasúti konduktor. 

Üres fejjel lehet megélni, üres gyo¬ 
morral nem. 

Kell, legyen az íróban annyi bátor¬ 
ság, hogy olyan véleményt nyilvánít¬ 
son, ami senkiével se ellenkezik. 

Könnyebb egy csatát megnyerni, 
mint leírni. 

Inkább a verseid írnád gondolat¬ 
ban, mint a gondolataid versben. 

Az ember akkor öreg, ha mosolyog 
azon, amin valaha nevetett. 



Ha a majom beszélni tudna, első 
szava volna az emberhez: Te majom! 

Az ember sohase lehet őszinte anél¬ 
kül, hogy egy kicsit unalmas ne len¬ 
ne. 

A szerelemben a nők legtöbbre be¬ 
csülik a rablót, nem haragszanak a 
tolvajra, de megvetik a koldust. 

Az asszony múltjában mindig in¬ 
kább hisz a világ, mint a férfi jövő¬ 
jében. 

Gyakran ugyanaz a nő inspirál 
bennünket nagy dolgokra, aki meg 
is akadályoz bennük. 

A plátói szerelem olyan őskori ál¬ 
lat, melynek csak a leírása maradt. 

Az ember nem válogatja meg az 
emlékeit. 

Dr. Madácsy László gyűjtése 




Júliusban megkezdik az 
iskolaszerek árusítását 

Gerő Sándor rajza 
















































































































































































A puskás fiú 


VÁRNÁI GYÖRGY: 

PÁRIZSI 

piLLanaikéftek 


iim' üsö 




Clochardnak hívják a híres párizsi csavargó¬ 
kat, akiknek nincs lakásuk, és az egyik Szajna- 
híd alatt laknak. Magam is láttam egy párat kö¬ 
zülük. Olt aludtak részegen a járda közepén, a 
Metró lépcsőjén, vagy — az igényesebhje — va¬ 
lamelyik utcai pádon. Az egyik ilyen padalvó 
mellé még egy — a tulajdonoshoz hasonló — 
piszkos, ütött-kopott robogó is volt támasztva. 
A tankjában valószínűleg pálinka lehetett, ben¬ 
zin helyett. 


Az Eiffel torony körül gyönyörű park. 
ülök egy pádon, és nézem u tornyot. 
Órákig lehet gyönyörködni benne. A park 
tele van külföldiekkel. Német csalód jön, 
papa, mama, kisfiú, izgatottan nézik a 
térképüket. Valamit keresnek rajta. Pár 
perc múlva a papa kéz^enfogja kisfiát, és 
elviszi egy bokorhoz. Úgy látszik, ezt a 
bokrot keresték. 



Majdnem minden házban kis bisztró van, ut¬ 
cai terasszal. A teraszt felül vászonernyő, két¬ 
oldalt üvegfal védi. Zenekar nincs, wurlitzer 
nem zenél, táskarádió nem szól. A franciák be¬ 
szélgetni szeretnek. Időnként egy-egy amatőr 
muzsikus jelenik meg az utca felől, és orvul ze¬ 
nélni kezd. A közönség pánikszerűen fizet és 
menekül. Nehéz lehet itt karriert csinálni. 



Quartier Latin. Jólmcgtcrmett fiatal¬ 
ember fekszik a Boulevard Saint Michcl 
járdáján. Többen állják körül. Színes kré¬ 
tával képeket fest az aszfaltra. Szép sző¬ 
ke körszakálla van, lábán saru. Jelenleg 
spanyol táncosnőt alkot. Éppen egyik 
diszkrét testrészét festi,' a nézők elisme¬ 
rően hümmügnek. Pár méterrel arrébb 
másik művész fetreng a földön. 0 szent- 
képet fest. 


Az ijesztő autóforgalomban néhány konflis. 
Az egyiket jól megtermett asszonyság hajtja, 
keménykalapban. A kalap alól kilóg két vastag 
copfja. Kissé megdöbbentő, de minden esetre 
eredeti jelenség. Legtöbbször a Louvre előtt 
szokott állni kocsijával, de nem hiszem, hogy 
Mona Lisának konkurrenciát jelentene. 


A buszról leszállva 
pillantottam meg, 13—14 
éves lehetett, puha lá¬ 
nyos arca, hosszú, vilá- 
gosszőke haja, és kék 
szeme volt. Kézben vit¬ 
te a puskát, ahogy a 
moziban látta, a dzsun¬ 
gel mélyén lopakodó 
vadászoktól. Nem taga¬ 
dom, valahogy vlszoly- 
gok a felfegyverzett 
gyermekektől, persze 
nem szeretnék a hala¬ 
dás kerékkötője lenni, 
ha légpuskát gyártunk 
számukra, ám legyen, 
biztosan rendjén van 
így, valahol ezt alapo¬ 
san átgondolták, csak 
én nem vagyok már 
képes felfogni a maga¬ 
sabb szempontokat. 

A puskás fiú harminc 
lépéssel előttem ment, 
és figyelmesen nézege¬ 
tett jobbra-balra, míg¬ 
nem egyszercsak meg¬ 
állt, a fegyvert az arcá¬ 
hoz kapta, célzott . . . 
és scsett! A kerítésről 
rongyosoméként fekete 
madár zuhant a fűbe. 
Többé meg se moccant. 
Jó negyven lépés távol¬ 
ságból telibe talált. Biz¬ 
tos kéz, sas szem. Egy 
ideig nem tudtam szó¬ 
hoz jutni, és nem értet¬ 
tem, mitől lett olyan 
melegem. Mi van ezen 
izgulni való? — kérdez¬ 
tem magamtól. — Ezer¬ 
számra láttál agyonlőtt 
és agyonvert embereket, 
s most egy madár miatt 
akarsz gutaütést kapni? 
Mi ez, ha nem szenili¬ 
tás? . Ahelyett, hogy cso¬ 
dálnád a fiú biztos ke¬ 
zét, és a kitűnő fegyvert 
— , állsz az úton, mint 
ökör a kerítés előtt, és 
egy döglött madarat bá¬ 
mulsz. 

Közben a fiú folytatta 
az útját. £n meg men¬ 
tem utána, öt perc múl¬ 
va a sürgönydróton Ille¬ 
gő madarat vette cél¬ 
ba ... scsett! ... A ma¬ 
dár az égnek röpült, 
majd hirtelen megállt, s 
mint a kő zuhant alá. 
Nem láttam, hová esett, 
mert bután bámultam a 
tovább haladó fiú után. 
Szólnom kellett volna? 
Nem mertem szólni. 
Hiába vagyok három¬ 
szor idősebb, neki pus¬ 
ka van a kezében, és én 
már tudom, mit jelent 
az. Ezért nem mertem 
szólni. Es milyen jogon 
szólhatnék? Mindenki 
tudja, hogy a légpuská¬ 
val csak lőni lehet, lab¬ 
dázni nem, 

Lassítottam, s így el¬ 
vesztettem szem elől a 
fiút. Húsz perc gyalog¬ 
lás után értem utam 
végcéljához, a római 
parti üdülőhöz. Belépek, 
nagy csődület, melynek 
közepén a barátom áll, 
két szeme közt az orr- 
csontjából dől a vér. Ml 
történt? — kérdeztem Iz¬ 
gatottan. Barátom arcát 
törölgetve felelt: — Be¬ 
szélgetés közben a kerí¬ 
tés felé pillantottam, 
éppen, amikor egy 13— 
14 év körüli fiú légpus¬ 
kával célba vett egy 
madarat. Megfenyeget¬ 
tem, mire a következő 
pillanatban orrcsonton 
ért a sörét. Egy centi, 
és kilövi a szememet. 
Többen utána szaladtak, 
de eltűnt, mint a kám¬ 
for .. . 

Még egy kis gyakor¬ 
lat. és nem fog hibázni. 

Egy centit sem. 

Kőműves Imre 
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Emlékesem 
SZERED AIRA 


Nem tudom ma már megmondani, 
az osztály csodálkozott-e jobban vagy 
maga Szeredai, miként is csúszott ő 
át évről évre a gimnáziumi évfolya¬ 
mokon. Nem mondom, tudott ő min¬ 
den részletfogalmat, elnevezést, de 
mindennek pusztán csak a nevét is¬ 
merte, anélkül, hogy a tartalmukról 
fogalma lett volna. Szép fiú volt, si¬ 
ma modorú, jólöltözött, udvarias, de 
vagy taplófejű vagy lusta volt vagy 
életokos. 

Mégis-e, vagy inkább, mindazáltal 
ő volt az osztály minta- és eszmény¬ 
képe. Mert a papája bankár volt, s 
mert a budai hegyekben saját villá¬ 
jukban laktak. S főleg, mert minden 
nap autó hozta és vitte kiváltságos 
személyét. Mindnyájan tudtuk, hogy* 
Szeredaiból úgyis nagy ember lesz, 
képviselő, miniszter, főrend, ezekhez 
pedig nem fontos sem a Thales-tétel, 
sem ez accusativus cum infinitivo, de 
még csak az Arany Bulla dátuma 
sem. Súgásokból, tíz perc alatti gyors 
rekapitulációkból úgy-ahogy átevic- 
kélt a feleltetéseken, és az osztályo¬ 
kon. Ebből állt az ő osztályharca. 

A harmadik padban ült, én meg a 



háta mögött, így én voltam a fő ud¬ 
vari súgója. Köszönömön kívül azon¬ 
ban soha nem kaptam tőle semmit. 
Egyszer mégis megmozdulhatott a 
lelkiismerete, mert egy májusi utol¬ 
só óra előtt így szólt hozzám: 

— Idehallgass, Béluskám. Tuti, 
hogy Zahoreczky ma fölhív retoriká¬ 
ból. Ha kisúgsz, elviszlek haza az 
automobilomon. 

Akkor még „automobil”-nak hív¬ 
ták a géperejű kocsit, sosem hittük 
volna, hpgy egyszer kocsira fog ez a 
fenséges név demokratizálódni. 

A felelés tervszerűen sikerült, mind 
szellemileg, mind technikailag. Óra 
végén aztán karonfogva lejtettünk le 
a lépcsőn a kapu elé. A sofőr már 
ott állt a nyitott kocsiajtó előtt, 
aranysújtásosan, tányérsapkával, és 
nagy pödört bajuszával. Olyan mél- 
tóságos jelenség volt, majd hogy ke¬ 
zet nem csókoltam neki. 

A motor a kurblizástól beugrott, 
beültünk, elindultunk. 

Sajnáltam magam, hogy előzetesen 
nem értesíthettem az otthoniakat. 
Anyám bizonyára a kapu elé csődí- 
tette volna a fél Orczy utat ehhez a 
magasztos, ünnepi eseményhez. „A 
Majthényi fiú ma automobilon jött 
haza az iskolából. 

Az úri autószag, a plüss bársony¬ 
ülés, a mennyei suhanás érzete el¬ 
andalított. Lehúnytam a szemem a 
gyönyörűségtől, s élveztem a nagyúri 
élet ingyen gőgjét. Csak, amikor újra 
fölpillantottam, akkor látom, hogy az 



ismerős útvonal helyett csupa isme¬ 
retlen házak között robogunk. Ó, én 
mafla, hát honnan is tudnák ezek, 
hogy én hol lakom? Odesúgtam Sze- 
redainak: 

— Orczy út 42, földszint 6. 

— Miért mondod ezt? — nézett 
rám vissza csodálkozva. 

— Hát ott lakom. Meg se mondtuk 
még a sofőrnek a címet. 

— Te csacsi, mi a Béla király úton 
lakunk — szólt szerényen Szeredai. 

— Hát hozzád megyünk? Azt Ígér¬ 
ted, haza viszel! 

— Hát nem viszlek haza? Mi ott 
lakunk. Nem tudod, mi az: „haza”? 

Felfordult velem a világ. Egérfogó¬ 
ban voltam. Sem technikailag, sem 


lélektanilag nem változtathattam a 
helyi világrenden. Nem tudtam 
ugyanis, hogy az ajtót hogyan kell 
kinyitni, érzelmileg pedig nem vol¬ 
tam képes a kéjutazást félbeszakíta¬ 
ni. Szédülten dűltem vissza, s hagy¬ 
tam, hogy Szeredai felvigyen a Sváb¬ 
hegyre. Sovány kárpótlásnak látszott, 
hogy legalább megtekinthetem neve¬ 
zetes osztálytársam otthonát, tanuló¬ 
szobáját. 

Huszonöt perc alatt felértünk. Ami¬ 
kor azonban kiszálltunk, a nagy osz¬ 
tálytárs a kapu előtt kezet nyújtott: 

— No, Isten véled, Béla, én már 
megérkeztem. 

Félnégy lett, mire fillér nélkül az 
Orczy útra hazavánszorogtam. 

Simon Zoltán 


Stílszerűen 

Mészáros András rajza 






























Teljes a barátság 


Toncz Tibor rajza 



- Ti is csókoljátok meg egymást! 




'Ez: 


Több csuklós autóbuszon láttam ezt 
a meglepő feliratot: 

„Csuklós autóbusszá átalakította 
a Fővárosi Autóbuszüzem” 

Érdekes, eddig azt hittem, hogy a 
Zeneművészeti Főiskola műve. 


♦ 

Végre! 

A rádió „Esti krónika” műsorszá¬ 
mában egy konzervgyárigazgató nyi¬ 
latkozott, s kellemes meglepetésemre 
többek között a következőket mond¬ 
ta: 

— Félévi tervünket túlszárnyaltuk! 

Hallga csak! Nem „ túlteljesítet¬ 
ték ”, hanem túlszárnyalták. Ilyen szé¬ 
pen, ilyen tisztán, ilyen szabatosan 
már régen fejezte ki magát gazdasági 
vezető. 

Lehet, hogy újra megtanulunk 
magyarul? 

* 


Stoplámpa Üdülés kétágyas szobában 

Hegedűs István rajza Gerő Sándor rajza 



A vállalatvezető névnapja 



- Mostantól kezdve holnap reggelig semmiféle rendelkezésemet nem kell 
komolyan venni... 


A házbeli kis Lacika a kertben ol¬ 
vas. Megkérdezem tőle: 

— Mit olvasol, Lacika? 

— Robinsont. 

— Hol tartasz? Már a lakatlan szi¬ 
geten van? 

— Az nem lakatlan sziget. Ö ott 
lakik. 

Tudásom megint gyarapodott. Hiá¬ 
ba, úgy tanul a felnőtt, ha kérdez. 

f. 1. 


E heti hirdetésünk 

Küldjön hanglemezt külföldre 



/ ✓ / 
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Űj házasok 

Erdei Sdháor 
rajza 


- Ide jön egy 
Bundeswehr- 
támaszpont! 





Pars pro toto 

A népet szolgálom! — vallja e férfi. 

De mert 6 is a nép gyermeke, hát 
a „n é p” alatt nem az egészet érti, 
hanem kis hányadát csak: önmagát. 


Nagyság 

Azt hitted, hogy a legnagyobb te vagy, 
minden hegyek közt a csúcsok királya ... 
Sic transit... Ki is gondolná manap 
sírhantodról, hogy az a Himalája? 


Egy viharvert hölgyhöz 

Szépség s pénz fogytán műveltséggel véled 
megóvni nimbuszodat. Olvasol már! 
Kezedben könyv!,.. Kővé meredve nézlek, 
mintha egy mágus tévedése volnál. 

Hollós Korvin Lajos 




(Nem közölhető kéziratot küldtek) 

Sz. M., Székesfehérvár. — G. Frigyes, Bp., IV., Labdarúgó u. 

— S. Imre, Bp., IX., József Attila-telep, 904. u. — H. Z., Bp.; 
XVII., Rákoscsaba, Kossuth u. — L. János, Bp., VI., Lenin 
körút. — N. N., Fertőrákos. — M. Ferenc, Csanytelek, Csong¬ 
rádi u. —i Sz. O., Bököd. — E. Sándor, Nyíregyháza, Sóstói u. 

— B. Tihamér, Bp., VII., RottenbiUer u. — Gy. Andor, Bp.; 
VII., Rózsa Ferenc u. — G. Ernő, Szombathely, Éhen Gyula 
tér. — R. Tibor, Bp., VB., Melinda u. - H. Miklós, Bp., VI., 
Munkácsy M. u. — J. Péter, Bp., XII., Kiss J. altbgy u. — .T. 
Róbert, Szombathely, Szövő u. — B. József. Bp., VII., Kulich 
Gyula tér. — dr. Gy. Ákos, Bp., VIII., Krúdy u. — P. György, 
Bp., XX., Rákóczi u. — „Marius” jelige, Bp., XI., Bartók Béla 
u. — Sz. Lajos, Veszprém, Schőnherz Z. u. — „Sajnos” jelige, 
Bp., XXI.; Kossuth u. — G. Zoltán, Bp., XI., Himfy u. 


Gépkorszak 

Toncz Tibor rajza 



Szemrehányás 

, Szegő Gizi rajza 













































EGY BERUHÁZÓ PANASZAI Gombház sej... 


A terveiét szerint a falusi 
könyvforgalom az elkövetkező 
tizenöt év alatt hússzorosára 
fog emelkedni. Ehhez sok 
egyéb mellett könyvraktár is 
kell. 

A Földművesszövetkezeti 
Könyvterjesztő Vállalat (SZÖV- 
KÖNYV) elgondolása szerint a 
IX. kerület. Csont utca i. szám 
alatti telep némi átalakítással 
és bővítéssel megoldaná a 
raktározási problémát. Az át¬ 
alakításra a IX. kerületi Ta¬ 
nácstól az engedélyt simán 
megkaptuk. Azonban a bővítés 
ügyébe még a kezdet kezdetén 
belevágott a mennydörgős bü¬ 
rokrácia. 

1961. már óim 21. A SZÖV- 
KÖNYV előzetes területfelhasz¬ 
nálási engedélyért fordult a IX. 
kerületi Tanácshoz, hogy meg-'' 
lévő könyvtára mellé egy 650 
m 2 -es új raktárt építtethessen. 

Áprtlis 13. A IX. kerületi Ta¬ 
nács értesíti a SZÖVKÖNYV- 
et, hogy a kérést továbbította a 
Fővárosi Tanács VHI. Város- 
rendezési és Építési Ügyosztá¬ 
lyához. Nekik kell ugyanis 
dönteniük, hogy az új létesít¬ 
mény nem rontja-e a városké¬ 
pet stb. stb. 

Június 7. A VIII. Ügyosz¬ 
tály visszaküldi az iratokat a 


IX. kerületi Tanácshoz: a VB 
foglaljon állást. 

Június 22. A IX. kerületi 
Tanács állást foglal, és teljes 
egyetértéséről biztosítja a Fő¬ 
városi Tanács VIII. Ügyosz¬ 
tályát. 

Július 5. A VIII. Ügyosztály 
főmérnöke, Csonka Miklós, tá¬ 
jékoztatja a beruházót a helyzet 
állásáról: Az előzetes területfel¬ 
használási engedély kiadásának 
nincs semmi akadálya. Erről re¬ 
ferálni fog Szilágyi osztályveze¬ 
tőnek, aki erről referálni fog 
Bondor elnökhelyettesnek, aki 
remélhetőleg, anélkül, hogy az 
ügyet a Fővárosi Tanács Vég¬ 
rehajtó Bizottsága elé terjeszte¬ 
né, megadja az előzetes terű- 
letfclhasználási engedélyt. Ha 
az aktának ez az útja sikerrel 
jár, átírnak a IX. kerületi Ta¬ 
nácsnak, amely az előzetes en¬ 
gedélyt megadja a SZÖV- 
KÖNYV-nek, aki ennek birto¬ 
kában megkezdheti a harcot a 
végleges tcrülctfelhasználá- 
si engedélyért. 

Még ,,szerencse”, hogy a be¬ 
ruházásokat szabályozó kor¬ 
mányrendelet tizenöt napban 
szabja meg a területfelhasználá¬ 
si engedélyek kiadását. 

SZÖVKÖNYV 
Varga Sándor igazgató 


Makacs pék 

Rossz a kenyér Balatonlellén — mondja az egyik üdülőven¬ 
dég a másiknak Rossz — mondja a másik az egyiknek. 

—■ Keletien, sülctlen, ehetetlen ragacs — mondják az üdülők 
százai, aztán beleírják haragos véleményüket a holtok panasz- 
könyvébe, egyenest a Siófoki Sütőipari Vállalat 13-as számú 
üzemének címezve. Ezeket a selejtté züllesztett kenyereket 
ugyanis ebből az üzemegységből indítják el közőnségbosszantó 
útjukra. 

Mire azonban ezekre a sirámokra válasz érkezne, a panasz¬ 
kodó turnus hazamegy, a rossz kenyér pedig, mint őslakó, Lei- 
lén marad ... Jön az új turnus, mert jönnie kell. Egy-egy ha¬ 
rapás a fenti vállalat sületlenségéből; beírás a p«anaszkönyvbe 
és így tovább ... * 

Nem lehetne ezeknél a kenyémyoinorítőknól is turnus vált ást 
eszközölni? — kérdi; Egy hazatért turnus 


Vettem egy szép, világos felöltőt, divatos bőrgombokkal. Sajnos, 
mire észrevettem, hogy a bőrgombok léte egy cérnaszálon függ, már 
késő volt. Két gombot elvesztettem. Mint valószínűleg már előt¬ 
tem sokan mások, én is éppen azon töprengtem, honnan a csudá¬ 
ból veszek pont ilyen gombokat, amikor kellemes meglepetés ért. 
A hajtókán belül két tartalék-gombot találtam. Csakhogy a tar¬ 
talék-gombok nem • úgy függtek ám, mint a külső munkatársak, 
hanem jó szorosan odavarrva. 

Én akkor valami nagyszerű dologra döbbentem rá. E két gom¬ 
bot a furdaló lelkiismeret varrta erős szálakkal a kabátom hajtó¬ 
kájára. Hogyha már kívül annak a gombnak lógnia kell, legalább 
a hajtókán belül mutassuk meg, hogy tud még erősen gombot 
varrni a magyar! 

(fü) 


Bérletplakát 

Ha nem akartam volna amúgy 
is színházi bérletet váltani, ak¬ 
kor a vásárlásra buzdító falra¬ 
gasz hatása alatt feltétlenül a 
bérletpénztárhoz rohannék. 

Ez a plakát ugyanis a szó szo¬ 
ros értelmében lebilincselő. Nem 
a szövegre gondolok, amely így 
szól: ,,Biztosítsa helyét, váltson 
színházbérletet”, hanem arról a 
színes rajzról szeretnék megem¬ 
lékezni, amely lánccal és lakat¬ 
tal megbilincselt piros karosszé¬ 
ket ábrázol. 

Ez a rajz valóban mozgósítja 
a tömegeket, és még az sem el¬ 
kedvetlenítő, hogy kényelmetlen 
a vastag láncra, és a nagy la¬ 
katra ráülni. 

De más tanulságot is leszűr¬ 
hettem. A falragasz érzékel¬ 
teti, hogy a színházak csupa 
olyan érdekfeszítő darabot ját¬ 
szanak majd, amelyek szinte 
odaláncolják a nézőket a zsöly- 
lyékhcz, és az előadás minden¬ 
kit rabul fog ejteni. 

Hír szerint eredetileg még 
szellemesebb plakátot akartak 
készíttetni. Ezen nem a karos¬ 
szék, hanem a néző lába lett 
volna bilincsbeverve. Ezt a 
reklámot azonban könnyen fél¬ 
reérthették volna, gondolván: 
így akarnak kényszeríteni min¬ 
denkit arra, hogy a rossz szín¬ 
darabokat is végignézzék. 

<stl) 


Mínusz egy perc 

A MÁV jóízű humora az új 
menetrend megjelenése óta sok 
vidám percet szerez a Bada- 
csony-vidék lakosságának. Van¬ 
nak ugyanis ezen a tájon naív 
emberek, akik azt hiszik, a vo¬ 
nat nélküli hegekről a vasút¬ 
hoz járó autóbuszok arra va¬ 
lók, hogy az utazóközönség el¬ 
érje a vonatot. Tévednek. A 
256. számú autóbuszjárat egyet¬ 
len célja és rendeltetése: meg- 
trcfálni az utasokat. 

Ez a járat tudniillik a tör- 
demici állomásnál éri el a vas¬ 
útvonalat, délután 16 óra 22 
perckor, - vagyis éppen jókor, 
hogy utasai integethessenek a 
Tördemicről 16 óra 21 perckor 
kirobogó 1103-as számú buda¬ 
pesti gyorsnak. 

- Sebaj mondják az autó¬ 
busz utasai. - A busz megy 
tovább is; majd elérjük a vo¬ 
natot Badacsony állomáson. 

A menetrendszerkesztők azon¬ 
ban éberek! Az autóbusz Bada¬ 
csonyra 16 óra 30 perckor ér. A 
gyors pedig innen ugyancsak 
egy perccel előbb, f 16 óra 29- 
kor megy tovább. 

Itt már több idő jut az in¬ 
tegetésre, mert a 256-os autó¬ 
busz útja - végéhez ért. Törté¬ 
netünk is. De az érdekelt uta¬ 
sok türelme is. 

e. 


Javítják a Dohány utcát 

Erdei Sándor rajza 


- És komolyan gondolja, hogy ettől jobb lesz a Kossuth ciga- 
14 retta? 



Húsbolt-történet 


Több éves betegeskedés után 
orvosom végre megengedte, 
hogy egy kis sovány húst is 
ellessek. De csakis nagyon so¬ 
vány húst! Házias férj lévén, 
magam mentem a húsboltba 
vásárolni. 0, mennyi szép 
hús!... 

— Mi tetszik? 

— Kérem szépen, én egy be¬ 
teg ember vagyok ... 

— Sajnálom — felelte a hen¬ 
tes. — De a gyógyszertár a túl¬ 
só oldalon van . . . 

— Csak azért mondom — 
kezdtem magyarázkodni —, 
mert nekem egy félkiló nagyon 
sovány... 

Nem hagyott kibeszélni. Már 
kezembe is nyomott egy félki¬ 
lós csomagot. Otthon megnéz¬ 
tem. Mócsing. A feleségem 
rámparancsolt, hogy vigyem 


vissza, és cseréltessem ki. Visz- 
szamentem, s az üzletvezető 
színe elé járultam a mócsing- 
gal. 

— Kérem — mondta ud¬ 
variasan — mi a mócsingot is 
húsárban kapjuk, tehát el kell 
adnunk. Ezért vissza nem ve¬ 
hetem, de adhatok kárpótlásul 
egy másik félkiló olyan sovány 
húst, hogy csak úgy zörögnek 
benne a molekulák ... 

Diadalmasan vittem haza a 
tényleg szép sovány húst. 

(De mivel szégyelltem meg¬ 
mondani a feleségemnek, hogy 
nem csere útján jutottam hoz¬ 
zá, hanem pénzért, a mócsin¬ 
got egy kutya elé dobtam az 
utcán. A kutya egyébként meg¬ 
szagolta, és ott hagyta.) 

Bátonyi György 
I., Fauler u. 21 . 















EGY DARWINISTA 
BAKAFŐHADNAGY 

Alexander Bernát, egyetemi tanár, filo¬ 
zófiai író, esztétikus és publicista, a Ma¬ 
gyar Kommün bukása után emigrációba 
kényszerült. Jódarabig Németországban, 
Nagy-Berlin egyik elővárosában lakott, he¬ 
lyi vasúton járt be a központba, s így 
szinte naponta elsétált a Stadtbahn-állo- 
más szomszédságában emelkedő hatalmas 
porosz kaszárnya előtt. 

A szellemességéről nevezetes tudós pro¬ 
fesszort gyakran kísérte cl hazatérőben a 
vasútállomásig egyik honfitársa. Az illető¬ 
nek feltűnt, hogy a laktanya elé érve, 
Alexander kihúzódik a járda szélére, és 
nagy ívben kerüli el a faküpcnycg előtt 
silbakoló őrszemet. Kecskeszakállas arcán 
ilyenkor valami kínos viszolygás rebbent 
végig. Idegenkedő magatartása annyira 
szembeszökő volt, hogy végre maga Alexan¬ 
der Bernát is szükségesnek tartotta a ma¬ 
gyarázatot. 

- Ifjúkori emlék - mutatott az épület 

felé -, nem, nem ez, egy másik, még oda¬ 
haza. Egy pesti kaszárnya, amelyben sihe- 
derfővel a császári és királyi közös hadse¬ 
reg mundérját nyüttem. Szolgálati időm 
nem telt dicsőséggel, hazudnék, ha azt ál¬ 
lítanám, hogy katonás természettel tűntem 
ki. Hiányzott belőlem, amit annakidején 
snájdigságnak neveztek, különösen a test- 
gyakorlással állottam hadilábon. Éppen 
ezért pécczett ki kiképzőtisztem, Herr Ober- 
leutnant von Zenk, egy pofaszakállas tiroli 
bakafőhadnagy. Hogy az engem mit csuk- 
lóztatott, mit guggoltatott, mit fektetett, 
még visszagondolni is borzasztó . . . Külön 
passzióval ugrasztott a korlátra, nyújtóra, 
és gyönyörködött a kapálózásaimban . . . 
Rémes volt... , 

- Ezért van, hogy professzor úr ma is 
húzódozik a kaszárnyaudvartól -, bóloga¬ 
tott megértőén a honfitárs. 

- Ezért is. De főképpen Zenk főhad¬ 
nagy úr döbbenetes mondása miatt, amely 
kitörölhetetlenül az emlékezetembe véső¬ 
dött. Egy ízben éppen szertornával gyö¬ 
tört, és én úgy lepuffantam a nyújtóról, 
mint egy zsák. Fel sem tápászkodtam még 
a földről, mikor pofaszakállába túrva, 
mély megvetéssel rámordított: 

- És még ez az alak meri állítani, hogy 
a majomtól származik . . .111 

B. I. gyűjtése 


Ilyenkor, Péter-Pál után bizony hí¬ 
vatlan vendég a zápor faluhelyen. Az 
esőtől paskolt búza dülöngélni kezd, 
mint a részeg ember, és ahol egyszer 
megbillent, ott fütyül a gépesítésre, 
s csak kézi kaszával lehet kévékbe 
támogatni. Az ilyesmi viszont, mint 
mondani szokták, nemszeretem-mun- 
ka, mert a gép kicsit elkényeztette 
az embert, és mit tagadjuk, a fiata¬ 
labb generáció már nemigen tud bán¬ 
ni a kaszával. Amit meg valaki nem 
próbált, azt könnyen lebecsüli. 

Az alig legénysorba került Jani is 
vigyorogva bele-belemormogott egy 
gúnyos megjegyzést alig serkenő 
bajszába, mikor régi, nagy rogyasztó 
aratások emlékeiről beszélt az öreg 
Mihály, aki hajdan summás volt. Mi¬ 
hály bácsinak elevenébe szúrtak a 
megjegyzések tüskéi, de közben azt 
gondolta: Várj csak, Jani, eljön még 
az én időm is, akkor majd én osztok, 
te fizetsz. 

S el is jött az hamarább, mint 
ahogy gondolta. Ebben az esztendő¬ 
ben különös idők jártak, és bizony 
sokfelé megtántorodott a búza. Min¬ 
den kézre szükség volt, a fiatalokat 
is beosztották az idősek mellé, hogy 
majd így belejönnek a régi, de hasz¬ 
nos tudományba. Mihály bácsi per¬ 
sze Janit kérte maga mellé segítség¬ 
nek. Jókora részt kaptak a Körös 
mellett, ahol a kombájn learatva a 
szép katonás sorokat, kikerülte, és 
otthagyta azt, amit a szél meg az eső 
összekuszált. f 

No, hát nekirugaszkodott a Jani 
gyerek, és vágta is azx elejét dereka¬ 
san. Csakhogy később, ahogy tüze- 
sedett a nap az égen fölfelé, a Jani 
igyekezete is kókadni kezdett lefelé. 

Mihály bácsi látta ezt jól, ám egy 
szót sem szólt, hanem vágta a búzát 
ütemesen, nagy, ringó léptekkel nyo¬ 
mult előre. Csak a szemébe húzott 
kalap alól figyelte, hogy a Jani egyre 
sűrűbben köpködi a markát, ami ka¬ 
szás embernél csupán olyan alibi, ap¬ 
ró időnyerés szusszanni egyet. 

— Megmártóznék a Körösben, Mi¬ 


hály bátyám — törülgette a verejté- 
kes homlokát Jani. 

— Mártózz — vont vállat Mihály. 

... és hogy a szót ne szaporítsam, 
mire a tűző nap alkonyi-pirosra sze¬ 
lídült, éppen ötödször ment mártózni 
Jani. \ 

Akkor történt, hogy egy gólyama¬ 
dár éppen a körösmenti békák fölött 
végezve zavarórepülést, figyelmes 
lett valamire: Janinak a parton ha¬ 
gyott kurta arató-nadrágja volt az, 
amelyet faluhelyen csak közönsége¬ 
sen klott gatyának neveznek. 

A gólya azonnal felismerte a lehe¬ 
tőséget, hogy a jó, puha klott gatya 
egy gólyafészekben körülbelül annyit 
ér, mint nekünk egy kényelmes re- 
kamié, felkapta a nadrágot, s elira¬ 
modott. 



Éppen annak előtte végzett az utol¬ 
só suhintással Mihály, de mintha mit 
sem látott volna, vállára vette a ka¬ 
száját, lekiáltott Janinak, hogy: jó- 
éccakát, és megindult ő is, amerre a 
gólya repült. 

Jani látta, hogy itt nincs kegyelem, 
bevárta hát a sötétséget, és úgy lo¬ 
pakodott hazafelé, hogy az egy szál 
kasza volt minden öltözéke. Hanem 
az éber körösparti kutyák hamar fel¬ 
fedezték a szenzációt, és olyan pro¬ 
pagandát csaptak Janinak, hogy a 
történet további része nem is bírja el 
a nyomdafestéket. 

Annyit azonban még hozzá kell 
fűzni, hogy a faluban sokáig tárgyal¬ 
ták a Jani nem mindennapi esetét, 
csak Mihály bácsi hallgatott sokat- 
mondóan. 

Az a gyanúm, hogy összebeszélt a 
gólyával. 

Fülöp György 



- Hallod-e, öregem, irigylem a feleségedet! ... 


- Érdekes, ezt még nem korszerűsítették? .. . 
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Vásári fényképésznél 



- A sógor meg fog pukkadni, hogy az én hibrid kukoricám milyen szép 
magas már most! ... 



Panoptikum 

(Nevezetes emberek) 


A Dohánygyár igazgatója, aki szíve¬ 
sen visszavásárolná a Fecske cigaret¬ 
tákat, mert nem tudja kielégíteni a 
nagy keresletet... 



Kaptuk a következő levelet: 

„Kedves Ludas Matyi! 

Régóta figyelem már, hogy az Esti 
Hírlap leplezetlen ellenszenvvel vi¬ 
seltetik irántam, s legutóbb is a Fel- 
szabadulás téri, nevemet viselő két 
palota egyikét elnevezte Matild-pa- 
lotának. Köszönöm, Matyikám, hogy 
megvédtél. Annál megdöbbentőbb 
volt számomra, hogy az Esti Hírlap 
kitartott eredeti álláspontja és Matild 
mellett, ahelyett, hogy pl. megnézte 
volna a Révai-lexikon 4-ik kötetét, 
amelyben elolvashatta volna, hogy 
„Eskü út, mely a Kossuth Lajos utca 
folytatásaként vezettetett a hídhoz a 
Klotild-palotáktól szegé¬ 
lyezve (kiemelés tőlem, KI. kir. hg.- 
nő). Ugyanott olvashatta volna ezt 
is: „Klotild királyi hercegnő palo¬ 
tái az Eskü úton (kiemelés újra tő¬ 
lem. KI. kir. hg.-nő). De ha nem bí¬ 
zik a lexikonokban, akkor megtud¬ 
hatta volna a Fővárosi Tanács Vili. 
Építési Osztályának tervtárából, hogy 
a két palotát 1898-ban Klotild királyi 
hercegnő (mármint én) építtette, s a 
házakat róla nevezték el. A Matild 
név seholsem szerepel. Jó lenne tud¬ 
ni, hogy az Esti Hírlap miféle kap¬ 
csolatban áll ezzel a rejtélyes nővel, 
s ki az a Matild tulajdonképpen? 

Tisztelettel: 

Klotild kir. hercegnő” 


Sokoldalú felhasználás 

Megtudtuk a Népszavából, hogy a 
poliészter -lakk nemcsak politúrozott, 
hanem konyhabútorok tisztítására is 
alkalmas. Az újfajta lakkot a szakér- 



Különleges védőkészülékek 
egyesek részére 

Schwott Lajos rajza 



tők szerint ugyanolyan eredményesen 
lehet bútortisztításra használni, mint 
a körömlakkot fogmosásra. 


Egyszerű megoldás 

A TV angol kisfilmjében a bemon¬ 
dó arról narrált, hogy a ponty el is 
szakítja a horgászzsinórt, ha észreve¬ 
szi. A magunk részéről azt ajánljuk 
a pecásoknak, hogy éjnek évadján 
sportoljanak, a gonosz ponty a sötét¬ 
ben nem veszi észre a zsineget, és 
így aligha ront neki, hogy elszakítsa. 


A bú/-, a búr a búrkalappal... 

A Magyar Nemzet technikai beszá¬ 
molójában motor nélkül működő gőz- 
elektromos porszívókefét ismertet. 
Az eddig dörzse lektromos kefének is¬ 
mert elmés gyártmány alighanem 
úgy működik, mint a hajdan népsze¬ 
rű nótában szereplő gőzhomorúköszö^ 
rülde. 

Meglepő frigy 

„Ámor is arat” címmel a házasság- 
kötések számának emelkedéséről ad 
hírt a Népszabadság tudósítója. 

„A múlt szombaton — írja — tíz 
pár jelent meg az anyakönyvvezető 
előtt. Érdekes, újszerű és ritka lista: 
mind a húsz házasuló nőtlen és ha¬ 
jadon.” 

Valóban érdekes társaság lehetett. 
A vőlegények között egyetlen bigá¬ 
mista sem akadt. 


LUDAS MATYI — SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabl László. — Szerkesztő: Földes György. — Művészeti szerkesztő: Toncz Tibor. 

Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat. — Felelős kiadó: Csollány Ferenc. — Szerkesztőség: Budapest, VIII., Gyulai Pál utca 14. — Tel.: 
335—718. — Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3. Tel.: 343—100, 142—220. — 62.3678 — Kossuth Nyomda, Budapest, V., Alkotmány u. 3. 
Felelős vezető: Lengyel Lajos igazgató. — Terjeszti a Posta Központi Hírlap Iroda 180—850. 
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Fülöp Gyö 


XVIII. évfolyam 30. s%ám. 


Ára: 1 forint 


1962. július 26. 



Micsoda véletlen, kedves nézőink, szerencsére itthon találtuk Mihály bácsit... 





















































































A gyermekorvosnál 



Előrelátó ember 

Schwott Lajos rajza 



- Amíg az 55 -ös busz jön, addig kiolvasom az egészet. . » 



TALÁLMÁNY 


Rosszul világított, kicsiny, kőpadlós he¬ 
lyiség. Az ablak mellett lihegve darál egy 
ócska esztergapad. Az átellenes falhoz sa¬ 
tupad támaszkodik. Rajta mindenféle lim¬ 
lom, kacat. Szinte hihetetlen, hogy egy 
korszakalkotó találmány ilyen környezet¬ 
ben születhetett meg. Dehát a lángész - 
csodákra képes! 

A szóbanforgó zseni a technikai haladás 
nagy úttörőinek egyike. Csak tudományá¬ 
nak él s betegesen irtózik a nyilvános sze¬ 
repléstől. Beszélgetésünk elején mindjárt le¬ 
szögezte: csak akkor nyilatkozik, ha róla 
semminemű adat nem kerül az újságba. 
Tiszteletreméltó álláspont. Az alkotó sze¬ 
rényen meghúzódik műve árnyékában. Ke¬ 
mény kézszorítással teszünk pecsétet meg¬ 
állapodásunkra, s már jöhet is az első kér¬ 
dés: 

- A technika története számon tartja. 


% hogy olykor egészen apró megfigyelés volt 
gigászi felfedezések kiindulópontja. Az ön 
esetében hogyan történt? 

- Riktig így. 

- Kaphatnánk erről részletesebb tájé¬ 
koztatást? 

- Lehet. Tudja, nekem sok haverom van 
a tehergépkocsivezetők között. Látom a 
multkorjában, hogy az egyik koma kézzel 
próbálja tekerni a kilométerórát. Kérdem: 
mire jó ez? Azt mondja, így lesz meg a 
teljesítménye és még potya-benzinhez is jut. 
Marha vagy, mondom neki, itt van ez a 
príma eszterga, befogom a tengelyvéget az 
amerikáner fejbe, a műszert rögzítem, kap¬ 
csolok, és úgy pörög majd a mutató, mint 
a hajder ménkű. Ez volt. így találtam föl 
a száraz benzinkutat, mert tudnivaló, hogy 
a motalkót a lefutott kilométerek után szá¬ 
molják el a fiúknak. 


- Csodálatos! - kiáltok fel őszinte el¬ 
ragadtatással. - Ennek az eljárásnak szé¬ 
leskörű elterjesztésével meg lehet sokszoroz¬ 
ni hazánk benzintermclését. 

- Én egyedül is megsokszorozom - nyug¬ 
tat meg, s hangjában nyoma sincs az el¬ 
bizakodottságnak. Az a típus, aki állja a 
szavát. 

- Az elmondottakon kívül más gazdasági 
előnyei is vannak az ön találmányának? - 
folytatom a kérdezősködést. 

- Sok van neki - bólint az alkotó em¬ 
ber megalapozott büszkeségével. - Nőnek 
a kilométerek, az anyagmozgatási terveket 
túlteljesítik, de a kocsik nem pusztulnak, a 
gumik nem kopnak, a motorok nem hasz¬ 
nálódnak, az utak nem rongálódnak, a sofő¬ 
rök nem fáradnak, a közlekedési balesetek 
csökkennek... 

- Ne is folytassa - szakítom félbe 
amit elsorolt, tökéletesen meggyőző. El¬ 
árulná, hogy magának személy szerint mit 
jövedelmez a száraz-benzinkút? 

- Nem panaszkodhatom - feleli -, min¬ 
den húsz kilométer után egy nagyfröccs. 

- Pompás - dörzsölöm a kezem -, végre 
olyan újításról is hírt kaphatnak olvasóink, 
ami nem fullad aktatengerbe és rögtön 
hasznot hajt a feltalálónak. Egyébként sza¬ 
badalmaztatta már? 

- Mi a fenének? - vonja meg a vállát. 
- Nem hajszolom én a dicsőséget. Meg 
aztán, tudja, az az igazság, hogy nemcsak 
én csinálom egyedül. A száraz-benzinkutas 
módszert majdnem mindenki ismeri Ma¬ 
gyarországon. A szállítási osztályvezetők és 
a gépkocsi-előadók kivételével. 

Kürti András 


FILMISMERTETÉS 


Az alábbi komoly filmismcrtetést olvas¬ 
tam egy mozi kirakatában, a MOKÉP 
plakátján: 

..A kétéltű ember. Színes, fantasztikus 
szovjet film. Hőse épp oly jól érzi magát 
a víz alatt, mint a szárazföldön. Megsze¬ 
ret egy lányt, és ez vesztét jelenti.” 

Ehhez csak az alábbiakat fűzöm: 

Felnőtt ember. Színes, fantasztikus szov¬ 
jet filmeket kedvelő. Épp oly jól érzi 
magát az erkélyen, mint a szárazföldszin¬ 
ten. De elolvas egy komoly filmismerte¬ 
tést, és ez vesztét jelenti. (Betegre neveti 
magát...) f 

(d—i) 


Meggyorsult az élelmiszer-felhozatal 

• Szegő Gizi rajza 



- Micsoda dolog ez! Vesztegel egy nemzetközi gyors?! 

- Késik a sárgarépa Cegléd felől... 
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ZINKRÖN 


Kisebb atomfegyverekkel szerelik 
fel a NATO-t 

Erdei Sándor rajza 



- Na, mit ad neked a bácsi?... 


Az a nyelv, amelyen regényt 
írunk, különbözik attól, ame¬ 
lyen beszélünk. Van beszélt 
nyelv, és van irodalmi nyelv. 
A nép nyelve vidékenként vál¬ 
tozik. Hazánkban több nyelv¬ 
járás, dialektus található, mint 
például: a duna^tiszai, az al¬ 
földi, a felső-tiszai, a palóc, a 
göcseji satöbbi, satöbbi. Aztán 
van egy olyan nyelv is, amely 
nem irodalmi nyelv, de nem 
is beszélt nyelv: ez a szinkron 
nyelv. A szinkron gyárban be¬ 
szélik. 

Ha egy olasz filmet szinkro¬ 
nizálnak, akkor a színészek egy 
egészen különleges, speciális 
nyelven beszélnek: a szavak 
magyarok, de a hanglejtés, a 
tempó olasz. Ez a nyelv hason¬ 
lít az olaszhoz, de az olaszok 
nem értik. Néha a magyarok 
sem, mert a színészek átlag 
14 615 szótagot mondanak ki 
percenként — vontatott, unal¬ 



mas jelenetekben. Az izgalmas 
pillanatokban többet. 

Íme, egy olasz film jelenete, 
szinkron-magyarul: 

Színhely: Róma. Ignatio por¬ 
szívó ügynök lakása. A szobá¬ 
ban hét gyerek hancúrozik, és 
mind a hét gyerek egyszerre 
beszél. A folyosóról behallat¬ 
szik a szomszédok veszekedése. 

Ignatio (a ketrec előtt áll, és 
láthatóan keres valamit): Ma¬ 
ria! Mariiiiiija! 

Maria (ott áll közvetlenül 
Ignatio mellett): Mit kiabálsz, 


itt vagyok, nem látod? Itt, itt, 
itt, iltittitt, jobbra beszélj már, 
szűzunyám, mit ordítsz, mitor 
dítsz, mit akarsz, nyögd ki 
már, no nyögjed, hallgatom, 
hallgatlak . . . 

Ignatio (hadarva): Hova a 
csudába tetted a sárga bögrét? 
A görbe bögre megvan, de a 
sárga bögre nincs meg, neked 
persze mindegy, hogy sárga 
bögre vagy görbe bögre, de ne¬ 
kem nem mindegy, nem, nem, 
nem, nem mindegy, de nem 
ám, dencmám, dcncmám. 

Maria ( hetven kilométeres 
sebességgel): Ne őrjíts meg Ig¬ 
natio hol lenne hol lenne ott 
van ahol van nem itt yan, ott 
van ott van ott van nem ta¬ 
lálja nem találja hátrábbhát- 
rábbhátrább no megvan te 

szerencsétlen ? 

Ignatio (egyre ingerültebb, 
tehát egyre gyorsabban beszél): 
Mondom, hogy nincs ott, nincs 
ott, nincsen, nincsen, nincsen, 
hányszor mondjam még, mond¬ 
jam még, Madonnám, mond¬ 
jam még, nincs ott?! 

Maria (még gyorsabban): 
Sírba viszel Ignatio Ignatio 
sírba sírba sírba ott van az 
a sárga bögre ott ahol a gör¬ 
be bögre megvan, nincs meg 
megvan nincs meg nincs meg 
nincs meg? 

Ignatio (még gyorsabban): 
Mondom, hogy nincsen, nin¬ 
csen, ha mondom, se ott, se itt, 
se Ottó, se ittó ... 

Maria (még gyorsabban , és 
egyszerre a férjével ): Ott kell 
hogy legyen ha mondom hogy 
ott van a sárga bögrében cse¬ 
resznyemag van meg meggy- 
mag igen cseresznyemag meg 
meggymag az van benne ben¬ 
ne benne bceene ... 

Ignatio (még gyorsabban): 
De nincs ott, denicsott, dcnics- 


ott! Hol van itt a sár bőg, nem 
talom, hogy a fe né cl! 

Maria (még gyorsabban): 
Miért is mentem hozzád nem 
lát a szemétől a szemétől nem 
lát Enrico hagyd abba Elén a 
jer ide Nicolo ne mászkálj 
Mario teszed le Benito köpjed 
ki ott van az a vacak bögre 
a kredencben, a kredenc van a 
bögrében ... 

Ignatio: Mi van ott? 

Maria: A sárga bögre (dia¬ 
dalittasan kiveszi a kredenc- 
böl). Ezt kerested nem ezt ke¬ 
rested nem ezt kerested? 


Ignatio (ránéz a sárga bög¬ 
rére, aztán legyint): Tudod 
mit, már nem is kell... (Ve¬ 
szi a kalapját, és elmegy.) 

Maria (hosszan rázza az ök¬ 
lét). 

Azoknak a tehetséges szí¬ 
nész-fiataloknak, akik be akar¬ 
nak kerülni a szinkron-gyárba, 
azt ajánlom, hogy gyakorolják 
magukat ezzel a kis jelenettel. 

Ha kért. és fél másodperc 
alatt el tudják mondani, nyert 
ügyük van. 

Mikes György 


■ 



Szünidő 


- Unatkozom!... 




MMMÜ 


Megnyugtató indok 



- Szeretném látni festék nélkül. .. 
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Higiénikus istálló 

Szegő Gizi rajza 



- Most nem lehet bejönni! Szoptatunk! 
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Megbízhatóság 

Szűr-Szabó József rajza 




■Hí 

Tisztelt Uram! 

„Káros társadalmi jelenségnek tar¬ 
tom, hogy ismét erősen divatba jött a 
kölcsönkérés. Nyújtózkodjunk addig, 
amíg a takarónk ér. Különben is na¬ 
gyon kínos azt mondani a kölcsönt 
kérő barátnak vagy ismerősnek, hogy 
nincs, nem tudok adni” — írja ön 
és arra kér, hogy fejtsem ki ezzel 
kapcsolatos véleményemet. 

Amióta a hitelügyletet feltalálták, 
azóta sem tudja az emberiség a nyuj- 
tózkodási problémát megoldani, tehát 
erre én sem vállalkozom. Viszont en¬ 
gem is foglalkoztat a pénzkölcsönzés 
elburjánzása s örömmel közlöm ön¬ 
nel, hogy feltaláltam a kölcsönnyúj¬ 
tás legideálisabb formáját. Erre te¬ 
hát ne legyen gondja! Nem lealázó 
arra, aki a kölcsönt kéri s nem kínos 
annak sem, akitől a kölcsönt kérik, 
mert sohasem kell nemet mondania. 
Egyszerű az egész: bankot kell nyit¬ 
ni, maszek bankot. Ha úgy akarja: 
maszek OTP-t, ahol csak kivét van, 
de betét nincs és kamat sincs. Szen¬ 
zációs találmány! 

Módszeremet széleskörű terjesztés¬ 
re ezennel közzéteszem. Először is el¬ 
mondom, hogyan lehet az egyszerű 
dolgozó is bankár. Prémiumból, vagy 
néhány hónapig eltitkolt fizetéseme¬ 
lésből, amire a feleség nem tart 
igényt, mert nem is tud róla, össze¬ 
gyűjtünk OTP-betétkönyvben, mond¬ 
juk — kis bankárról van szó — 800 
forintot. így válik az ember bankár¬ 
rá. Amikor a jó barát, a kedves is¬ 
merős, a derék kolléga kölcsönt kér, 
át kell nyújtani neki a betétkönyvet 
azzal, hogy az általa igényelt összeget 
vegye ki az OTP-ból, s a betétköny¬ 
vet tartsa magánál. Nincs olyan köl¬ 
csönkérő, akit ez a nemes gesztus 
meg ne hatna, s ez egyben kizárja 
a kölcsön késedelmes visszafizeté¬ 
sét is. 

A második kölcsönkérőt a bankár 
néhány sorral elküldi az első köl- 
csönvevőhöz, akinél a betétkönyv 
van; megkapja a betétkönyvet, ki¬ 
veszi a bankár által engedélyezett 




kölcsönt, magánál tartja a betétköny¬ 
vet és várja a harmadik kölcsönké¬ 
rőt, majd az a negyediket, a negye¬ 
dik az ötödiket, az ötödik a hatodi¬ 
kat és így tovább. Akár húsz köl¬ 
csönkérővei is dolgozhatunk egyszer¬ 
re. Ha a bankár ügyes, az alaptőke 
sohasem fogyhat el. Nagyon fontos, 
hogy mindig csak rövidlejáratú köl¬ 
csönöket folyósítsunk, a terminust 
jegyezzük elő, továbbá ne mulasszuk 
el a befizetési határidőt közölni a kö¬ 
vetkező kölcsönigénylővel, aki a sa¬ 
ját érdekében esetleg a tettlegességig 
szorgalmazza majd, hogy az előtte 
álló kölcsönvevők az összeget pon¬ 
tosan befizessék a betétkönyvre. 

Ennek a kölcsönfolyósítási formá¬ 
nak — személyes tapasztalatom sze¬ 
rint — hallatlan előnye, hogy a ban¬ 



kár az alaptőkén felül sohasem koc¬ 
káztat, a kamatszámítással nem kell 
vesződnie, és amellett rendkívül 
nagyvonalú ember benyomását kelti, 
mert a kölcsönt sohasem tagadja 
meg, egyszerűen csak ahhoz az ügy¬ 
feléhez küldi az igénylőt, akinél ép¬ 
pen a betétkönyve van. Egyetlen fon¬ 
tos dologra felhívom még a figyel¬ 
met: gondosan kell könyvelni, mert 
különben nem tudja a bankár, hogy 
kinél van a betétkönyv. 

Szerintem ez a legzseniálisabb 
bankügylet, amelyet valaha is létre¬ 
hoztak. Éppen most emelem az alap¬ 
tőkét, olyan sok a kölcsönkérő, hál- 
istennek. 


*tv-CoCu4 ) a-t-?j 



4 
























































A magvető 


Szűr Szabó József rajza 




Módomban állt nemrégiben néhány es¬ 
tét eltölteni egy kcrthclyiséggel kibővített 
italboltban, s itt, alighogy előrehaladt az 
idő és a szeszfogyasztás, nem kis csodál¬ 
kozásomra mind több vendég biztosított 
arról, hogy magyar emberek közt ülök. 
Az asztalok mellől, innen is, onnan is 
felhangzott a büszke hitvallás: „En ma¬ 
gyar ember vagyok!’* 

A dolog azért szúrt szemet a fülemben, 
mert ha mondjuk egy olasz vagy egy 
skandináv italboltban lelnek honfitársak 
egymásra, az felemelő érzés lehet, és in¬ 
dokolt öröm, ha a távolban két magyar 
nemzeti büszkeség egymásra talál. Nem 
értem viszont, mi a nagyszerű pillanat 
abban, ha Magyarország fővárosában, a 
Kisstáció utcában két fröccsöző ember¬ 
ről kiderül, hogy mit tesz isten, mind¬ 
kettő magyar állampolgár! 

Elhatároztam, hogy negyedórás tanul¬ 
mány tárgyává teszem a kérdést: mikor 
döbben az ember arra, hogy magyar, 
lapzártáig az alábbi eseteket tudom a 
nyilvánosság elé tárni. 

a) Ha elitta a heti keresete felét. 

b) Ha kidobta a felesége otthonról. 

c) Ha nem szeret egy másik magyar 
embert. 

d) Ha fejére koppintottak, mert ello¬ 
pott egy tchervonatot. 

c) Ha nem kap Kinizsi-sört. 

f) Ha kikapott a futballcsapata. 

g) Ha a haver fizeti a cehhet. 

h) Ha csordultig van a szíve hárslevelű¬ 
vel, szóda nélkül. 

Már ennyiből is sejthető, hogy ma; 
gyárrá nagy mértékben a bor tesz. Hi¬ 
szek a történelmi materializmus szemléle¬ 
tében, de alapos a gyanúm, hogy annak 
idején, nemzeti államunk kialakulásának 
évtizedeiben mellesleg nagyszerű szőlő¬ 
termésünk is volt... 

♦ 

Gondolataimban, egy képzelt lapban 
lapozgatva, az alábbi szenzációs cikkre 
bukkantam: 

„Oj magyar bűnügyi film készült! 

Munkatársunk abban a pillanatban ér¬ 
kezett a helyszínre, midőn az áldozat ki¬ 
tódult a moziból. Legtöbbje nem volt ki¬ 
hallgatható állapotban, mégis annyit si¬ 
került megtudnunk, hogy az elvetemült 
film körülbelül másfél órán át gyötörte 
áldozatait a sötétben, egy székre kény¬ 
szerítve. 

A bemutató után a rendőrség azonnal 
megkezdte a nyomozást. Az első megálla¬ 
pítások szerint előre megfontolt szándékú 
forgatókönyvről volt szó, melyet több fő¬ 
városi moziban egyidejűleg és folytató¬ 
lagosan akartak végrehajtani. A nyomo¬ 
zást vezető rendőrtiszt véleménye sze¬ 
rint a tettesek valószínűleg n filmgyárban 
rejtőzködnek.” 

* 

Volt egyszer egy feleség, aki nagyon 
megharagudott a férjére, összecsomagolt 
ezért, és otthagyta a szegény embert. Az 
edig erősen búsult, és össze volt ros- 
adva a szomorúságtól, de végül is túl¬ 
élte a megrázkódtatást, és lábraállt. 

Ekkor a feleség — gonoszságból — fel¬ 


jelentette a férjét, hogy uzsorás és leány- 
kereskedő. A vizsgálat sokáig tartott, a 
szegény embert alaposan meghurcolták, 
de túlélte, és megint csak lábráállt. 

Felesége ekkor elrejtette előle gyerme¬ 
keit, kiket apjuk annyira szeretett. A sze¬ 
gény férfi keserves napokat állt ki, hogy 
nem láthatja gyermekeit, de kibírta. 

Az asszony erre szerető után nézett, 
hogy megtörje a férjét. A férfi ezt is ki¬ 
bírta. 


Kiigényelte a férje lakását, eladta hol¬ 
mijait. Megalázta, csúffá tette. 

A férfi mindent kibírt. 

Akkor az asszony megtörve és meg¬ 
bánva tettét, szégyenkezve ismét bepa¬ 
kolta utazótáskáját, és visszaköltözött a 
férjéhez. 

Ezt már nem bírta ki a szegény ember. 
Másnap a függönyzsinórra felakasztotta 
magát. 

Somogyi Pál 


Egyenlősdi 


^árnal György rajza 
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Előzékeny kiszolgálás 


• ••• 

Gcrö Sándor rajzai .V.V. 



Főúr, vizet is kértem a borhoz! 
Már benne van, kérem! 




!•««< 
• m mmm 


Önkiszolgálás 


V.V. 



•fi**!'**!**- 



A moziban vetíteni kezdik a nagy 
filmet. A kép homályos, zavaros. 
Mindenki hunyorog, a szemét töröl¬ 
heti. Míg végre a sötétben megszólal 
egy hang: 

— A hiba nem a mi szemünkben 
van! 

Mindenki fellélegzik, majd a vá¬ 
szon is megembereli magát, vagyis 
felismerhetővé válnak az emberek. 

* 

A nyári szabadság, az üdülés, az 
utazási láz lélektanát világítja meg 
az alábbi megállapítás: 

— Barátom minden évben július 
első hetében megy szabadságra. Any- 
nyira izgatott, hogy már előtte egy 
félévvel nem tud dolgozni, s utána 
legalább egy félévbe kerül, amíg újra 
visszazökken a rendes kerékvágásba. 
* 


Rajkin, a nagyszerű szovjet komi¬ 
kus budapesti vendégszereplése al¬ 
kalmával szállóigévé tette híres ma¬ 
gyar nyelvű konferanszának ezt a 
két szavát: „Válámi ván...” Azóta 
már dal is lett belőle, sőt, az egyik 
körúti textilmaradéküzlet homlokza¬ 
tán is ezzel a jelszóval hirdetik az al¬ 
kalmi vásárt: „Válámi ván..Csak 
megfeledkeztek a rajkini szavak köz¬ 
vetlen folytatásáról: „...de nem áz 
igázi!” Jó kis reklám! 

* 

Az UNESCO szerint 1000-nél több 
olyan élő nyelv van, amelyeknek a 
szavai még sohasem kerültek nyom¬ 
tatásba, és ebben a számban nincse¬ 
nek benne a törzsi nyelvjárások. 

Megdöbbentő, hogy milyen sok 
nyelven nem tudok beszélni! 

f. 1. 


edz fai kaolini 


A Jószcrenesc hogyha jő, 
a fő, hogy hő és gyors legyen. 
Álmomban éppen tegnap is 
kihúzták autós sorsjegyem. 


\\ artburg, vagy Moszkvics volt kocsim, 
az is lehet , hogy csak Buick ...' 
Mindegy. Az ember úgy örül, 
hogy bőréből is kibújik. 


Suhanva szállhat, mint a sas 
és szinte eszét veszti, ó ... 

De kár , hogy mindez nem igaz, 
csupán — auló-szuggesztió. 


fai titok 

A százhúsz éves Berci bácsi, 

— az ilyen szép kor bizony ritka, — 
nyilatkozott a rádióban , 
hogy mi a hosszú élet titka? 

A riporter faggatta váltig 
a jóképű öreg parasztot; 
kisült a végén , hogy naponta 
<*gy fej fokhagymát elfogyasztott. 

Ez hát a Berci bácsi titka!. .. 

Csak azt kellene kiszagolni , 
hogy ezt a nagyszerű receptet 
ugyan hogy tudta eltitkolni? 

Szőnyi Zoltán 


Panoptikum 

(Nevezetes emberek) 



Török Gyula, olimpiai bajnokunk nem 
bántalmazta a hatósági közeget s ezért 
nincs akadálya annak, hogy visszakerül¬ 
hessen a válogatott keretbe. 


6 











































































p 


Ifj. Barát József rajzai 


SZOVJETUNIÓ 








ANGLIA 







GRÖNLAND 




íö 
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- Talán így sikerül megőrizni a fiam 
hidegvérét.. . 


- Hogy bírod ki ezt a. forróságot? 

- Szoktatom magam a VIT hangulatához. 


- De ígérd meg Ivánkám, hogy szép 
lassan fogsz repülni! 


INDIA 




SPANYOLORSZÁG 
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- Erőnléti edzés a nagy ifjúsági talál¬ 
kozó előtt. 


- Gyerünk emberek, elől még van hely 
bőven! 


- Néhány másodperc és meglátjátok, a 
VTT-en találjuk magunkat... 


OLASZORSZÁG 



SKÓCIA 


MAGYARORSZÁG 


delegáció zsiiríbizottsága. 



szalámit cscncsclésre nem viszek! . 













































































































Új lakótelep nyílt 


Növekednek a terhek 


Mészáros András rajza 





Felületes koráizerűsítés 

Szűr Szabó József rajza 



EQÉSZSÉQÉRE 

Kínai vendég járt Budapesten. Él¬ 
ményeit lelkiismeretesen feljegyezte, 
hogy odahaza pontosan beszámolhas¬ 
son barátainak a távoli Budapestről. 
Megmutatta duzzadt noteszét, amely¬ 
ben részletes adatok sorakoztak ipa¬ 
runkról, .mezőgazdaságunkról és a 
kulturális eseményekről. Feljegyezte 
a vendéglőket, szabadtéri előadáso¬ 
kat, és a mozik változatos műsorát. 
„Furcsaságok” címmel külön rovatot 
nyitott. Itt találtuk a következő so¬ 
rokat: 

„A budapestiek igen kényelme¬ 
sen ebédelnek. Egy jobb tisztviselő 
néha három, sőt négy óra hosszat 
fogyasztja az ebédjét.” 

Csodálkozva kérdeztük, honnan 
vette ezt az adatot, mire így vála¬ 
szolt: 

— Saját tapasztalatom alapján. Ér¬ 
dekes megfigyelést tettem. A hosszú 
ebédelést egyik legjellegzetesebb ma¬ 
gyar népszokásként könyveltem el. 
Beszélni akartam Ko-Watch kartárs¬ 
sal és felkerestem hivatalában. Déli 
féltizenkettőt mutatott az óra. Nem 
találtam a szobájában. Kérdésemre a 
gépírónő a következő tömör választ 
adta: „Ebédel.” 

Nem akartam sokáig várakozni, 
ezért másnap egy óra felé jelentkez¬ 
tem ismét. Nem volt a hivatalában. 
— Ebédel — közölték. 



Ugyanezt a választ kaptam har¬ 
madnap fél kettőkor és negyednap 
három óra után. Kissé meglepett ez 
a szertartásosan hosszú étkezés, mert 
mint minden iránt érdeklődő turista, 
megtekintettem az üzemi étlapot, 
amelyen ez állt: „Ma egy tál ételes 
nap: töltött káposzta oldalassal és 
dagadóval.” 

Végre aztán sikerült telefonon el¬ 
érnem Ko-Watch kartársat, akihez 
egy nálunk élő honfitársától ajánló¬ 
levelet hoztam. 

— Holnap vasárnap — indítvá¬ 
nyoztam neki — ebédeljünk együtt. 

Feltételeztem, ha hétköznap há¬ 
rom-négy órát tölt el az ebédlőasztal¬ 
nál, vasárnap bizonyára még több 
ideje jut az étkezésre és így nyugod¬ 
tan elbeszélgethetünk. 

Válasza kissé meghökkentett. Ko- 
Watch kartárs ugyanis ezt felelte: 

— Nagyon köszönöm, de tetszik 
tudni, fogyókúrát tartok és vasárnap 
a kúranapom. Ilyenkor sohasem ebé¬ 
delek, legfeljebb bekapok egy jog¬ 
hurtot. 

Udvariasan meghívtam, fogyassza 
el velem a joghurtját, de ezt is elhá¬ 
rította : 

— Valóban kedves, de inkább egy 
hétköznapon találkozzunk. Sürgős 
privát munkát vállaltam és őszintén 
szólva, vasárnap még ilyen villám¬ 
ebédre sincs időm. 


(Stella) 







































































































































































Egy hektár, hány hold? 

Az Ország-Világ egyik 
cikkírója ismertette, hogy a 
meglátogatott kolhoz „terü¬ 
lete 4500 hektár, körülbelül 
tízezer hold”. 

(Eszerint: 1 hektár vala¬ 
mivel több mint 2,2 hold ...) 

Ugyanebben a cikkben ol¬ 
vashattuk: 

„A kolhoz birtokához még 
húszezer hektár legelő is 
tartozik.” S később: .. utó¬ 
végre a húszezer holdas le¬ 
gelőn ki talál meg néhány 
birkát”? 

(Eszerint: 1 hektár éppen 
1 holddal egyenlő terület.) 

Ezúton ajánljuk az Or¬ 
szág-Világ ilyen vonatkozá¬ 
sában félrevezetett kedves 
olvasóinak szíves figyelmé¬ 
be, hogy 1 hektár = 1,738 
kát. hold, vagy 2,317 ma¬ 
gyar hold, vagy 2780 négy¬ 
szögöl. 


szarvával. No de sebaj, utó¬ 
végre rokonokról van szó, 
mindkét állat vastagbőrű, 
és szereti a zöldségeket. 


Kegyetlen vízgyógyászok 

A Népszava alaszkai or¬ 
vosok gyógy el járását ismer¬ 
teti, melynek során a fagy¬ 
sérült testrészeket tartósan 
79—82 C fokos fövő vízbe 
mártják. A találékony bal- 
neológusoknak a középkori 
jogszolgáltatás nyomozati 
eljárásából egyébként jólis¬ 
mert módszerét célszerűnek 
látszik a végtagok gyógyke¬ 
zelésére korlátozni. A forró 
vízben kocsonyásra abált 
orr vagy fülcimpákat már 
erősebb huzat is letépheti a 
kúrán átesett páciensek áb¬ 
rázatáról, ami nemcsak szö¬ 
vődményekkel jár, hanem 
nőknél még a férjhezmenési 
esélyeket is csökkenti. 


Osállati dolog 

Készülő rajzfilmből közöl 
az Esti Hírlap jelenetet, 
mely a képaláírás szerint 
azt a pillanatot ábrázolja, 
amint ősapánk fejbekólintja 
az ősmammutot. Aminek a 
képen ősapánk a fejére kop¬ 
pint, az egyáltalában nem 
mammut, hanem szabályos 
rinocérosZy az ősagyarasnak 
halaszthatatlan dolga akad¬ 
hatott, és alighanem ezért 
helyettesíttette magát orr¬ 


Külkereskedelmi hír 

A Hétfői Hírekben azt ol¬ 
vastuk, hogy „Ebben az év¬ 
ben immár kilencedszer 
vesz részt hazánk a damasz¬ 
kuszi vásáron ...” 

Ügy látszik már a da¬ 
maszkuszi hetivásárokon is 
képviseljük hazánk iparát, 
ha ebben az évben már ki¬ 
lencszer voltunk Damasz- 
kuszban ... 


Dr. Árgus 


Adenauer tiltakozik Schwott Lajos rajza r. 



- Rágalom! Nálunk nincsenek régi nácik! . . . 




A kiskirály látogatást tesz a határban 

Szegő Gizi rajza 


Hírszerkesztő a Pentagonban 

Erdei Sándor rajza 






































































SZÍNHÁZ 


A MENTŐAUTÓBAN 



Általános tudnivalók 

A főváros határán belül, 
és a megye határán kívül 
kevesen ismerik az Állami 
Déryné Színház kisöccsét, a 
Pestmegyei Petőfi Színpa¬ 
dot. Afféle mostohagyerek 
ő a színházak népes család¬ 


tő előadás minden jelmeze, 
bútora, díszlete, kelléke és 
világítóberendezése. Pedig 
még azt se lehet mondani, 
hogy kényelmetlenül utaz¬ 
tunk. Kísérletképpen meg¬ 
próbáltunk ugyanis néhány 
gombostűt elejteni a kocsi¬ 
ban, s azok — őszinte meg- 



Előre! Most következik Nagykáta bevétele! 


10 


jában; működését nem kí¬ 
sérik lármás sikerek, sem 
fölháborodott bírálatok. A 
társulat tagjai néha sóhaj¬ 
tozva lapozgatják az újsá¬ 
gokat: „hej, milyen jó lehet 
ennek, vagy annak a szín¬ 
háznak — őket legalább 
szidják...” — Persze, azért 
méltósággal viselik Hamu¬ 
pipőke sorsukat, és rendü¬ 
letlenül járják Pest megye 
közel száz községét, heti 
hét-nyolc előadást tartva a 
falvak közönségének. 

Thália szekere 

Déryné, Széppataki Róza 
hajdani ekhós kocsija bi¬ 
zony alaposan megváltozott: 
ma egy kiérdemesült men¬ 
tőautó viszi a kulturális el¬ 
sősegélyt a községi művelő¬ 
dési házakba. Mindenki 
tudja, hogy egy mentőautó 
nem valami terjedelmes jó¬ 
szág, különösen belülről 
nem az. Senkisem tudja vi¬ 
szont, hogyan fértünk el 
benne tizenegyen, s rajtunk 
kívül egy egész estét betöl- 


lepetésünkre — némi této¬ 
vázás után már az első ka¬ 
nyarnál a padlón kötöttek 
ki. 

Régen és ma 

Hol vannak már azok az 
idők, amikor a mámoros ra¬ 
jongók kifogták a lovakat 


az ünnepelt primadonna ko¬ 
csijából? Manapság inkább 
megesik, hogy befogják a 
lovakat, vagy traktorokat a. 
társulat kocsija elé, ha va¬ 
lamelyik falusi mellékutcán 
megfeneklenek a sártenger¬ 
ben 

Hja, változnak az idők, 
változnak a vontatóeszkö¬ 
zök. Csak a színház örök. 
Meg a rossz utak, úgy lát¬ 
szik. 

Visszavágó 

A társulat ezekben a he¬ 
tekben Molnár Ferenc: 
„Olympia” című darabjával 
„tájol”. Mai előadásuk szín¬ 
helye Pánd, kisközség a 
nagykátai járásban. Pánd 
nevezetessége, hogy ugyan¬ 
annyi férfilakosa van, mint 
nő, mindkét nemből egyfor¬ 
mán 1052 fő a lélekszám. 

Mégis, ezúttal jóval több 
nő ül a nézőtéren, mint fér¬ 
fi. 

— Vajon a pándi férfiak 
kevésbé szeretik a színhá¬ 
zat? — érdeklődünk eg> 
fiatalasszonynál. 

— Egyáltalán nem, sőt! 
hangzik a válasz. — Csak¬ 
hogy a férfiak mostanában 
épp eleget hallgatták a fut- 
ball-világbajnokságot; gon¬ 



doltuk, most mi nők nézzük 
meg magunknak az — 
Olympiát... 

Színházi polytechnika 

A Petőfi Színpadot nyu¬ 
godtan nevezhetnénk önki- 
szolgáló Színháznak is. Mert 
lássuk csak: 




Utolsó simítások a jelenés előtt 


Proscénium páholy 

1. A társulatnak nincs 
szüksége súgóra. Ha kelle¬ 
ne, egymást segítenék ki a 
szövegben — de nem kell. 

2. Nincs öltöztetőjük, fod¬ 
rászuk, kellékesük, színpad¬ 
mesterük; — a művészek 
saját maguk végeznek el 
minden előkészületet. Még 
a helybeliek segítségét se 
veszik soha igénybe, a kö¬ 
zönségnek igazán nincs 
egyéb dolga a tapsolásnál. 

3. Ügyelő, díszletmunkás, 
világosító — mind fölösleges 
volna itt, a tagok fölváltva 
látják el ezeket a tisztsége¬ 
ket is. Ennyi teendő mellett 
valóságos csoda, hogy még 
szerepük eljátszására is fut¬ 
ja az idejükből. 

Kaján—Kaposy 
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Macmillan átalakította kormányát 

Fülöp György rajza 





Minden irodalombarát rendkívüli figye¬ 
lemmel kíséri azt a világszerte folyó vitát, 
amely nem kisebb jelentőségű kérdéssel 
foglalkozik, mint a kibernetika szerepével 
az irodalomban. Egyes forrófejűén geptu- 
datos irodalomtudósok szerint nincs már 
messze az az idő, amikor elektronika nél¬ 
kül egy lépést sem tehet az író a halhatat¬ 
lanság felé vezető úton. Mások viszont az 
irodalmi fackére esküsznek, és abból in¬ 
dulnak ki, hogy ami jó volt Homérosznak, 
az jó Kabócza Lajosnak, az ismert modern 
költőnek is. 

Az ilyesmit természetesen csak a gya¬ 
korlat döntheti el. Végig kell lapozni egy¬ 
két kötet újsággyűjteményt a 2000 es évek 
bői, s mindjárt kiderül, hogy mi az igazság. 

Ki is derült! Valóban azoknak van iga¬ 
zuk, akik hisznek az ember gépteremtő el¬ 
méjében, akik tudják, hogy a gépek segít¬ 


ségével nemcsak a világűrt hódítjuk meg, 
hanem azt az űrt is, amely a kétségtelen 
eredmények ellenére is ott tátong az iro¬ 
dalomban és művészetben. 

Érdemes átlapozni ezeket a majdani saj¬ 
tótermékeket, mert látható belőlük, hogy 
gépesítés nélkül az irodalom, a művészet, a 
zene csak félagyú óriás. 

Már a hirdetésekből kiderül, hogy nem 
is drágák azok az önműködő író-gépek, 
amelyek minden műfajban tudnak irodalmi 
műveket alkotni. Bőséges a választék a 
különféle gépekben, hiszen az irodalomnak 
sokféle igényt kell kielégítenie, elsősorban 
természetesen a kibernetikai realizmus te¬ 
rén. A jövő írójának rendelkezésére áll a 
nagyméretű trilógia-kombinát, a hadianyag¬ 
gal működő háborús regényíró, a nyolc¬ 
csatornás családregcny-író, a tranzisztoros 
kisregény-író, a rímes és időmértékes poé- 


mázó, a Hold-energiával cs tavaszi szellő¬ 
vel működő költő-gép, az atommeghajtású 
szonett-automata, továbbá az irodalmi ter¬ 
melésnek szerényebb kibernetikai megnyilat¬ 
kozásai, mint például a pedálos esztrád- 
pad. A kritikai gépsorok önműködően ter¬ 
melik ki a rádióaktiv vitriolt, a bunkó-izo¬ 
tóp ütőerejét pedig magasfeszültségű áram 
biztosítja. 

A képzőművészet kibernetizálása valóban 
minden igényt kielégít a jövőben, és feled¬ 
teti a festészet és a szobrászat kézműipari 
korszakát. A realista festő-gépek percek 
alatt egy egész tárlatra valót festenek. Az 
sem baj, ha elromlik a gép, akkor absztrakt 
képeket fest, negyed üzemanyaggal gics- 
csct termel. Az elektronikus szobrász-gép 
minden stílusban formáz, csak el kell látni 
tcma-clemckkel. Egy kis zab hozzáadásával 
lovasszobrokat alkot, s néhány szem puska¬ 
por elég egy hősi emlékműhöz. Néhány be¬ 
kezdés egy történelemkönyvből, s már kész 
a történelmi szoborcsoport. 

Rendkívül érdekes módon gépesíti az em¬ 
beri géniusz a művészi hatást, abból az elv¬ 
ből kiindulva, hogy a világot szebbé tevő 
művészet nem függhet gyarló emberi hangu¬ 
latoktól. Ezt a feladatot oldja meg a gépi 
megoldású tárlatnéző, zenehallgató, könyv¬ 
olvasó, színházi és mozi-közönség. Ezek az 
ötletes automaták megfelelő beállításra ra¬ 
jonganak, csodálkoznak, elismernek, felin¬ 
dulnak, egyik elragadtatásból a másikba es¬ 
nek, élveznek, szórakoznak, tapsolnak, meg¬ 
döbbennek, sírnak, nevetnek, de ha kell 
nemtetszésüknek is kifejezést tudnak adni, 
fütyülnek, káromkodnak, szintétikus para¬ 
dicsomot és műzáptojást tudnak feldobni 
a színpadra, s ha például egy könyv egy 
bizonyos színvonal-rezgést nem ér el, az ol¬ 
vasógép katapult-berendezése a sarokba ha¬ 
jítja. 

A további gépek feltalálása már nem ter¬ 
heli meg az emberi agyat, mert a feltalálás 
gépesítése is befejezett tény. Egyszóval, 
kedves olvasó, ha a jelenben vagy a közel¬ 
jövőben valamelyik szobor, kép, zenemű, 
színdarab vagy regény nem tetszik, gondolj 
arra, hogy ezek még rendkívül kezdetleges 
termelő eszközökkel készültek. 



Feleld László 1 1 




















































Újítás a diplomáciában 

Vasvári Anna rajza 




Nyári 

üzemi 

gyakor¬ 

laton 


Gcrő Sándor 
rajza 



Őrzik emlékét alkoholnak, 

Hol elbilangolt vándorvesék 
Nyelt óboroktól kóborolnak, 

Beállított egy látogató 

Az arca kemény, hangja zordon , 

Kezében csokor tátogató, 

S komor volt, mint egy rendőrkordon. 

Elmélázott a sok bús ürgén, 

Kik kívül normálist mutattak, 

De a paplan alatt fürgén 
Fehér egér után matattak ... 

Ah" — szólt a férfi — „ti legjobb- 

jaim! 

Tegnap még rátok épült a holnap, 

S most itt feküsztök megrogyva, ím 
Vert hívei az alkoholnak! 

Be kell vallanom, szörnyen félek, 

Hogy oda a siker, a biztosnak látszó, 
Érzem: lőttek a díszoklevélnek, 

Es elvándorol a vándorzászló. 

Hogy teljesítsem így a tervet? 

Lelkem remények temetője J” 

(s zokogva hagyta el a termet 
A talponálló vezetője.) 

Fülöp György 


E heti hirdetésünk 



-J.a<jad mondjad, hogy 
rondáid vannak. 
Jpnqtjoliérí viszont, 
pénzt ad a MÉH ! 










































Pestre! Pestre! 

Szűi>Szabó József rajza 


Egy a sok közül 

Kaján Tibor rajza 



- Lajoska, hogy lett maga ceglédi fodrászból pesti fodrász? 

- Nagyon egyszerűen. Beiratkoztam Pesten a Mezőgazdasági 
Technikumba. 



XJborkamaggal és lencsével kezdődött, 
de ez valamikor a bizsu őskorában lehe¬ 
tett. Ma már csak nagyon öreg, konzer¬ 
vatív nénikék hordják, szolidan kétszer- 
háromszor a nyakuk köré csavarva. A bab, 
tökmag és lakkozott kukorica csak nagy¬ 
ságrendi változásokat okozott és azt, hogy 
ezeket a láncokat nyolc-kilencszcr csa¬ 
vartuk körbe a pulóver vagy blúz kivá¬ 
gásai körül. Akkoriban volt egy bogyóból 
készült nyakékem, már egy-két órai vise¬ 
lés után húzta a súly a hátamat, mintha 
oldaltarisznyát viselnék kiránduláson. 

Egy napon azonban megjelent Lola a 
hivatalban, öklömnyi gubacsokból fűzött 
láncban, más nem is volt rajta, úgy em¬ 
lékszem, de ez a hétsoros lánc teljesen 
beborította, így nem tűnt fel a dolog. Mit 
tehettem? Titokban leszereltem a pince- 
ajtóról a lakat láncát - jó félkilós szemek¬ 
ből állt -, rákentem egy kis körömlak¬ 
kot, és Lola megpukkadt. Egy hét múlva 
prágai ékszereket mutatott be: kisebbfaj¬ 
ta üveghamutartók voltak felfűzve egy 
vaskos, aranyozott láncra. Sürgősen el¬ 
utaztam az NDK-ba, és hoztam egy új bi¬ 
zsut. Az egész hivatal engem nézett: ök¬ 
lömnyi kerámia-csomók, lila, kék és sárga 
színben pompáztak egy olyan hosszú lán¬ 
con, hogy körülérte a nyolcíróasztalos iro¬ 
dát. Lola nem szólt semmit, de másnap 
két, csomókba kötött gyermek-ugrókötelet 
viselt, tengerészbogokkal, és később lát¬ 
tam, hogy igazi matróz is volt hozzá. Ta¬ 
lán a vasmacskát akarta megszerezni, me¬ 
dálnak. Minden esetre körülnéztem ott¬ 
hon, és találtam is színes, tarka üvegből 
öntött levélnehezékeket, átfúrattam őket, és 
a csillár-láncra fűztem. Lola másnap me¬ 
gint nem jutott szóhoz, ehhez az is hoz¬ 
zájárulhatott, hogy aznapi nyaklánca jó tíz¬ 
kilós is lehetett: triplán felfűzött féltégla 
nagyságú aszimmetrikus kődarabokból állt, 



ízlésesen vegyítve kisebb' koráll-szirtek- 
kcl. 

Ereztem, hogy alulmaradok a harcban, 
ha a jószerencse, vagy a caracasi nagy¬ 
néni meg nem segít. Kétségbeesésemben 
már arra gondoltam, hogy másodszor is 
felveszem azt a festett termoszdugókból 
fűzött láncomat, ami csak négyszer érte 


át a nyakamat, és elől sem lógott övön 
alulra, amikor váratlan szerencse ért. Cso¬ 
magot kaptam, Caracasból. A vámhivatal¬ 
ban építkezési anyagként kezelték a tizen¬ 
ötkilós dobozt, amelyben toronyóraláncon 
kisebb-nagyobb terméskövek függtek, és 
medálnak, mondanom sem kell, hogy ma¬ 
ga a toronyóra is ott volt. 

Amikor Lola meglátta, elájult. 

Győztem I 

Háry Márta 






























Szemüveget a búvárnak 
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Tapolcai 


Békaember-felszerelés - ma 
sok gyereknek ez a leghőbb 
vágya. Gabinak is. Igaz, a láb¬ 
uszony kicsit drága, de hát az 
ember fia nagyjából már akkor 
is békának számít, ha sikerül 
szert tennie úgynevezett búvár- 
szemüvegre. Ezért aztán szor¬ 
galmasan vándorolnak a zseb¬ 
pénz-forintok a perselybe, míg 
csak együvé nem gyűlik belő¬ 
lük harminchat darab a gye¬ 
rek-búvárszemüveg ára. 



A végtelcn^vizck leendő ura 
most dagadó kebellel az üzletbe 
nyargal. Lelki szemeivel látja, 
amint egy órn múlva majd a 
Palatínus medencéjének rejtelmes 
mélyeiben vív hősi csatákat min¬ 
denféle cápákkal, polipokkal, 
aligátorokkal. S ekkor jön a 
csalódás. 

A Mártírok útján lévő sport¬ 
boltban őszinte sajnálattal hoz¬ 
zák tudomására, hogy jelenleg 


nincs búvárszemüveg, jöjjön a 
következő héten. A megjelölt 
időpontban Gabi - kis vagyo¬ 
nát izgatottan csörgetve zsebé¬ 
ben - újra jelentkezik. Most 
már valóban van búvárszem¬ 
üveg, de csak felnőtteknek va¬ 
ló: hatvannyolc forintos árban. 

A kis kétéltű önjelölt ekkor 
a Lenin körúti sportáruházat ke¬ 
resi fel. Ott is csak felnőtt bé¬ 
kához illő árban és méretben 
kapható a szemüveg. Hasonló a 
helyzet a Művész mozi melletti 
Ezermester boltban, bár az ott 
látható példány némiképp ol¬ 
csóbb. 

A fentiek alapján Gabi az 
alábbi ultimátummal fordul az 
illetékesekhez: 

Lassan lejár n SZÜNIDŐ! 
Amennyiben a jövő héten nem 
vehetek magamnak gyerek-bú- 
várszemüveget, kijelentem, hogy 
mind a harminchat forintot 
cgyültömben clfugylaltozom. E 
kényszerű lépésem következmé¬ 
nyeiért minden felelősséget a 
békaember-felszcrclést gyártó 
iparra és az ezt forgalomba ho¬ 
zó kereskedelemre hárítok. 

(k. a.) 


A hírős tapolcai tavasharhmg 
új előcsarnokot kapott, szellőz¬ 
tetéséről azonban nem gondos¬ 
kodtak. Az állandóan langyos 
vizű tó —■ nininl a külső hő¬ 
mérséklet kissé lehűl — páro¬ 
logni kezd. A pára azonban 
most mór nem tud folyamato¬ 
sain kitömi a szabadba, ezárt 
a barlang szépségeiből semmit 
som lehetné íátni. de a szellőz¬ 
tetéséről megfeledkezett illeté¬ 
kesek „zseniálisan” oldották 
meg a problémát: kokszkály¬ 
hával {elintik a levegőt!. , - 
Ebből adódik aztán az a kel- 


Kétértelmű tájékoztató 

A Vas utca 17. szám alatt, levő Balassa János Kórház kapu¬ 
ján az alábbi szövegű tábla látható: 

LÁTOGATÁSI NAPON BETEGEINKHEZ 
LEGFELJEBB KÉT LÁTOGATÓ JÖHET BE! 

Kérdem, miért oly szigorú a kórház vezetősége, hogy a több 
mint száz beteghez „legfeljebb” két látogatót enged bemenni, 
s vajon hogyan jelöli ki a két szerencsés látogató*? Talán sor¬ 
solás útján? 

Di\ Galambos Mihály 
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A debreceni új pályaud¬ 
var kuitúr-várótermeben a be¬ 
lépéskor a menetjegy felmuta¬ 
tását kérték tőlem. Ez érthető. 
Az vegye csak igénybe a kul¬ 
túr-várótermet, aki utazik. 

Válogatni kezdtem a pulton 
levő rój l os szélű folyóiratok 
között. Erre a személyi igazol¬ 
ványomat kérték, és egyes 
adatait beírták egy könyvbe. 
Még ez is érthető, mert hiszen 
igen könnyen megéghetik, hogy 
a kiválasztott olvasnivalót, 
esetleg az utas magával viszi. 

A kétszeres igazoltatás után 
kiválasztottam egy Élet cs Tu- 
domány-t és egy Filmvilág-ot, 
erre zálogul a menetjegyemet 
kérték... 

Nem lenne egyszerűbb, ha 
pénzben kérnék a zálogot? Ab¬ 
ból ugyanis semmi baj nem 
származhat, ha a letétben ha¬ 
gyott 10—20 forintosokat cse¬ 


rélik össze. Am, tessék elkép¬ 
zelni, mi lesz akkor, ha a je¬ 
gyekkel történik ugyanez? 

2 . 

A pályaudvar nagy váró¬ 
csarnokának „Ajándék*’ felira¬ 
tú holtjában egy tábla csoko¬ 
ládét szerettem volna vásárol¬ 
ni. A kiszolgáló, rám sem fi¬ 
gyelve, egy csomag kártyát 


Miért üres? 

A napokban sürgős telefonál¬ 
ni valóm akadt. Zsebembe 
nyúltam, de egy fia érmét sem 
találtam. Benyitottam a közeli 
23-as számú postahivatalba, 
mely a Margithíd budai olda¬ 
lánál terül el. Az „Értékcikk” 
feliratú ablak előtt sokan vá¬ 
rakoztak, lévén csúcsforgalom 
ideje. Érthető, ha örömmel fe¬ 
deztem fel a falra erősített pi¬ 
ros dobozkát, az érmeszolgál- 
taló automatát. Örömöm ko¬ 
raijuk bizonyult, mert a ké¬ 
szülék az „Üres” feliratot vi- 
| selte. 

Atvilkunosoztam a pesti ol- 
í dalra, és betértem a Szent lst- 
1 ván körúti 137-es postahiva- 
R talba. A piros dobozka ott füg- 
ftgött a falon, de ezen is rajta 
^volt az „üres” jelzés. 

Törhetetlen optimizmusomat 
bizonyítja, hogy ezek után át- 
gvalogpltam a közeli Nyugati 
pályaudvarhoz, melynek szom¬ 
szédságában a 62-cs számú fő¬ 
posta található. Ügy gondol¬ 
tam, ha az nlpostán nem is, de 
a főposlán bizonyára találok 
majd érmét az automatában. 
A falon, főpostáról lévén szó, 
két piros dobozka függött, r 
mind a kettőn ott virított a 
már megszokott tábla: „üres”. 

Az automaták feltalálója bi¬ 
zonyára pénzt kapott találmá¬ 
nyáért, a kis dobozkák előállí¬ 
tása is bizonyára pénzbe ke¬ 
rült. Ugyan, miért nem töltik 
tele az automatát csengő-bongó 
tant úszókkal?! 

G. Sz. 



igyekezett az eredeti tasakjába 
visszagyömöszölni. Amikor fi¬ 
gyelmeztettem, hogy sietek, a 
csokoládéhoz egy-két, nem ép¬ 
pen illendő választ is mellé¬ 
kelt — díjtalanul. ( 

Szabó Lajos 

Budapest, IV., Baross ih 99. 


Mit csiripel a 

Gyanútlanul nézegetem a 
József körúti kirakatokat, egy¬ 
szer csak bökkentem megállók 
Egy-egy Fülesbagoly nagyságú, 
sárga és pi rtp gyapjú veréb me¬ 
red rám a József korúi iá. 
alatti Röltex-holt kirakatából, 
odukényszerítve figyelmemet n 
szuggesztív erejű reklámszö¬ 
vegre, hogy aszongya: 

„A madár is azt csiripeli, 
Lakástextilt Költésnél 
kell venni!” 

És ez csak o kezdet. Mert a 
másik kirakatban egy zöld és 
drapp, sőt kék óriás-veréb lm- 


. |ÉlgÉ 

gázfürdő 

lemetleu meglepetés, hogy n 
barlanglálogatóknak egy koksz¬ 
gázzal fclhősített területen is 
át kell küzdeniük magukat. 

Az eredménytelenül cl fűtő II 
tízezrekhez viszonyítva ol¬ 
csóbb m egoi dós lenne — né¬ 
hány gázálarc beszerzése. A 
gázálarcokat a bnrlangláto- 
patók viselhetnék n biztonsá¬ 
gosabb gyönyörködés érdeké¬ 
ben. y - ú 

De volna még egy bizarrabb 
ötletünk: oldják meg a pára 
elvezetését ésszerűen! 


Az érdekeltek 

hozzászólnak 

,,Mindentudó tábla” című 
cikkükre közlöm: A panasz 
alapján utasítottam az illetékes 
részleg vezetőjét, hogy a jö¬ 
vőben gondosabban ellenőrizzék 
a műsorközlő táblák tartalmá¬ 
nak helyességét. 

Bp. Főv. Tan. Mozgóképüzemi V. 

Griesz József főoszt. vez. 

* 

..Szervezés kérdése az egész” 
című bírálatukra közöljük: Jö¬ 
vőre a Széchenyi fürdő büféjét 
a vállalattal közösen úgy alakít¬ 
tatjuk át, hogy az a strandoló 
közönség igényét minden tekin¬ 
tetben zavartalanul kielégítse. 

XIV. kér. Tan. VB 
Keresk. Oszt. 

Nagy Károlyné oszt. vez. 

* 


,.Vevőbosszantó” címmel 

megjelent közleményükre az 
alábbiakat közlöm: Intézkedé¬ 
sünkre az Autófém KTSZ meg¬ 
hosszabbította a félfogadási időt 
a kávéfőzők garanciális javítása 
érdekében. A jövőben a szövet¬ 
kezet portáján átvételi elismer¬ 
vény ellenében a felek átadhat¬ 
ják kifogásolt kávéfőzőiket, ame¬ 
lyeket a szövetkezet másnap 
megjavít és a portán munkaidő 
után át is vehető. 

Bp. Műszer és Gépip. KISZÖV 
Szedeli Sándor 
müsz. o. vez. 

kék madár ? 

deti az előbbi szöveg zseniális 
újabb változatát, mely szerint: 

„A madár is azt csiripeli, 
ágyneműt (illetve rövid Ami) is 
Röltexnél kell venni!” 

Köszönet neked, te nagy 
névtelen költő! Hódolatom je¬ 
léül küldöm én ig ezt a kis rí¬ 
mes ékszert: 

„Azt dalolja a kis madár 
a virágos ágon 
Röltex-féle reklám versnél 
nincs szebb a világon.” 

(*«) 

















Az ügyről sikerült megtudnom néhány 
részletet. Maradjon köztünk, jó? 

Mr. John Amadcus Parlezmoi, az 
Egyesült Patagon Kugliművek RT üz¬ 
letkötője már kilencszer járt hazánkban, 
mert nagyon szerette a magyarokat, csak 
mi nem tudtunk róla. Számára drága volt 
minden, ami pesti: a Duna, a Lánchíd, 
a Váci utca és - a kedves ajándék, 
amellyel a Kuglimpex bizonyította, hogy 
van még reprezentációs kerete Árpád nem¬ 
zetének. 

Három évvel ezelőtt jött először Buda¬ 
pestre, s akkor még mitsem sejtett. Ér¬ 
dekelte a magyar kugli, minden kivitel¬ 
ben, mert a fatornyos Patagóniában tö¬ 
megsport a teke, az özvegy királynő is 
szívesen gurít vasárnaponkint egyet-ket¬ 
tőt, s a kikötőben gyerekek fogadják a 
külföldieket: ,,Szép kuglit tessék, a me¬ 
séjét elmondjam?” Dchát sznobok a pa- 
tagónok is, nekik mindenáron külföldi 
kugli kell, mit csináljunk. Az Egyesült 
Kugliművck rátért a behozatalra, s ezügy- 
ben küldte puhatolózó körútra Mr. Par^ 
lezmoit. 

Mondom, mikor a ferihegyi földre lé¬ 
pett, még nem sejtett semmit. Még akkor 
is alig, amidőn a Kuglimpex igazgatója 
háromszor megcsókolta és a vállalati da¬ 
lárda elénekelte a „Ki tekézik ott a sí¬ 
kon távolban” kezdetű ómagyar Mária- 
siralmat, kedveskedni akarván a nemes pa¬ 
tagon nép távolba szakadt üzletkötőjének. 
Mr. Parlezmoi szépen megkötötte az üz¬ 
letet, s mikor utolsó este csomagolni kez¬ 
dett kisded szállodai lakosztályában, jött 
egy boy és kis csomagot nyújtott át a ne¬ 
mes patagonnak. Egy szépmívű kugli 
volt benne, ezüstlemezzel borítva, oldalán 
a tekézés történetéből vett jelenetek ügye¬ 
sen domborítva, mint Trajanus em’ék- 
oszlopán a dáciai hadjárat. Mr. Parlcz- 
moi akkor kezdte sejteni, hogy mi az az 
állami vállalat, s kezdte irigyelni a magya¬ 
rokat. 

És elhatározta, hogy összegyűjt egy 
készletre valót, „ha már kugli, legyen 
kilenc” jelszóval. 

És jött és látott és vitt. Többször elő¬ 
fordult, hogy kuglit is rendelt, nemcsak 
francia pezsgőt a bárokban. Megállapította, 
hogy a magyaros vendégszeretet nem is¬ 
mer határokat. A kilencedik bábut decem¬ 
berben kapta meg, mikor kilencedszer járt 
nálunk, s ugyanakkor a golyót is, amely 
valóságos ötvösremek volt, kicsi ezüst 
földgömb, az Atlanti Óceánba bevésve a 
Kuglimpex székháza, alatta pedig, Tristan 
da Cunha táján egy piros szív, nyíllal át¬ 
lőve, a Csendes Óceánban pedig egy sza¬ 
lag futott ezzel a felirattal: „Boldog új¬ 
évet és eredményekben gazdag tekézést 
kíván a Kuglimpex.” 

Úgy gondolta, hogy ennél többet már 
nem kívánhat az élettől - megvan az 
egész készlet, csak a felesége ne morogna 
folyton, hogy milyen nehéz pucolni az 
ezüst reliefeket. Június elején valami is¬ 
mét Pestre húzta, valami titkos vonzalom, 
maga sem tudta volna kielemezni, hogy 
micsoda. És miközben a Kuglimpex igaz¬ 
gatói szobája felé lépkedett, törte a fejét, 
hogy most aztán mit találnak ki a kedves 
vendéglátók. Az igazgató kutatva nézett 
az arcába. Hm. Valami baj van? Talán 
nem tetszenek a magyar kuglik? Pedig 
Patagóniának külön cédrusfából készül¬ 
nek, párolva, kétszer avatva és patagon 
nemzeti színekre festve, s a párás éghaj¬ 



S portorvos 

Kálmánchey Z. rajza 




Új albérlő 

Zsoldos Sándor rajza 




■ Meglepetés a Holdon Nagyképűség Majer Gyula rajza , 



Igazságos főnök 

Vertes rajza 



- A kartársak közül ki nem volt még 
vidéki kiszálláson? 


A gépesítés jövője Tóth rajza 
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lat miatt polietilén bevonattal. Ráadásul 
légüres, hűtött ládákban szállítjuk, és 
mégis? Mégse? Midőn a nemes patagon 
elvonult ebédelni kíséretével, összehívta a 
főosztályvezetőket, hogy megbeszéljék, mi¬ 
vel lehetne kisimítani Parlezmoi orcájának 
ráncait . 

És mikor a negyedik napon befejeződ¬ 
tek a tárgyalások, amelyek eredménye¬ 
ként tízládás megrendelést kapott a válla¬ 
lat, váratlanul kinyílt a tanácsterem ajtaja. 
Valami magas dolog állt a másik terem¬ 
ben, letakarva. Az igazgató odalépett, le¬ 
rántotta a leplet és előtűnt Mr. Parlezmoi 
életnagyságú szobra, miközben a talapzatba 
épített elmés kis szerkezet a Te drága 
Patagónia .. . kezdetű honfidalt muzsikálta. 

Mr. Parlezmoi könnyezni kezdett a 
meghatottságtól és zokogva borult egy 
kugliládára. 

Ennyit hallottam hiteles szemtanúk hi¬ 
teles szájának hiteles fültanúitól. 

Tegnapelőtt egyik orvos-ismerősömet 
kerestem az ideggyógyászati klinikán. Kár 
találgatni - csak baráti ügyben. Lépteim 


nagyokat koppantak a folyosó kövén. A 
fordulónál éppen belébotlottam, s már 
üdvözölni akartam, amikor ő ujját a szá¬ 
jára téve, pisszegni kezdett és egy ajtóra 
mutogatott. Nem értettem, mi lelte, dehát, 
ugye, a környezet . . . mit lehet tudni. Az 
orvos intett, hogy menjek vele, odakint 
mindent megmagyaráz. 

- Súlyos idegösszeroppanással fekszik 
odabent egy betegünk - mondta az ut¬ 
cán. - A Kuglimpex igazgatója. Most jött 
haza Patagóniából, valami üzleti ügyben 
járt kint, de a repülőtérről egyenesen ide 
kellett szállítanunk. Dühöng, rázza az 
ágyat, aztán leül a földre és szomorúan 
mondogatja a lábujjainak: Volt pofája . . . 
golyóstollat adott. Volt pofája ... golyós¬ 
tollat adott. Aztán megint felugrik az 
ágyra, megrázza, majdmeg énekelni kezd: 

Kilenc kugli ezüstből, kisangyalom... És 
ez így megy, sokszor jmég éjszaka is. Ilyen 
esetünk még nem volt, öregem. Csak leg¬ 
alább tudnánk, hogy miről beszél . . . 

Marthy Barna 1 ő 














































Szegő Gizi rajza 
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így mulat egy amerikai úr ! 



- Hej, tábornoki Még tizenkét nukleáris rakétát, ide a magasba ! . . . 
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]\ emrégiben kétnapos 
vidéki ankétra voltam hiva¬ 
talos. A hivatal Csepregi 
szaktárs kocsijában jelölte 
ki helyemet. Hajnali félhat¬ 
kor a kocsi elő is siklott, 
meglepetésemre azonban 
nem Csepregivel, hanem két 
beosztottjával. Vérzett a szí¬ 
vem, hogy Csepregiről ez¬ 
úttal le kell mondanom, de 
rugalmas lélek lévén, vi¬ 
szonylag elég könnyen bele¬ 
törődtem a sors e rendelé¬ 


sébe; elindultunk a cél felé. 
Éppen félúton jártunk, ami¬ 
kor az egyik szaktárs közöl¬ 
te, hogy a batár nem vár 
meg bennünket, még aznap 
visszatér Pestre, mert Csep¬ 
regi másnap külföldre uta¬ 
zik, és nincs más jármű, 
amely őt az állomásra vi¬ 
hetne. Csepregi pedig ke¬ 
mény, puritán jellem, aki 
sem a. népgazdaság, sem a 
saját kontójára nem vesz 
igénybe taxit. Meghatódva 
cöcögtem e rövid jellemzés 
hallatán, hogy íme, mégis¬ 
csak vannak férfiak, akik¬ 
nek nem hekuba a népva- 
gyon. Lelkemben szinte 


CSEPREGI. A PURITÁN 


mennyei béke honolt, Csep¬ 
regi profilját pedig arany¬ 
szálakból szőtt glóriával 
vontam körül. 

Sajnos, lelki békém nem 
volt tartós. Kisvártatva Lu¬ 


cifer hangjára neszcltem, 
aki imigyen szólott: „Hall- 
ga, hallga, balga földiek! 
Nem látjátok, hogy ez a 
Csepregi — a ti nyájas pes¬ 
ti tekintélytisztelő nyelve¬ 



Weekend-ház... 

Balázs-Piri Balázs rajza 


... ha rossz az idő 


teken szólva — egy ronda, 
farizeus pacák, nem puritán 
ember, hanem pénzsóvár 
puhány? Talán belehalt 
volna, ha egyszer villamo¬ 
son vagy buszon viteti ma¬ 
gát az állomásra? A ti vo¬ 
natjegyetek 120 forintba ke¬ 
rül, a villamos pedig 70 fil¬ 
lérbe. Ilyen honfi tehát a ti 
Csepregitek!” 

— Ejnye, Lucifer kartárs 
— mondottam a mély belső 
felháborodás hangján —, 
mit ért maga a mi dol¬ 
gainkhoz! Maguknál a po¬ 
kolban kapitalizmus van, és 
mindent a garasos nyerész¬ 
kedés béketávlatából ítél¬ 
nek meg. Csepregi szaktár¬ 
sunknak jár az autóhaszná¬ 
lat, amelynek költsége ben¬ 
ne van a népgazdasági terv¬ 
ben. A tervet pedig teljesí¬ 
teni kell, punktum, végez¬ 
tem, Lucifer kartárs. 

Erélyes fellépésemmel ez¬ 
úttal sikerült elejét vennem 
Lucifer további destruktív 
kötözködésének, és az első 
légitaxin visszaiszkolt a po¬ 
kolba. 

Vincze Oszkár 
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Szabó József rajza 



1962. augusztus 2. XVIII. évfolyam 3U s^dm. 
* 

Ara: 1 forint 


KORSZERŰ TERVEZÉS 


\\ é'z. 

Mekkora a telek, kérem ? Mert ugyanezt 
megcsinálhatjuk fekve is ! 


































































































AíiNS>r®^élrE 


Jótékony csomagküldő 



A jó öreg Archimédesre gondoltom 
ma reggel, sőt a pillanat nagyszerűségé¬ 
nek felemelő hatása alatt már-már ott 
tartottam, hogy követem példáját. 

Azért képzeltem magamat fél-Archimé- 
desnek, mert- olvastam irodalmi hetila¬ 
punkban egy hibaigazítást. Az előző 
számban közölt két vers két sorában, 
azonkívül egy cikkben, összesen három 
helyen fordult elő sajtóhiba, ezeket iga¬ 
zították helyre. 

Nem voltom rest, elővettem az előző 
számot. Hisz én azokat a verseket olvas¬ 
tam! Annyi nyomdai szedéshez szokott 
szemem semmit sem vett észre...?! S 
mindenre elszánt nekibuzdulással elol¬ 
vastam a lap többi versét is, mind, 
mind ... s akkor zuhant ráin, emelt fel 
a Nagy Felfedezés. 

Nincs többé sajtóhiba! Vagy legalább¬ 
is: soha senkinek emiatt ezután szemre¬ 
hányást tenni nem lehet, de nem is kell, 
hiszen — s ez a dolog lényege — a vers¬ 
nek sajtóhibásan pontosan ugyanannyi 
értelme van, mint korrekt szedéssel. Hon¬ 
nan tudná a szerkesztő, hogy a gépírónő 


HEURÉKA...! 


ülötte-e mellé itt-ott a betűket, vagy a 
versíró szándékosan írta, ahogy’ írta. S 
ha a nyomdászt, a szedőt, a korrektort 
megkérdezik, bizonyára vállat von: 
„miért ennél az inkriminált szónál ku¬ 
tattam volua, hogy nincs értelme...?’* 
Itt van például egy nemrégiben meg¬ 
jelent vers ugyanabból a lapból. Idézek: 

Nem fogott rajtam az alázat — 
letört a tél ökle, vége az oktatásnak, 
lettem, amilyen lettem, a lázadás 
nyoma is elmúlt, a véraláfutás: 
lengetek örömet, vásznat, 
annak, amit csak a szív láthat, 
hisztériák közt a bizonyosságon 1c: 
a nyárnak. 

Ki venné cszre, ha ,.az oktatásnak ** he¬ 
lyett ,,a szoktatásnak”, avagy „ hiszté¬ 
riák helyett „ históriák ’* jelent volna 
meg? 

♦ 

Tetszik tudni, az egészben van azért 
valami megnyugtató is. Ez pedig az, 


Nagy önhittség kell hozfá, ha egy 
író újat akar írni. 

* 

Némely ember értelmes, de csak 
ösztönszerűen. 

* 

Ha valaki a sorsát a csillagokban 
keresi, félő, hogy csak ott találja 
meg. 

* 

A felvilágosult boszorkány nem 
hisz önmagában. 

* 

Én nem tudok más fejével gondol¬ 
kozni, de mások igazán gondolkod¬ 
hatnának az én fejemmel. 


X-nek módja van gyakorolni a 
„Szeresd ellenségeidet!** megfogal¬ 
mazású szép erényt. Nincs egy ba¬ 
rátja sem. 

F. L. 


hogy nálunk milyen szépen fejlődik a 
demokrácia. 

A vers-írónak joga van ahhoz, hogy 
azt írjon, amit és ahogyan akar; joga 
van semmibe venni a közérthetőség el¬ 
avult, csak primitív, konzervatív „pasa¬ 
sok' által hangoztatott, szemétdombra 
való követelményét. 

A szerkesztőnek joga van engedni a 
követelésnek, hogy minden ilyen műal¬ 
kotás nyomdafestéket és napvilágot lás¬ 
son (s kellő honoráriumban legyen ré¬ 
szesíthető .. 

A nyomdásznak joga van, hogy itt-ott 
legalább egy betű erejéig „belesegítsen” 
a szövegbe, s akkor a jól sikerült sajtó¬ 
hiba mosolyba szelídíti a dühtől ránga¬ 
tózó arcvonásokat. 

S az olvasónak is megvan a maga joga , 
persze. Egyrészt joga van nem elolvasni 
a versikéket, vagy, ha meg elolvassa, 
mindjárt jókora anyaggal gazdagíthatja 
megírni tervezett művét: a magyar nép 
legízcsebb káromkodásait tartalmazó ti¬ 
zenöt kötetes kiadványt. 

(n.) 


Balatoni országúton 

Balázs-Piri Balázs rajza 
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Tanuló vezetők vikciuljc 



Egy boldog férfiú 

Erdei Sándor rajza 

































Emberbaráti szempont 

Az 'ötödéves villamosmérnök hallgatók 
üzemlátogatáson vannak egy transzfor¬ 
mátor-állomáson. 

Az állomás vezetője a következőkép¬ 
pen hívja fel figyelmüket a kötelező óva¬ 
tossági rendszabályokra: 

— Kérem, kollégák! Önök már szigor¬ 
ló mérnökök. Ismerik jól a „biztonsági 
szabályzatot”. Hiszen vizsgáztak is be¬ 
lőle. Ezért nem akarok önöknek hosszú 
előadást tartani. Csupán egy emberbaráti 
szempontra kívánom figyelmüket felhív¬ 
ni. 

Nagyon kérek mindenkit, ne menjen 
túlságosan közel a feszültség alatt álló 
szakaszolókhoz. Gondoljanak arra, ha 
önök közül csak egyiküket is halálos 
baleset érné, ez esetben nálunk százhat¬ 
van — többnyire családos embernek — 
ugrik a félévi prémiuma. 

K-S 



Kezdetben nem tudtam, mi le¬ 
het az oka. 

Törtem a fejem, de hiába. S ak¬ 
kor — őszintén bevallom — kezdtem 
egy kicsit félni magamtól... 

Ügy kezdődött, hogy valaki elpa¬ 
naszol ta nekem: házukat hónapok¬ 
kal ezelőtt tatarozták, de a tataro¬ 
zásból visszamaradt hulladékok még 
mindig ott fekszenek a kapu előtt. 
Hiába mennek a lakók fűhöz-fához, 
senki sem intézkedik. 

Akkor elmentem az illetékeshez ... 
Bemutatkoztam és röviden elmond¬ 
tam a lakók panaszát. Az illetékes 
felkacagott: 

— Későn jött, elvtársam ... Elké¬ 
sett ... Épp most tettem le a tele¬ 
font ... Egy perccel ezelőtt intéz¬ 
kedtem ... Ha egy perccel előbb jön, 
még hallhatta volna... 

— Kosznönöm, akkor már nem 
időszerű az ügy — mondtam bocsá¬ 
natkérő mosollyal, és eltávoztam. 

Nem sokkal később egy másik 
ügyben kezdtem el nyomozni, egy 
évek óta tartó bürokratikus huza¬ 
vonában. 

Az osztályvezető, akire az ügy 
tartozott, türelmesen végighallgatott, 
majd így szólt: 

— Sajnos, nem tehetek semmit... 

— És miért nem? — kérdeztem 
harciasán. 

— Azért — hahotázott az osztály- 
vezető —, mert már minden elinté¬ 
ződött. Nincs még öt perce, hogy az 
ügyet lezártam. Nézze — dugta or¬ 
rom alá a hüvelykujját —, az ujjam 
még lila a bélyegzőtől... Amikor 
bejött, nem találkozott egy kopasz, 
csapottvállú emberkével? Nem?* 
Kár. ö vitte az aktákat. Abban a 
székben ült — mutatott egy hatal¬ 
mas bőrfotelre. — Még meleg... 

— Bocsánat — szabadkoztam —, 
akkor már nem időszerű az ügy... 

— Minden esetre nagyon örülök, 



hogy eljött... Legyen máskor is 
szerencsénk!... 

Érthetetlen! Ahol megjelenek, ott 
már minden a legnagyobb rendben 
van ... Fantasztikus! Nem is fan¬ 
tasztikus ... Csodálatos! Te jóisten, 
csak nem vagyok csodatevő!? 

Nemrégiben ellátogattam egy 
üzembe, ahol — a beérkezett leve¬ 
lek szerint — tervszerűtlenül és lel¬ 
kiismeretlenül dolgoznak. 

— E? így igaz — mondta az igaz¬ 
gató. — A levélírók igazat írtak ... 

Végre! — sóhajtottam fel magam¬ 
ban. 

— De ma már más a helyzet. Há¬ 
rom perccel ezelőtt fejeződött be 
egy értekezletünk, amelyen új ala¬ 
pokra fektettük munkánkat. Ettől 
a perctől kezdve új módszerek sze¬ 
rint dolgozunk... 

Mégiscsak van bennem valami... 
Nem tudom mi, de van... Ha elha¬ 
tározom, hogy utána nézek egy bo¬ 
nyolult ügynek, abban a pillanatban 
az az ügy már nem is olyan bonyo¬ 
lult. Amikor elindulok egy hivatal¬ 
ba. vagy egy üzembe, már a köze- 
ledtemre kezdenek rendbejönni a 
dolgok ... Misztikus, nagyon miszti¬ 
kus ... A középkori legendák sok 
csodálatos esetről számolnak be ... 
Lehet, hogy a huszadik században is 
történnek csodák és én ... 

Megnéztem a tanácstermet, ahol 
az értekezlet lezajlott. A hamutál¬ 
cákban még ott füstölögtek a ciga¬ 
rettavégek ... Az asztalon még ott 
állt a vizes kancsó, amelyből az új 
életet kezdő főmérnök ivott, miután 
ünnepélyesen megígérte, hogy meg¬ 
változik ,.. Láttam az új életet kez¬ 
dő főkönyvelő cipőjének nyomát a 
bordó kókusz-szőnyegen ... 


— Hatodik perce élünk új életet 
— jelentette be meghatott hangon 
az igazgató, és könnyes szemmel az 
órájára nézett. — Sőt, ez már a he¬ 
tedik perc! 

Szédelegve távoztam. Most már 
nincs kétség, tiszta életem jutalma 
ez *a természetfeletti képesség: ahol 
megjelenek, ott már minden a leg¬ 
nagyobb rendben van. Vagy nincs 
rendben? Lehet, hogy átejtenek? 

Titokzatos dolgok ezek, kérem ... 

Mikes György 


Hazatérés külföldi útról 

Erdei Sándor rajza 




























































Kísértés 


Várnai György rajza 



Kedves Asszonyom! 

ön még most is úgy ágál a keres¬ 
kedelem ellen, mintha a belkereske¬ 
delmi miniszter nem módosította vol¬ 
na a kereskedelem Általános Üzleti 
Szabályzatát. Pedig módosította, ön 
is értesült erről a napi sajtóból. Te¬ 
hát tudja, hogy ezentúl az áruátvétel 
miatt nem lehet zárva tartani a bol¬ 
tokat; nem kapható cikket nem sza¬ 
bad a kirakatba tenni; a vevő nyolc 
napon belül kicserélheti a megvásá¬ 
rolt árut; tilos az árukapcsolás — 
hogy csak a lényegesebbeket említ¬ 
sem a vásárlóközönség érdekeit és ké¬ 
nyelmét szolgáló egyéb intézkedések 


a helyszínen megállapította, hogy a 
citrom súlya tizenegy deka, tehát 
egyetlen picinyke citromnál ötven 
fillérrel számoltak többet. 

3. Az egyik péküzletben fél kiló fe¬ 
hér kenyeret kívánt vásárolni. Az el¬ 
adó közölte, hogy csak úgy vághatja 
kétfelé az egy kilós kenyeret, ha a 
másik fél kilóhoz ön partnert szerez. 
Ügy, mint a görögdinnyénél. 

4. A Húsértről nem óhajtott ön 
részletesebben nyilatkozni, s csupán 
annyit jegyzett meg, hogy „Vajon ki 
mer szólni a súlyhiányért, vagy a 
mócsingért, ha rövidkarajt kap?” 


közül. 

De mindez kevés önnek! ön még azt 
is szeretné, ha az eladó az üzletben 
kellő fogadtatásban részesítené önt, 
ha illendő módon köszönne, ha aján¬ 
lana különféle árucikkeket, és fájó 
szívvel búcsúzna öntől, ha netán nem 
állt módjában az ön keresletét kielé¬ 
gíteni. Néhány szakmára vonatkozóan 
még hatványozottabb követelménye¬ 
ket állított fel, jelentősen kiemelve a 
pontos számolásnak az áruk pon¬ 
tos mérésének szükségességét is. 

Amikor különös véleményének in¬ 
dokolására részletes felvilágosítást 
kértem öntől, a saját tapasztalataira 
hivatkozva a következő néhány pél¬ 
dával igyekezett engem meggyőzni: 

1. Az elárusító kartársnő egy alka¬ 
lommal forintos, csöpögő fagylalt-töl¬ 
csérrel a kezében fogadta önt a pult 
túlsó oldalán, ön felkérte, hogy arra 
a rövid időre, amíg önnel foglalkozik, 
legyen kegyes a tölcsért félretenni. 
A kartársnő a figyelmeztetést azon¬ 
nal megszívlelte, de önben mély nyo¬ 
mokat hagyott az udvarias kiszolgá¬ 
lás — fagylalt tölcsérrel. 

2. Egy darab citromért két forint 
hatvan fillért fizettettek önnel. A cit¬ 
romot nagyon kicsinek, s hozzá ké¬ 
pest a kettő hatvanat nagyon soknak 
találta. Utánmérlegeléssel, még ott 



Meggyőződésem szerint ilyen ese¬ 
tek nincsenek. Ilyesmi csak egyszer, 
és csak önnel fordult elő. Éppen 
ezért következtetései, túlzottak, még 
akkor is, ha — mint írja — sok min¬ 
dent tudna még mesélni, önnek fi¬ 
gyelembe kellene vennie, Asszonyom, 
hogy a fagylaltos kartársnő haladék 
nélkül félretette a tölcsért, és nem 
önt kérte meg arra, hogy tartsa, amíg 
kiszolgál; a citromvásárlásnál az öt¬ 
ven fillér túlfizetést nyomban vissza¬ 
adták, amikor a panaszkönyvet kérte, 
és még csak veszekednie sem kellett 
érte; a fehér kenyér másik fél kilójá¬ 
val sem volt izgalma önnek: negyed¬ 
órán belül megtalálta a vevőpartnert; 
a hentes is bizonyára visszavenné a 
mócsingot, ha ön megmondaná a vé¬ 
leményét, legfeljebb nem kapna töb¬ 
bé rövidkarajt. 

Persze, könnyebb szidni az egész 
belkereskedelmet.. 
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Irigység 

Pusztai Pál rajza 


Hogy miért nem 
tudták ezt a VTT-et 
ötven évvel ezelőtt 
rendezni... 


Hóvégi hajrá 

Schwott Lajos rajza 




- Várjon, szakikám, még egy-két csa¬ 
vart meg kell húznom!... 


A legtöbb pesti pad olyan keskeny, 
hogy — ahogy mondani szokták — az 
embernek a félfogára is kevés. 

Nem volna helyes, ha a padtervezők 
a megnövekedett életszínvonalat is figye¬ 
lembe vennék alkotó munkájukban? 

* 

Kihallgatott beszélgetés a Carmen Jo¬ 
nes előadása után: 

— Azért ez a Carmen lehetetlen egy 
nő volt! — csóválja a fejét egy ártatlan 
arcú idősebb hölgy. 

— Ha nem ilyen lett volna — válaszol 
a barátnője —, akkor nem lenne opera, 
nem lenne film. Tíz perc alatt vége lett 
volna az egésznek. 

Az előbbi hölgy mélyen elgondolkozik, 
s látszik rajta, hogy valamit megsejtett 
az irodalom és a művészet lényegéből. 

♦ 

Egy ismerős hölgy panaszát ezennel 
nyilvánosságra viszem. Az illetőt három¬ 
szor is megajándékozták egy-egy rózsa¬ 
csokorral, kétszer sárga, egyszer rózsa¬ 
színű rózsákból állt a csokor. De volt egy 
közös jellemvonásuk: egy nap alatt tö¬ 
kéletesen tönkrementek. A közelebbi 
vizsgálat azt állapította meg, hogy a már 
jócskán elvirágzott rózsaleveleket dróttal 
erősítették össze bimbószerű friss virá¬ 
gokká. A drót persze csak az eladást 


könnyítette meg, s nem biztosította a ró¬ 
zsa hosszabb életét. 

Az illető azt ajánlja a Virágért-üzle- 
teknek, hogy próbálják meg feltalálni a 
drótnélküli rózsát. 

f.L 


Arányok 


Vasvári Anna rajza 
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Robotkisasszony tájékoztatja 
az érdeklődőket 


SXEGEű HÍRÖ$ VÁROS 

tápéval nmáo$... 


Reményekkel teli ruccantunk le 
pár napra Szegedre. A szabadtéri 
játékok lázában ég az egész város. 
Gondoltuk, ennek tüzénél csak meg¬ 
sütjük a magunk kis pecsenyéjét is, 
hiszen ilyen nagy mozgalomnál fel¬ 
tétlenül akad valami hiba, fogyaté¬ 
kosság, egyszóval csúfolódnivaló. 

A vendégszeretetéről hírős város 
azonban ezúttal becsapott bennün¬ 
ket. Két előadást néztünk meg: a 
Bánk bánt és a Háry Jánost. Kitűnő 
rendezés, nagyszerű énekesek, pom¬ 
pás szervezés. Még csak eső sem 
esett, még csak szél sem fújt, még a 
szünetben árusított citromszörp sem 
volt meleg. Hát hogyan köteked¬ 
jünk?! 

Szétnéztünk a városban. Szép, mo¬ 
dern épületek, ragyogó önkiszolgáló 
boltok, gondozott parkok, sétányok, 
szívélyes, kedves emberek. Legalább 
egyetlen huligánt látnánk, vagy ran¬ 
dalírozó részeget. Ne adj isten! A 
trafikokban lehet Fecskét kapni, a 
villamoson nem lökdösődnek, s ami 
a legfelháborítóbb, az étteremben a 
pincér azt hozza, amit kértünk, és 
még csak megvárakoztatni sem haj¬ 
landó bennünket. Mélységesen bán¬ 
tó, hogy a szabadtéri játékok igaz¬ 
gatóságának egyébként mindenre ki¬ 
terjedő figyelmét elkerülte az a kö¬ 
rülmény, hogy azért talán a Ludas 
Matyinak is kellene egy falatka té¬ 
mát biztosítani... 

Erdei—Kürti 


- Azt kérem, rántva! . 


Szőke Tisza hajóétteremben 


Interjú Háry Jánossal 


- Figyeled, milyen tökéletes a robot- 
. kisasszony? Megkérdeztem hány éves, és 
elpirult. 


- írja meg azt is, Szegeden már minden 
szúnyogot kiirtottak. 


Olcsóbb lesz az alumínium? 

Több lap közölte MTI forrásból a hírt, 
hogy a Nemzeti Múzeumban rövidesen 
megnyíló kiállítás megismertet a kőze¬ 
tekkel, és bemutatják a kőszén és az 
alumínium keletkezését. A tudomány 
mindeddig ritka csökönyösséggel azt hí- 
resztelte, hogy az alumínium a természet¬ 
ben fémállapotban nem, hanem csak ve- 
gyületeiben fordul elő. A hír tehát könv- 
nyűfémkohászati körökben érthető fel¬ 
tűnést keltett. 

Kelet az Kelet? 

A Magyar Nemzet az egykori kitűnő 
lapszerkesztőről, Mikes Lajosról közölt 
megemlékező tárcát a múlt héten, s ab¬ 
ban többek között ezt olvastuk: 

„A tudós szerkesztő jóval túl a hat¬ 
vanon kezdett tanulni arabul, hogy Omár 
Khájám költészetéi eredetiben élvezhes¬ 
se.” Az írás nem árulja el, de reméljük, 
hogy a tudós szerkesztő mihamarabb rá¬ 
jött, hogy Omár Khájám költészetének 



megismeréséhez nem arabul, hanem per¬ 
zsául kell tanulnia, lévén a jeles költő, 
köztudnmás szerint, perzsa. 


Jó szakma 

Egy olvasónk beküldte a Népszavának 
„Huszonkét évre egymástól” című tár¬ 
cáját, s abban aláhúzta ezt a mondatot: 
„Vidéken csclédeskcdtek, de 1945 után 
öcsém szakmát tanult, és ma már három 
gyermeke van.” 

Olvasónk kérdésére, hogy milyen szak¬ 
máról van szó közelebbről, sajnos, nem 
tudunk válaszolni. 

Nem lesz pánik Amszterdamban 

Az Élet és Tudomány a plazmaégetőt 
ismertetve, azt Ígéri, hogy annak láng¬ 
jával könnyen megolvaszthatja a gyé¬ 
mántot A gyémánt olvasztásával kísér¬ 


letező alkimisták már a középkorban rá¬ 
jöttek, hogy a gyémánt anyaga tiszta 
szén, mely nem olyad meg, hanem mint 
az állítólag szintén széntartalmú háztar¬ 
tási tüzelő — elég. Az új eljárás így, saj¬ 
nos, alkalmatlan arra, hogy segítségével 
olcsó apróbb gyémántokból pompás nagy 
brilleket öntsenek. A nemzetközi gyé¬ 
mánttőzsdén nagyobb árzuhanás tehát 
egyelőre nem fenyeget. 

Gyors kiskocsi 

A Népszava képes beszámolóban fog¬ 
lalkozik Donald Campbell óránként 640 
km-es új abszolút autósebességi 'világ¬ 
csúcsával, s azt írja, hogy a „Bluebird” 
jelenleg a világ leggyorsabb kiskocsija. 
A háromezer lóerős motorral ellátott, kö¬ 
zel csuklósbusznyi hosszú autókolosszus 
valóban kicsinek tűnik, ha nem Trabant¬ 
tal, hanem — mondjuk — repülőgép- 
anyahaj óval, vagy a Hármashatárhegy- 
gyel hasonlítjuk össze. 

Dr. Árgus 
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! Az aratási gépeknek műhelykocsik 
! nyújtanak elsősegélyt 


- Itt nczze meg, nővérke! 


Mozgó boltok keresik fel az aratókat |!> 

Fülöp György rajza 'jj 
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mmmíiti 

(Nyári tragédia) 

Szín: nagyüzem szb.-szobája 


KOLOZS (szb-titkár, vá¬ 
rakozással mered az ajtó¬ 
ra , kopogás): Tessék. 

HUBER BÁCSI (be). 

KOLOZS: Azért hívat¬ 
tam, Huber bácsi, hogy el¬ 
döntsük, mikor akarja el¬ 
tölteni a két hét szabadsá¬ 
gát a szakszervezeti üdülő¬ 
ben? 

HUBER: Nagyszerű! 

Ugyanis tavaly éppen no¬ 
vemberben küldtek el Sió¬ 
fokra vitorlázni. 

KOLOZS: Az idén majd 
másképpen lesz. Tehát mi¬ 
kor akarja megkezdeni a 
szabadságát? 

HUBER: Ügy gondolom, 
augusztus 1-től 15-ig. Ak¬ 
kor nagyon kellemes a Ba¬ 
laton mellett. Lemehetek? 

KOLOZS: Semmi aka¬ 
dálya. Vegye úgy, mintha 
már ott lenne. Legfeljebb 
a vérszegény Széplaki né 
majd később megy nyaral¬ 
ni. 

HUBER: Az a sápadt kis 
asszonyka? Pont tőle ve¬ 
gyem el a beutalót? 

KOLOZS: Tudtam, hogy 
magára számítani lehet. 
Tehát augusztus 1-től 15-ig 
a vékony Széplakiné megy 
nyaralni. Addig maga he¬ 
lyettesíti a könyvelésben. 

HUBER: Rendben van. 
Jó lesz nekem augusztus 
15-től 29-ig a Balaton mel¬ 
lett. 

KOLOZS: Ahogy óhajtja. 
Legfeljebb összeomlik a 
Várszegiék házassága. 

HUBER: Miért omlana 
össze? 


KOLOZS: Tudja, hogy 
milyen féltékeny a férje! 
Ha nem utazhat a férjével 
együtt, abból tragédia lesz. 
Lelkére venné? 

HUBER: A világért sem. 

KOLOZS: Tehát augusz¬ 
tus 15-től 29-ig Várszegi 
kapja a beutalást. Addig 
maga helyettesíti a bérel¬ 
számolóban. Maga itt a 


leghasználhatóbb munka¬ 
erő, akire mindig számít¬ 
hatunk. 

HUBER: Helyettesítem. 
Nekem kellemes lesz a 
nyaralásom szeptember 1- 
től 15-ig. Akkor a leglan¬ 
gyosabb a Balaton vize. 

KOLOZS: Tehát szep¬ 
tember 1-től 15-ig. Már el 
is van intézve. Legfeljebb 


kikap a röplabdacsapa¬ 
tunk. 

HUBER: Könyörgöm, mi¬ 
ért kapna ki a röplabda¬ 
csapatunk? 

KOLOZS: Mert szeptem¬ 
ber 1-től 15-ig megy közös 
táborozásra a csapat. Ki 
tudja ezalatt Krasznait az 
utókalkulációban helyette¬ 
síteni? Csak maga. Tehát 
ki megy, maga vagy a 
Krasznai? 

HUBER: Sportnemzet va¬ 
gyunk. Menjen a Krasznai. 
Remélem, pompásan érzem 
majd magam a Balatonnál 
szeptember 15-től 29-éig. 

KOLOZS: Meg kell hogy 
mondjam, ebben az idő¬ 
ben megy szabadságra Ró¬ 
za néni, a takarítónő az 
osztályról. Ki tudná helyet¬ 
tesíteni, ha nem maga?! 

HUBER (kétségbeeset¬ 
ten): És október 1-től 15- 
ig? 


Ötletes tábla 


Ifj. Barát József rajza 



KOLOZS: Akkor megy 
az éjjeliőr szabadságra. 
Nem maradhat a gyár éj- 


jeliőr nélkül, azt megért- 
' * heti. Maga a legsokolda¬ 
lúbb ember nálunk. Csak 
maga helyettesítheti. 

HUBER: Menjen az éj¬ 
jeliőr. Neki is kijár az üdü¬ 
lés. És én mikor mehetek 
a Balatonra? 

KOLOZS: Azt hiszem, 
december 15-től 29-ig biz¬ 
tosítani tudjuk a beutaló¬ 
ját. 

HUBER: Rendben van. 
Fő, hogy nem november. 


eo. 


Galambos Szilveszter 








































KIK EZEK ? 



Lehár Ferenc 
Elvis Presley 
Kadosa Pál 



Mátyás király 
XIV. Lajos 
Mária Terézia 


KI TALÁLTA FELT 



Galvani 

Kempelen Farkas 
öveges József 



MILYEN ÉPÜLETEK EZEK? 


Halászbástya 
Salamon tornya 
Jánoshegyi kilátó 


Olajfúró torony 
Egri minaret 
Lakihegyi adó 


Népstadion 
Metro-végállomás 
MOM-kul túrház 


KIK ALKOTTÁK? 



Rembrandt 
Munkácsi 
Szinyci Mcrsc 


Mányoki Ad ám 
Ék Sándor 

Picasso 



Kisfaludi-Stróbl 
Henry Moore 
Mikus Sándor 



MILYEN 

MÁRKA? 



Dongó 

Moped 

Panni-Robogó 


KI ÉPÍTETTE I 

Matuska Szilveszter 


Queen Mary 
Titanic 
Deák Ferenc 


Csa-csa-csa 

Twist 

Calypso 



KINEK A FÜLET 


MILYEN STÍLUSÚT 

Empire 

Copf 

XVI. Lajos 


Beethoven 
Van Gogh 
Kellér Dezső 




























































Háry János legújabb meséje 



- Senki sem vette észre, hogy egy egész vagon csempész¬ 
árut hoztam magammal. 


Kötelezővé tehető az elvonókúra 




^ babona^ 


Ketten állunk az autó¬ 
busz-megállónál. A busz 
nem jön. Úgynevezett rit¬ 
ka busz, tréfák, karikatú¬ 
rák és panaszos levelek té¬ 
mája. Fülelünk, leskelő- 
dünk, néha valami gyanús 
zaj felébreszti bennünk a 
reményt, de ez az érzés 
minden alkolmmal földiek¬ 
kel játszó égi tünemény¬ 
nek bizonyul. Akármelyik 
indián hiába nyomná a fü¬ 
lét a földhöz, csalódottan 
kelne föl. 

— Jó lenne rágyújtani 
egy cigarettára! — mondom 
tréfásan. — Akkor bizto¬ 
san jönne. 

Az illető megütődve néz 
rám: 

— ön talán babonás? 

Nem szeretem, ha isme¬ 
retlen emberek beleturkál¬ 
nak legbelső lelki életem¬ 
be, s ezért vállamat vono- 
gatva fejtegetem, hogy 
alapjában véve nem va¬ 
gyok babonás, de hát sok 
dolgok vannak a földön, s 
égen, semmint bölcs el¬ 
ménk álmodni képes, más¬ 
részt a babonának vannak 
szórakoztató elemei is. Ki 
mond le arról a kedves 
derültségről, hogy meg¬ 
fogja a gombját kémény¬ 
seprő láttára? Nincs az a 
felvilágosodott atomtudós, 
aki eldobna egy négylevelű 
lóherét. 

Az illető jóindulatúan 
bólint, miközben a busz 
még mindig sehol. 

— Ez mind igaz, bár ha 
arra gondolunk, hogy az 
egykori kizsákmányolók 
kezében a babona is alkal¬ 
mas eszköz volt az elnyo¬ 
mott néptömegek szellemi 
sötétségben való tartására, 
akkor talán még az ártal¬ 
matlannak látszó babona 
sem ártalmatlan. 

Ezen is vitatkozunk. 
Hangsúlyozom, hogy én 
nem hiszek a boszorká¬ 
nyokban, mert azok nin¬ 
csenek, viszont hiába hi¬ 
szek a buszban, az sincs. 
Az illető ekkor egyenesen 
felteszi a kérdést: 

— Miből gondolja, hogy 
ha rágyújt egy cigarettára, 
akkor jön a busz? Egyet¬ 
len égő cigaretta idevará¬ 
zsolja a buszt? 

Megint csak vonogatom 
a vállamat. 

— Kétségtelen, hogy a 
logika erre mitsem tud 
mondani. Egyelőre a tudo¬ 
mány is tanácstalanul áll 
ezzel a jelenséggel szem¬ 
ben, bár 2000-ben talán 
már pontosan tudják, hogy 
a cigaretta meggyújtása 
következtében gyorsabb 
mozgású molekulák im¬ 
pulzusai villanásszerűen 
materializálják a buszt. 


Annyi máris bizonyos, 
hogy vannak népi megfi¬ 
gyelések, tapasztalatok. 
Nemegyszer láttam már, 
hogy hosszú autóbusz-vá- 
rás közben valaki mérge¬ 
sen rágyújtott egy cigaret¬ 
tára, s máris kénytelen 
volt eldobni, mert a vá'rva- 
várt busz hirtelen megje¬ 
lent. 

— Szóval ön szerint 
azért jött a busz, mert 
valaki cigarettára gyúj¬ 
tott? 

— Lehet. A sors rossz¬ 
indulatú jelleme régen be¬ 
bizonyított dolog. Elkép¬ 
zelhető, hogy csak azért 
lök oda hirtelen egy buszt, 
nehogy az illető nyugodtan 
végigszívhassa a cigaret¬ 
tát. 

— Tehát ön szerint ez 
tapasztalati kérdés? 

— Elsősorban... — mon¬ 
dom bizonytalanul. 

— Kérem! — mondja az 
illető fölényesen. — Pró¬ 
báljuk meg! Gyújtson rá! 

— Sajnos, nem dohány¬ 
zóm — mondom —, gyújt¬ 
son rá ön! 

— Én sem dohányzom, 
megtiltotta az orvos. 

—» Hm, szóval akkor ci¬ 
garettája sincs! 

— Nincs. 

Körülnéz és a sarkon túli 
trafikra mutat. 

— Tessék venni, ott a 
trafik! iHa bizonyítani 
akar... 

A buszt még mindig nem 
lehet sem látni, sem hal¬ 
lani, tehát habozás nélkül 
erélyes léptekkel indulok 
a trafikba és bátran be¬ 
nyitok. 

— Van cigaretta? — kér¬ 
dezem. 

A trafikos néni egy kis¬ 
sé meglepődik. 

— Van. Milyen tetszik? 

— Olyan, amelyikre rá 
lehet gyújtani. 

A trafikosnő felhúzza a 
homlokát, nem szól egy 
szót sem, odanyújt egy 
pakli cigarettát, meg sem 
nézem, sőt egy újabb szé¬ 
gyenletes kérdést teszek 
fel: 

— Mibe kerül? 

Megmondja, fizetek, vá¬ 
sárolok még egy skatulya 
gyufát. Kiráncigálok a pak¬ 
liból egy cigarettát, s ki¬ 
lépve az utcára nem min¬ 
den nehézség nélkül, de el¬ 
tökélten rágyújtok. 

Gyanús zajra leszek fi¬ 
gyelmes. Közben megérke¬ 
zett a busz és már robog 
is tovább. 

Az illető a hátsó perón¬ 
ról leverten integet, mi¬ 
alatt én diadalmasan kö¬ 
högök. 

Feleki László 







































Mindent a% üdülőkért! 


Júniusban elkészült a 
Vasbetonlágyító Vállalat 
balatoni üdülője és Beton¬ 
falvi főkönyvelő egy szép 
napon bejelentette helyet¬ 
tesének: 

— Most már ideje, hogy 
ellenőrizzem az üdülőt. Va¬ 
lószínűleg lesznek ott hiá¬ 
nyosságok, ezekről jegyző¬ 
könyvet kell majd felven¬ 
nem. Mindent az üdülőkért! 

A főkönyvelő lázasan ke¬ 
reste a festői fekvésű üdü¬ 



lőben a hiányosságokat. 
Már az első nap megálla¬ 
pította, hogy nem helyén¬ 
való, ha csak ketten alsza¬ 
nak a szobában. 

— Legalább hárman le¬ 
gyenek együtt! Akik üdül¬ 
nek, sokkal jobban érzik 
magukat, hg elalvás előtt 
egy kicsit beszélgethetnek 
egymással. így nyerünk né¬ 
hány vendégszobát is. 


A gondnok szót fogadott 
és az egyik felszabadult 
szobába beköltözhetett Be¬ 
tonfalvi felesége és anyósa. 

Másnap az étrendet el¬ 
lenőrizte a főkönyvelő. 

— Vigyázni kell a be¬ 
utaltak egészségére! Nem 
szabad nyáron a gyomrot 
túlterhelni. A sok hús ár¬ 
talmas. Naponta nyolcvan 
deka húst takarítson meg. 
Persze, ennek a nyolcvan 
dekának nem szabad kár- 
bavesznie. Szerencsére hár¬ 
munknak nem árt a sok 
hús. így kiegyenlítődik a 
dolog. 

A gyermekek játékszo¬ 
báját is ellenőrizte. Beton¬ 
falvi né felsóhajtott: 

— Hogy vágyódtam én 
gyermekkoromban ilyen já¬ 
tékvasút után! 

Ezen a napon a főköny¬ 
velő és hitvese órákon ke¬ 
resztül játszott a vonattal. 
A gyerekek sóvárogva néz¬ 
ték játékjukat. Az egyik 
kisfiú sietve elrejtette az 
építőkockákat. Mit lehet 
tudni? 

Két hét múlva, amikor 
Betonfalvi a terjedelmes 


Absztrakt 

festő 

Schwott Lajos rajza 


- Ha nem lesz 
a feleségem, a 
vonat elé dobom 
magamat, és így 
fogok kinézni. 



(féloldalas) jegyzőkönyvvel 
visszatért a vállalathoz, 
közölte munkatársaival, 
hogy az üdülőben hiányos¬ 
ságok vannak, három já¬ 
tékvödör behorpadt és egy 
labda elveszett. 

Az anyagbeszerző nyom¬ 
ban felajánlotta, hogy a 
hiányzó cikkeket beszerzi 
és személyesen viszi le az 
üdülőbe. így is történt. Jú¬ 
liusban a főkönyvelő he¬ 
lyettese ment le két hétre, 
hogy a gondnok elszámolá¬ 
sait ellenőrizze. A vezető 


főmérnök is bejelentette, 
hogy mivel a kiszállás sza¬ 
badságidejét nem érinti, 
hajlandó a játékvasút egyik 
rakoncátlankodó, elgörbült 
sínrészét a helyszínen sze¬ 
mélyesen megjavítani. 

— Erre két hét elegendő 
lesz — mondta szakérte¬ 
lemmel. 

— Helyes! — hagyta rá 
az igazgató és hozzátette: 
— Mert ne felejtsük el, 
mindent az üdülőkért! 

Palásti László 




V *^lág Ferit, a jópofát, egy táncis- 
kólában ismertem meg, ifjúságom 

7- elején és a negyvenes évek végén. 

V Egy barátom mutatta be nekem. 
Mikor kezetfogtunk, leguggolt, kettőt 

í brekegett, majd közölte velem: 

\ — Örülök, hogy eddig nem ismer- 

v telek, de most már mindegy. Ritkán 
látlak, akkor is minek. Hc-he-he, ezt 
\ most találtam ki. Jó, mi? 

V — Fene tudja, nekem nem tet- 
£ szik — mondtam, és felkértem tán- 

colni az ugyancsak jelenlevő Jolánt, 

V úgyis mint első szerelmemet. Alig 
’S' léptünk kettőt, hármat, Slág Feri a 
7. parkett széléről felém kiáltott: 

V — A feleséged üzeni, hogy a gye- 
£ rekekef lefektette és litánia után 
.1 vár a sarki kocsmában. He-he-he. Jó 

V mi? 

v — Ne törődj vele — súgta Jolán, 
és hozzám simult. — Folyton ilyen 
zagyvaságokat beszél. 

V A későbbiek folyamán Feri közölte 
£ még velem, hogy folyik a cipőfűzőm, 
\ he-he-he, és a pápa kézcsókját küldi 

V nekem. Jó, mi? Azon kívül utánam 
£* szólt, hogy: — $alló, nem az a ló, a 
\ másik íó, he-he-he... Ezt is most ta- 
v láltam ki. 

£ Utólag bevallhatom, hogy a mai 
sí napig sem tudok egyetlen rumbafigu- 

V rát sem, annak kizárólag Slág Feri 
£ az oka, ugyanis miatta maradtam ki 
\ a tánciskolából. 

\ Bár azóta nem láttam, gyakran 


JOPOFASAQ 


eszembe jutott, és azon tűnődtem, 
vajon mit csinálhat? 

Múlt héten egy eszpresszóban ta¬ 
lálkoztam vele. Üdvözölt, közölte ve¬ 
lem, hogy hála istennek elég rosszul 
nézek ki, és ezt most találta ki. Előt¬ 
te az asztalon nagy halom fénykép 
feküdt. 

— Mit csinálsz? — kérdeztem tőle, 
tettetett érdeklődéssel. 

— A sajtónak dolgozom. Néhány 
képeslap furcsaság rovatába én 
írom a fotók alá azokat a jópofa kép¬ 
aláírásokat. 

Egyszeribe világosság gyúlt agyam¬ 
ba. Eszembe jutottak képeslapjaink 
képaláírásai. — Gondolhattam volna, 
hogy ezeket csak Slág Feri találhatjs 
ki. 

Mutatott egy fotót. Kétfejű veréb¬ 
fiókát ábrázolt a kép, mellette szo¬ 
morúan állt egy idősebb veréb. Feri 
egy pillanatra behunyta a szemét — 
koncentrált •*- és máris írta a szöve¬ 
get: 

„Kétfejű* verébfiókája született egy 
kaliforniai verébnek. Szegény veréb¬ 
mama most azon tűnődik, hogy me¬ 
lyiket szeresse. Ügy látszik, Kalifor¬ 
niában is nehéz anyának lenni.*’ 

— He-he-he. Jó, mi? — kérdezte. 

— Ha a lapok közük, akkor biztos 
— mondtam. 


— Mi az, hogy közük. Ügy veszik, 
mint a cukrot. 

— Kérdés, hogy meddig? 

— Ne félj — mondta mosolyogva 
—, amíg Slág Feri van, addig veréb 
is lesz. 

Miklósi Ottó 



Ez a kép 


a Hétfői Hírekben jelent meg a következő 
megdöbbentő aláírással: 



Hogyan? — kérdeztük megdöbbenve egy¬ 
mástól. — Ez a kislány végleg kiköltözött 
a strandra? Még télen is ott fog ülni, a fiú 
fejével az ölében? Nem irigyeljük. Arra 
kérjük a Hétfői Hírek fotóriporterét, hogy 
majd decemberben is menjen ki a strand¬ 
ra. Kíváncsiak vagyunk: valóban ott ma¬ 
radt-e a kislány? 

Az ilyen fontos eseményekről tudni 
akarnak a széles tömegek. 
























lőiwiov a masában 

A film pereg, 
a kép remek, 
titokba burkolt emberek 
feszült figyelmet keltenek ... 

E kör ködét 
s a köd körét 
megsürűsíti a sötét ... 

Vonat robog 

az éjszakán , 

egy nő zokog 

csalódva tán —y 

ó, mennyi , mennyi bús talány! 

De most vigyázz! A gőz sikolt, 
egy felhő mögé bújt a hold, 
megáll a gép, 
egy árny lelép , 
s töltés mögött, a sín között 
a gyilkos, íme, megszökött! 

Ott , arra ment! Utána hát! 

Mind kergetik a réten át, 
s miként ez néha megesik, 
egy üldöző ott elesik. 

És erre ... hát ez micsoda? 

Körül felzeng a hahota? 
és mert a filmen egy bolond, 
kit megőrjít a szerelmi gond, 
felkacag szintén és remeg —, 
mellettem ember és gyerek 
a nevetéstől szinte hempereg! 

De páran , akik drámát érzünk, 
a nézőtéren összenézünk. 

Nevetni persze élvezet, 
de eltévesztve a helyet 
a néző épp itt mért nevet7 
Egy bölcs, kit szintén meglepett, 
most megsúgja a lényeget: 

— A sok film-vígjáték helyett, 
melyen nevetni nem lehet! 

Lovászy Márton 


E heti hirdetésünk 


Nyaralás után 

Pusztai Pál rajza 


Második műszak 

Gerö Sándor rajza 



- Úgy látszik, nagy ember lehet. Lcta- 
1 2 gadják, hogy benn van . . . 



-Látod Öcsi, 
most Kényelmesen megvettük 

az iskolaszereket 


- Mit csinálsz. Vilmácskám? 

- Csúsztatok I ! ! 



és még strandra is mehetünk 








































































































































5 


Valahol Délamerikában 


Keskenyfilm 



Sorbanállók 


A sor hosszú, türelmes és mozdu¬ 
latlan : csak a vége gyarapszik lassan, 
az eleje nem mozdul. Várni kell a 
nyitásra. Még öt perc. 

A sorbanállók összebújnak. Nem 
tolongás céljából, csak azért, mert 
hűvös szél kerekedik; mindenki vé¬ 
dettebb helyet keres. 

— Nem fázol, Micike? 

— De igen. 

— Már csak pár perc, szivi. 

— Ha ugyan pontosan nyitnak — 
szól közbe egy borízű hang, némi 
gyanakvással. 

Egy hang gazdája hideg csöppet 
érez a homlokán: 

— Na, még ez hiányzott! 

Esni kezd. Vagy ötvenen állnak a 
sorban, és alig egy tucat ernyő. Ki¬ 
nyitják. 

— Bocsánat, hogy megszólítom ... 
Meg tetszik engedni, hogy a hölgy 
az ernyő alá álljon? 

Az ernyős úr hátranéz. Micike 
kissé könnyen öltözött, viszont csi¬ 
nos. Tehát: 

— Kérem. Parancsoljon. 

Esik. Micike közelebb húzódik az 
ernyős úrhoz. A fiú mosff már ettől 
is ideges: 

— Nyithatnák már!... 

— Nem törődnek ezek a dolgozók¬ 
kal — háborog a borízű. 

Egy férfihang a sor végén: 

— Na, anyukám, nekem ebből 
elég. Gyerünk! 

Elmennek. Középen valaki felsó¬ 
hajt: 

— Figyeled? Mindig csak a sor 
végéről mennek el... 

Csönd. Csak az eső zizeg. A ruhák 
áznak. 

Hátulról egy erélyes bariton: 

— Kopogjon be valaki! 

De nincs szükség beavatkozásra. 
Megkönnyebbült sóhajok, a sor meg¬ 
mozdul: kinyílt a Budapest-táncpa- 
lota ajtaja, beengedik a szombat¬ 
esti sorállókat. Kicsit ázottak, kicsit 
megfáztak, de most kezdődik a nagy¬ 
világi élet. 


Flilöp György rajza 



- Végre! Olvan régen volt már puccs, hogy azt hittem, valami bnj van .... 


Pontos 

tájékoztatás 


Szegő Gizi rajza 

WEmQmw 



ej 


Távirányítású labdarúgócsapat 


Pusztai Pál rajza 
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Vetélkedő 


A Balatonfüredi Hajó¬ 
gyár udvarán egyszerre 
több hajón is dolgoznak. 
Az egyiknek még csak a 
bordázata készül — a má¬ 
sikon már a festési mun¬ 
kálatok folynak. Ez utób¬ 
bit hamarosan vízre bo¬ 
csátják —, tehát elemébe 
kerül. Igaz, hogy a félig 
kész hajónak sincs oka pa¬ 
naszra: még szanaszét he¬ 
verő borítólemezei ellenére 
is gyakran elemében érez¬ 
heti magát. Az acéllemezek 
ugyanis szabadon hevernek 
az udvaron, s valahány¬ 
szor esik az eső, vízbe me¬ 
rülnek ... (Nem tesz jót 
nekik. Dehát fedett raktár 
építésére nincs keret. Az 
persze más kérdés, hogy a 
rozsda olyan összegű kárt 
okozott így, amelyből két 
raktárépületet is felépít¬ 
hettek volna...) 

Egy-egy tökéletesen ki¬ 
dolgozott hajó-makett 18— 
20 000 forintba is beleke¬ 
rül. Ezeket féltő gonddal, 
üvegszekrényekben őrzik a 
hajógyáriak. Gyakran köl¬ 
csön kell azonban adniuk 



külkereskedelmi szerveink 
képviselőinek, akik külföl¬ 
di kiállításokra viszik eze¬ 
ket a modelleket, — és né¬ 
ha bizony darabokban hoz¬ 
zák vissza a kesergő füre¬ 
dieknek. 

Megértjük, hogy ezek a 
tökéletes kis hajók pom¬ 
pás játékszerek — senki 
sem lehet annyira félnőtt, 
hogy a szálloda fürdőszo¬ 
bájában ne játszadozzon 
el velük egy kicsit. De aki¬ 
ket külföldre küldenek, 
azok abból a korból talán 
mégiscsak kinőttek már, 
hogy megnézzék, mi van a 
játékok belsejében!... 

Természetesen a hajó¬ 
gyári vezetők is szeretik 
az újításokat, s az éssze- 





rűeket meg is valósítják. 
Néha azonban ugyancsak 
fura javaslatok érkeznek, 
— nemegyszer gyáron kí¬ 
vülről. Az ember nem is 
hinné, hogy az országban 
hányán foglalkoznak tár¬ 
sadalmi munkában hajó¬ 
zással. 

Legutóbb például egy 
„balatoni tengeralattjáró” 
tervrajza érkezett az újí¬ 


tási iroda címére. A mellé¬ 
kelt műszaki leírásból ki¬ 
derült, hogy az illető fel¬ 
találó — vadkacsa-vadászat 
céljára kívánja felhasznál¬ 
ni: „A vadkacsa gyanakvó 
madár, azért a víz alatt, 
periszkópon át kell figyel¬ 
ni és megközelíteni...” 

Az újítási iroda udvaria¬ 
san közölte a feltalálóval, 
hogy vadkacsa-vadász ten¬ 
geralattjáró építésére a fü¬ 
redi hajógyárnak nincsen 
kapacitása, küldje el Bu¬ 
dapestre, a Georghiu Dej 
Hajógyárba, ott már régen 
szeretnének csinálni egy 
ilyet... 

Budapestről válasz eled¬ 
dig még nem érkezett... 



A kerítés közelében vi¬ 
ruló kis kertben van egy 
kis medence is. A munka 
kezdete előtt horgász-szen¬ 
vedélyüknek hódoló dolgo¬ 
zók egy-egy szerencsés fo¬ 
gást itt helyeznek el dél¬ 
utánig. Igenám, de a kis 
medence alján kövek van¬ 
nak — nagyszerű búvó¬ 
hely az eleven zsákmány 
számára. Innen gyakran 
nehezebb kifogni a halat, 
mint először a végtelen 
magyar tengerből. Sokan 
gumicsizmában másznak a 
bújócskázó ponty után, sőt 
előfordult már, hogy ki 
kellett szivattyúzni a vizet 
a medencéből... Dehát mit 
meg nem tesz egy horgász, 
hogy otthon higgyenek ne¬ 
ki... 

Dunai Ferenc 


Az érdekeltek 

hozzászólnak 

„Mese a felnőtteknek...” cí¬ 
mű bírálatuk alapján vizsgá¬ 
latot tartottunk, és megá llapí¬ 
tottuk, hogy a filmszínházban 
önkényesen megcseréltek a kis- 
filmckel. A hiba elkövetőit fe¬ 
lelősségre vontuk. 

Bp. Főv. Tan. Mozgóképü. V. 

Griesz József főoszt. vez. 

o 

„Sopron — Posta” című cik¬ 
kükre közlöm: A levélgyűjtő- 
szekrények forgalmát megvizs¬ 
gáltam. A város külső területén 
az üdülők és turisták által sű¬ 
rűn látogatott helyeken a gyűj¬ 
tőszekrények napi kétszeri ki¬ 
ürítését elrendeltem. 

Kirkovits István ig. vez. h. 

Postaigazgatóság, Sopron 


A népszerű ifjúsági vetélkedő a Lófogkiszerclő Vállalatnál is 
otthonra talált. Megindult a nemes vetélkedés: ki mit tud? 

Radácsné tudott varrásnélküli amerikai nylonharisnyát szerezni. 
Ficzere a műanyag-kutyaszíj beszerzésében volt verhetetlen. A fia¬ 
tal Gyomai vetkőzős-töltőtollakkal árasztotta el a vállalatot. 

A selejtezők után kialakult az élmezőny. Szurkászi főellenőr 
tudott taxit szerezni telefonon szombat este hat és hét óra között. 
Deákné bármilyen időpontban tudott virslit vásárolni a közértek¬ 
ben ... 

Az igazgató tudott arról, hogy műszak végeztével lófogakat 
lopnak ki a vállalattól. Csuhajda. a technikai csoport munkatársa 
tudta, ha kiderül, hogy ő a tettes, akkor sokáig ülni fog. Épp 
ezért egész nap állva szerelte ki a lófogakat. 

Végül a vetélkedő I. díját, a sóhivatalba való állandó belépési 
engedélyt Szurdokiné nyerte, aki meg tudta mondani, hogy miért 
nem lehet hazánkban nagyképernyős televíziót kapni. 

Blum József 

Budapest 


Beteg boyler 


Elromlott a boylerem, magya¬ 
rul: háztartási forróvíztárolóm. 
Szegényke, hosszú évekig hibát¬ 
lanul látta el a boylerek nemes 
hivatását, nemrégiben azonban 
váratlanul felmondta a szolgála¬ 
tot. Szerelőt hívtam hozzá. Az 
Elektromos Művek tiszteletre 
méltó gyorsasággal küldte cl 
szakemberét, akinek gyors köz¬ 
belépése nyomán a boyler újra 
működni kezdett - huszonnégy 
órára. Ojabb telefon a szere¬ 
lőért - újabb kiszállási díj. A 
szerelő ezúttal megállapította, 
hogy a boyler megjavítása hatás¬ 
körén kívül esik, keressek egy 
boylcr-javító specialistát. 

A budapesti távbeszélő-névsor 
(magyarul: telefonkönyv) szak¬ 
névsorához fordultam, és végig¬ 
tárcsáztam legalább húsz olyan 
számot, amely elektromosság 
vagy villamosság kezdetű cégek¬ 
hez kapcsolódott. Meglepett a 
szakma tájékozatlansága. Min¬ 
denki mondott egy-egy boyler- 
javítót; valamennyiről kiderült, 
hogy nem foglalkozik e műfajjal. 
Amikor a villamossági „nem az 
én asztalom” játékba már-már 
belefáradtam, akadt egy cég, 
amely váratlanul igennel vála¬ 
szolt. Mechanikai Művek a neve. 
Telefonszáma ugyan nem szere¬ 


pel a könyvben, de kinyomoz¬ 
tam. A cég el is küldte szerelő¬ 
jét, aki megvizsgálta a boylert, 
kijelentette, hogy állapota sú¬ 
lyos, az operáció iooo (ezer) fo¬ 
rintba kerül, mely összeg nyom¬ 
ban a műtét után az operatőr 
markába számolandó le. 

Tudj’ isten, miért: gyanúsnak 
tartottam az összeget. A javítást 
nem rendeltem meg. Ellenben ta¬ 
láltam egy derék villanyszerelő 
kisiparost, aki már több csengő- 
javításnál bebizonyította jártas¬ 
ságát. Egy perc alatt megálla¬ 
pította, milyen fémszálat kell 
kicserélnie, cl is hozta, bele is 
szerelte, ára 180 (egyszáznyolc* 
van) forint A boyler szíve azon- 
nyomban egészségesen kezdett 
dobogni. 

Úgy látom, tájékozatlan va¬ 
gyok elektromos-ügyekben. Nem 
tudtam, hogy itt is vannak osz- 
tályonfelüli vállalatok, amelyek 
a javításhoz dizőzös műsort ad¬ 
nak; nyilván ez az oka, hogy 
egy-egy szolgáltatásért a normá¬ 
lis árnak több mint ötszörösét 
kérik. Ha legközelebb külföldi 
vendégem lesz, hozzájuk viszem 
el mulatni. 

Egy boyler-tulajdonos 
a Visegrádi utca 5/b-ből 


Az autóbusz száma: 11—37 


Július 18 -án 13 óra 10 perckor 
felszálltam az i-es jelzésű buszra 
a Bartók Béla úton. Farmotoros 
busz lévén, mint ez már ilyenkor 
előfordul, a közönség egy része 
ide-oda szaladgál, míg végre az 
erélyesen intézkedő kalauznő 
hangjára mindenki megtalálja a 
középső felszállóhelyet, kivéve 
egy nagyon idős bácsit, aki nyil¬ 
ván nagyot hallott. A bácsi vé¬ 
gül is hátul szállt fel, mire a busz¬ 
ban a következő beszélgetés ala¬ 
kult ki: 

Kalauznő: Nem látja, hogy 
középen kell felszállni? 

Bácsi (értetlenül áll). 

Én: Kalauznő kérem, nem 
látja, milyen idős ez a bácsi? 
Honnan tudja Ő, hogy hányféle 
kocsitípus futkározik mostanában 
Budapesten más-más le- és fel¬ 
szállóhellyel? 


KalauznŐ: Akinek van szeme, 
az látja, csak nézni kell I Nem 
kell ilyen értelmetlennek lenni! 

Bácsi (csodálkozva hallgatja a 
vitát). 

Én: Ezen az útvonalon leg¬ 
alább háromféle kocsitípus for¬ 
golódik. Lehet, hogy a bácsi rit¬ 
kán utazik buszon, ezért nem kö¬ 
telessége tudni... 

Vezető (bátraiwölt): Fogja be 
már a száját! Ki kíváncsi a ma¬ 
ga véleményére?! 

Én: Magához nem szólt sen¬ 
ki, én a kalauznővel tárgyaltam 
a legudvariasabb hangon. 

Vezető: Tartsa a száját, ma¬ 
ga... - a többi szerencsére el¬ 
veszett a zajban ... 

Molnár Rezaőné 

XI., Lágymányosi u. 6. 



















Az osztályvezető csoma¬ 
golni kezdte a dossziékat. 

— Van még valami? — 
kérdezte az igazgató. 

Kelletlenül, szinte szé¬ 
gyenkezve hangzott a vá¬ 
lasz: 

— Az Eper j esi né-ügyet 
szeretném végre tisztázni. 

— Megint késett? 

— Állandóan késik. Nyolc 
óra helyett nyolc tízkor jön 
be, néha negyedkilenckor, 
tegnap két perccel fél kilenc 
előtt. Demoralizálja a töb¬ 
bieket. 

Az igazgató összeráncol¬ 
ta a homlokát: 

— Eperjesiná késéseit 
enyhíti minden esetre, hogy 
mi nem dolgozunk futósza¬ 
lagon, ő nem láncszeme 
egy szerves folyamatnak. 
A Vajmiért — valljuk be 
— aktákat gyárt és Eper- 
jesiné eddig még mindig 
lelkesen meggyástotta a 
maga aktáit. Nem szeret¬ 
nék tőle megválni. 

— Én se. Remek munka¬ 
erő. 

— Próbáljunk ki vala¬ 
mit. Eperjesi né nem képes 
bejönni nyolc órára. Hát 
jöjjön be fél kilencre! És 
ne négy óráig dolgozzon, 
hanem maradjon bent fél¬ 
ötig! 

Az osztályvezető sugárzó 
arccal fogadta a lendületes 
intézkedést. Hiába, a mi 
igazgatónk nem bürokra¬ 
ta! Pillanat alatt megoldja 
a legkényesebb kérdése¬ 
ket is. 

Három nap múlva síri 
hangon jelentette: 

— Eperjesinével megint 
baj van. Fél kilenc helyett 
háromnegyedkor szokott 
érkezni. Igaz, hogy liheg¬ 
ve. Demoralizálja az osz¬ 
tályt. 

— Eperjesiné jöjjön be! 

A kedves fiatal asszony 
megjelent a raporton. Már 
a küszöbön offenzívába lé¬ 
pett, egyelőre csak hagyo¬ 
mányos fegyverekkel, ék¬ 



telen sírással járult a fő¬ 
nök magas színe elé. 

— Hagyjuk a tragédiát, 
kartársnő. Miért késett? 

Erre könnyű felelni. 
Messzi a lakás, akadozik a 
villamos, reggelit kell csi¬ 
nálni a férjnek, iskolába 
előkészíteni a gyerekeket. 
Most nincs iskola? Uszo¬ 
dába! Aztán kinyögte a 
legfontosabb érvet: 

— És nem tudom mi van 
velem! Nincs időérzékem. 

Az igazgatót most sem 
hagyta cserben a lelemé¬ 
nyessége. 

— Rendben van, teszünk 
még egy kísérletet. Kilenc¬ 
re jöjjön be és ötig ma¬ 
radjon. Letölti a nyolc 
órát, elvégzi a dolgát. 

Nem kell nagy fantázia 
hozzá, könnyen ki lehet ta¬ 
lálni: Eperjesiné most már 
kilenc helyett negyed tíz¬ 
kor száguldott be. Az osz¬ 
tályvezető kétségbeesetten 
konstatálta a szűnni nem 
akaró késést. 

— Igazgató kartárs, ad¬ 
junk neki még egy lehető¬ 
séget. Jöjjön be féltízre! 

A vezető nemet intett. 

— Nem! Elrendelem, 
hogy Eperjesiné fél nyolcra 
jöjjön be. Akkor kezdődik 
a munkaideje. Ha tudja, 
hogy fél nyolckor itt kell 
lennie, majd csak megér¬ 
kezik nyolcra és akkor a 
többiekkel együtt négyig 
marad... 

Ezután minden a legna¬ 
gyobb rendben folyt le. 
Eperjesiné a normális ké¬ 
sésekkel mindig az első 
volt a hivatalban. De va¬ 
lami aggasztotta az igazga¬ 
tót. Vajon nem veszi rossz- 
névten, hogy az ő munka¬ 
ideje fél nyolctól négyig 
tart, tehát — legalább is 
papíron — nyolc és fél 
órát. Az osztályvezető meg¬ 
nyugtatta: 

— Eddig még észre sem 
vette. Tetszik tudni, mint 
már említette is: nincs 
időérzéke. 

Stella Adorján 
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u., — E. Imre, Bp. XXI., Orion u., — P. Ernő, Bp. XII., Maro3 
u. t — Sz. Aranka, Csengőd, — M. Tibor, Nőtincs. — D. Gyula, 
Debrecen, — S. Béla, Bp. XH., Ugocsa u., — S. János, Bp. XI., 
Meredek u. 



Aki nem lep egyszerre, nem kap rétest estére . ., 



falusi w'itoMroK ^ 


Pásztor 


A pásztor nem a Kukorica Jamcsi, 
nem pattint ostort, nem is furulyái. 
Szemüveget hord , mert a szeme kancsi 
s újságot olvas, míg legel a nyáj. 


Országúti csárda 

Kint benzinkút, bent kávégép. A csésze 
duplához kérsz egy gyűszűnyi tejet. 

Ha feltámadna Sobri Jóska , nézne!... 

„Ej, szép csaplárné, mit mér bor helyett?” 

Kakukk 

Kakukk... kakukk... és hajszolom loholva , 
nyitok sövényben, bozótban kaput, 
de nem találom sehol a bokorba , 
inkognitóban él itt a kakukk. 

V 

Idill 

Illatos nyár éj. Bodza nő vadon. 

A hold a tóban fürdik, vén ripacs. 

Üdülők csókolóznak a pádon , 
irul-pirul az útszéli pipacs. 

Átszervezés 

A libák hazatértek , esti csend. 

' • 

Ló és tehén már istállóba bán. 

A Bodri is óljában lepihent, 
harmadik műszak nincs a faluban. 

Bródy László 


* 
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Közbotrányokozás 


Várnai György rajza 


Szegő Gizi rajza 


Diplomata-iskolában 


Ki rosszalkodott már megint? 


A MINDENT MAQUKRA VEVŐK 


A testületi, az egyéni és közérzé¬ 
kenység olyan méreteket öltött ha¬ 
zánkban, hogy az magasugrásra át¬ 
számítva már régen túlszárnyalta 
Brumelt. 

Mert az még hagyján, hogy az V. 
kér. Vendéglátóipari Vállalat levél¬ 
ben fordul hozzánk, és aziránt érdek¬ 
lődik, hogy — egy krokink tréfáit ko¬ 
molyan véve — melyik üzemegysé¬ 
gükben találkoztunk Daisyvel és Bes- 
syvel. Az is érthető, ha Bíró Jeromos 
tiltakozik a „Huncut a bíró. ..” kez¬ 
detű dal ellen, de mindezeket a tel¬ 
jesítményeket felül lehet múlni. 

Két hete lapunkban Hollós Korvin 
Lajos tollából az alábbi kis versike 
jelent meg: 

Azt hitted } hogy a legnagyobb te vagy , 
minden hegyek közt a csúcsok királya ... 
Sic transit ... Ki is gondolná manap 
sírhantodról , hogy az a Himalája? 


Egyik vállalatunk — merő tapin¬ 
tatból nem írjuk ki a nevét — hoz¬ 
zánk fordult, s az illető vezető kar¬ 
társ így panaszkodott: 

— Tudjuk, hogy ez a kis vers ró¬ 
lunk szól, de hát minek kellett ezt 
megírni? 

Nagyítóüveggel vizsgáltuk meg a 
kis veis minden betűjét. Hogyan ve¬ 
hette magára ez a vállalat, amely¬ 
nek különben semmi köze sincs a 
túristasághoz vagy a temetkezéshez. 

Végül maga a vezető kartárs adta 
meg a felvilágosítást: 

— A.transitról van szó, kérem. Ná¬ 
lunk a transit-raktárban tényleg vol¬ 
tak visszaélések, de ezek már meg¬ 
szűntek. Minek kellett ezt most újra 
megpiszkálni? 

Hát nem óriási? 


Nyár 

Pusztai Pál rajza 


Panoptikum 

(Nevezetes emberek) 


A csárdáskirálynő, a Moszkvába látogató 
magyar jószolgálati küldöttség vezetője. 


I i I 



























































XVIII. évfolyam 32 . s^ám. 


Ara: 1 forint 


Erdei Sándor rajza 


— Elpök úr, íme a tökéletes rakéta-elhárító! Ha ezt a gombot megnyomja, 
kiesik egy töltőtoll, s azzal aláírhatja a leszerelést... 


1962. augusztus 9. 
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Gondos szülő vagvioh & 



(Egy strandoló siráma versben 
elkeseregve.) 


Megjött a nyár végre-valabára, 

Izzik a lég, fojtogat a pára. 

S mert nem vágyok bőbullai rangra, 
Fölüdülni kimegyek a strandra. 

Pénztár előtt sorba álltam bátran , 

Négyen rúgtak, szájonvágtak hárman. 
Béjutottam végre, félig halva. 

Kabinos szólt: - Szekrény - ibajl - 

alma ... 

Végül egy tag, - alig telt egy óra - 
Társbérlőnek bevett egy kampóra. 

Trikót öltök. Hát a strandon 
Ember volt temérdek , 

Tízszer annyi, mint ahányan 

- Csuhaj! - belefértek. 

Hogy jutok el itt a medencéhez? 

Lépek egyet, talpam puhát érez. 

Egy nő visít, hogy a fülem szétáll: 

- Ez a pasas a hátamon sétál! 

Lépek kettőt, egy pacák dorombol: 

- Vegye ki a lábát az orromból !... 
Medencében felnőttek és srácok, 

A tömegtől a víz ki se látszott. 

Jött a hullám, most voltam csak bajban: 
Nem a saját trikóm volt már rajtam! 

A rumliban más került rám. 

Hogy is mondjam?. . , Szóval: 

Piros bugyi, - ibaj-csuhaj - 
Kecses melltartóval . . . 

Holt fáradtan öltözködni mentem. 

Az ám, de a jelszót elfeledtem! 

Így maradtam, - sej-baj, - utolsóra. 

Épp tizet vert, iba da - az óra! 

Mindenütt a rövid ebbet húztam, 

De a strandot szárazon megúsztam. 

Egy öntöző kocsi jött az úton. 

Vizet locsolt !... Persze odaugrom. 

Sofőr ordít: - Mért nem vigyáz, marha?! 
És a volánt gyorsan elcsavarta. 

Hazaértem! Rögtön kádba! 

Végre fürdőkI .. . Ám, nem . .. 
Csőrepedés! Épp ma nincs víz! . .. 

Sej ripityom, árién. 

„ Király Dezső 


— Elmehetek ma délután moziba? 

— kérdezte a fiam. 

A gyerek szórakozásait ellenőrizni 
kell: 

— Mit akarsz megnézni? — kér¬ 
deztem szigorúan. 

Megmondta. 

— Itthon maradsz — jelentettem 
ki ellentmondást nem tűrő hangon. 

— Az a film nem neked való... In¬ 
kább olvassál valami jó könyvet... 

— Szeretném tudni, miért nem 
nézheti meg a filmet az a szegény 
gyerek? — kérdezte a feleségem, 
amikor kettesben maradtunk. 

— Az a szegény gyerek azért nem 
nézheti meg a filmet, mert nem neki 
való... 

— Miért? Mi van benne? Van ben¬ 
ne valami olyan, ami... 

— De van ám! Például az egyik 
jelenetben a hősnő, húsz éves fiatal 
lány, felmegy egy nős férfi lakásá¬ 
ra... 

— És aztán? 

— Aztán a nő levetkőzik ... 

— Teljesen? 

— Nem. Csak a nagykabátját ve¬ 
szi le és a kalapját... 

— És? 

— Aztán olyanokat mondanak, 
hogy elpirultam ... 

— Na, ne, mondd ... Lehet, hogy 
én is megnézem ... 

— Te megnézheted, de ő nem. 
Olyan közhelyeket mondanak, hogy 
az felháborító... Minek tanuljon 
olyanokat? ... Nem az ő fülének va¬ 
lók ... 

— Aztán mi történt? 

— A nő leült a rekamié szélére... 

— Ahá. És? 

— A férfi elindult feléje. 

— Kezd érdekes lenni. És? 

— Aztán meggondolta magát és 
visszalépett. A nő pedig lehunyt 
szemmel elmondta az élete történe¬ 
tét. Azt hittem,'menten elsüllyedek. 
Én még ilyen szemérmetlenül gics- 


cses történetet nem is hallottam. 
Többek között ezért sem engedem el 
a fiút... Minek kell neki giccses tör¬ 
téneteket hallgatni? ... Még olyan 
fiatal... Még olyan gyerek ... Ne 
rontsuk el... 

— Folytasd. Mi történt aztán? 

— Elbúcsúztak egymástól. 

— Csókkal? 

— Csókokkal. 

— Szenvedélyes csókok voltak? 

— Nem mondhatnám. Hat méter 
távolságból dobálták egymásnak. 

— Más nincs a filmben? 

— De van. Van benne néhány 
szokványos fordulat. Azt hiszem, na¬ 
gyon rossz hatással lenne a gyerek¬ 
re, ha megnézné. Egyáltalában nem 
neki való az a film... Ismered az ő 



korában levő gyerekeket: megnéznek 
egy filmet, aztán működésbe lép a 
fantáziájuk, és azt képzelik, hogy jó 
film... 

— Szerinted mikor nézhet meg egy 
rossz filmet? 

— Majd egyszer... Ha nagyobb 
lesz . .. Még ráér ... 

— Pénzt fogsz adni neki, és elkül¬ 
död egy rossz filmhez? 

— Szó sincs róla ... Egy jó apa 
mindent megtesz a gyerekéért: ma¬ 
gam viszem el egy rossz filmhez... 

* 

Sajnos, ez a párbeszéd csak akkor 
jutott eszembe, amikor a fiam haza¬ 
jött a moziból, és azt mondta, hogy 
állati klassz volt a film. 

Elkéstem. 

Mikes György 


Szív küldi 



- Olyan megható volt a lemez, amelyet a nagymamának küld¬ 
tünk, hogy azóta sem tudjuk megvigasztalni... 


Nászút turistaosztályon 

Várnai György rajza 





































HAZATÉRÉS 
A VITRŐL 

Erdei Sándor rajza 




Két kisfiú találkozik. Az egyik lehet már 
vagy tízéves, a másik jóval fiatalabb. Ezt 
érezteti is a nagyobbik, s egy kissé lekezelő 
hangnemben kérdezi a kisebbtől: 

— Hogy ízlik az óvoda, öcsi? 

A kicsi sértődötten válaszol: 

— Én már nem j’árok óvodába, az ősszel 
már másodikba megyek. 

Az idősebb láthatóan megdöbben: 

— Te már másodikba mész? Hogy múlik az 
idő! 


* 


író ismerősömtől tervei felől érdeklődtem. 
Így válaszolt: 

— Szeretném kiadatni regénytervezeteimet, 
töredékeimet, feljegyzéseimet, naplómat és 
levelezésemet. 

Egy kicsit meglepődtem. 

— De hiszen az ilyesmit az író halála után 
szokták megjelentetni. 

Az író mosolygott: 

— Van önkritikám, ezek elég gyenge dol¬ 
gok. Ezekért nem érdemes meghalni. 

* 

Az illető arról nevezetes, hogy türelmetle¬ 
nül belevág mások szavába, néha egyetlen 
mondatot sem hagy befejezni. Ahogy mon¬ 
dani szokták, be nem áll a szája. 

Pedagógiai célzattal egy közmondáshoz for¬ 
dultam segítségért: 

— Nem gondolod, hogy hallgatni arany? 

— De nem másokat! — vágott vissza. 

f. L 

_ 





ragaszkodó 


feleség* 

Toncz Tibor rajza 


^ % ív* 
<v 


- Megmondtam, hogy nem engedlek egyedül!... 



- Ezt a verset ugyan egyikünk sem érti, 
leközöljük.. . 


de KiscrietKcppcn 


Új zöldségfélékkel kísérleteznek 

Erdei Sándor rajza 

































Önkényes csoportosulás 



- Ez a más falubelieknek szól? 

- Nem* a más családbelieknek! 



Tisztelt Uram! 


gye* 




fásról 


Ha már úgy alakult a helyzet, hogy 
tizenöt évi házasság után elvált a 
feleségétől, dönteni kellett két ser¬ 
dülő gyermekük sorsáról. A bíróság 
az anyának ítélte a két gyereket, és 
ennek megfelelően megszabta a tar¬ 
tásdíjat is. Kizártnak tartom, hogy 
ön sokallotta volna a megítélt tartás¬ 
díj összegét, és fondorlatosán magá¬ 
hoz édesgette volna a gyerekeket a 
külföldi útjairól hozott játékokkal és 
egyéb holmikkal. 

Az idők folyamán a gyermeki sze¬ 
retet mégis annyira az ön javára bil¬ 
lent, hogy válásuk után néhány hó¬ 
nappal tizennégy éves kislányuk, Jut¬ 
ka, otthagyva édesanyját, önhöz köl¬ 
tözött. Nem tudnám bizonyítani, hogy 
a kislány elhatározásához hozzájá¬ 
rult-e az ön jobb anyagi helyzete, de 
ez is feltehető. Volt felesége ugyanis 
az ezerháromszáz forintos fizetéséből 
tartásdíjjal együtt sem tudta a gye¬ 
rekeknek azt a jólétet nyújtani, mint 
ezt ön tehette. 


Roppant érdeklődéssel tölt el en¬ 
gem ezzel az egyébként egyszerű csa¬ 
ládi üggyel kapcsolatban az, hogy ön 
nyilván még további, magasabb szint¬ 
re kívánja emelni a nők egyenjogú¬ 
ságát, s nem tudja elviselni, hogy a 
gyermekek eltartásának költsége ne 
arányosan osztódjék el volt felesége 
és ön között. „Hol a tökéletes és de¬ 
mokratikus egyenjogúság ,, — kérdi 
ön — „ha az anya nem vállalja a 
gyermektartás költségeinek rá eső 
részét?” ön szerint a nők egyenjogú¬ 
sága nem szenvedhet csorbát, s most 
a bírósághoz fordult, hogy elvált fe- 



Az egyik gyerek ily módon önhöz 
került, következésképpen ön meg¬ 
szüntette a bíróilag megítélt tartás¬ 
díj fizetését. Ez érthető is, ha olyan 
komolyan vesszük a nők egyenjogú¬ 
ságát, mint ön: egyik gyereket tartsa 
el az apa, a másik gyereket pedig az 
anya, mégha negyedannyi is a jöve¬ 
delme, mint a kedves papának. 

Alig telt el egy esztendő, amikor 
a tizenkét éves kisfiúk, Janika, kö¬ 
zölte az édesanyjával. Rogy ő is oda¬ 
költözik apuhoz, mert hát anyu úgyis 
szegény, és nem tud neki venni még 
egy légpuskát sem: különben is meg¬ 
próbálja már egyszer, hogy milyen 
is lehet apukánál lakni. 

Nem szeretnék érzelmes húrokat 
pengetni, tehát elhallgatom, hogy mit 
jelentett az ön volt feleségének, két 
gyermeke anyjának, Janika eltávo¬ 
zása. ön gyengéd lelkű ember, bizo¬ 
nyára kellőképp átérzi ezt. Annyit 
azonban meg kell jegyeznem, hogy 
ettől kezdve ön követelt és kapott is 
a volt feleségétől havi háromszáz 
forint tartásdíjat. 


lesége fizetésének negyven százalékát 
ítéljék meg önnek tartásdíj címén. 
Vagyis: ötszázhúsz forintot követel, 
mert az eddigi háromszázat kevés¬ 
nek tartja az ezerháromszázból. Ma¬ 
radna még az anyának hétszáznyolc¬ 
van forint megélhetésre, ruházkodás¬ 
ra, lakásra, fűtésre, világításra és 
minden egyébre. Az ön megfogható 
jövedelme, új házastársáéval együtt, 
havi ötezerkétszáz forint. Jelentős 
mellékjövedelmét nem számítottam! 

Egyesek azt mondhatnák, hogy ná¬ 
lunk ilyesmi nem lehetséges, de akik 
önt ismerik, nem csodálkoznak. Tud¬ 
ják, milyen ügyes ember ön. Nemcsak 
áthárította volt feleségére a tartásdíj 
fizetését, hanem a nők egyenjogúsá¬ 
gára hivatkozva, bírói úton szeretné 
még fel is emeltetni az összeget. 

Nincs közöttünk nézeteltérés! Én 
is éppen a nők egyenjogúsága jegyé¬ 
ben várom a bírói ítéletet... 
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PÁRBESZÉD 

EQV 

LÉPCSŐHÁZBAN 


Vártam a liftet, hogy ^induljon. 
Ketten voltunk s ekkor feltűnt egy 
harmadik is, de nem a lift, hanem 
a lépcső irányába vette a lépteit. 
Sorstársam kiugrott a liftből és a 
harmadik után eredt. 

— Szabó, várjál már, meg sem is¬ 
mersz, nahát micsoda szerencse, 
milyen véletlen találkozás — kia¬ 
bálta. — Már vagy öt éve nem 
láttuk egymást. Egyáltalán emlék¬ 
szel még rám? 

— Hogyne — mondta a harmadik. 

— Egy iskolába jártunk. Te vagy a 
Sárosi. 

— Bizony én vagyok a Sárosi. De 
örülök, hogy látlak. Gyere már, 
majd a liftben elbeszélgetünk... — 
invitálta visszafelé 

— Nem, köszönöm, csak az első 
emeletre megyek, ott nem áll meg 
a lift — mondta Szabó és már in¬ 
dult volna is tovább. De Sárosi nem 
hagyta. 

— Csak nem hagysz most itt, mi¬ 
kor már öt éve nem találkoztunk, 
mikor mindig annyira szerettelek 

— kérlelte és a kabátjánál fogva 
kezdte visszahúzni. — Gyere már 
liften, majd elbeszélgetünk a múlt¬ 
ról... 

— Ne haragudj, de gyalog me¬ 
gyek ... 

— Ezt nem teheted meg velem! 

— üvöltött fel kétségbeesetten Sá¬ 
rosi. — Mondd, hogy van a kedves 
feleséged? 

— Köszönöm, jól. 

— S az az édes kislányod? Hogy 
is hívják?... Eszti, Márta, Anna?... 

— Saroltának hívják, s az is jól 
van. 

— S az a drága kis kutya, az a 
kis hamis?... Még most is emlék¬ 
szem rá, mikor a tündéri éles fogai¬ 
val belém mart... És az anyó¬ 
sod?. .. És a szép bélyeggyűjtemé- 
nyed?... 

— Köszönöm, mindannyian jól 
vagyunk, a bélyeggyűjteményem is 
megvan, de most már ne haragudj, 
igazán mennem kell. 

— Lacikám, gyere liften ... 

— János vagyok, de mondtam 
már, hogy gyalog megyek, mert a 
lift nem áll meg az első emeleten. 

— Persze, János, Jánoskám, édes 
Jánoskám, hát majd visszajössz egy 
emeletet, csak most gyere liften. Te, 
én mindig, már iskolában is olyan 
sokra tartottalak téged, te egy olyan 
nagyszerű koponya vagy, csak most 
gyere liften, annyi a mondanivalóm 
számodra ... fontos, rendkívüli dol¬ 
gok ... meg fogsz döbbenni... el 
fogsz ámulni... 

— Ne haragudj, de különben is 
most egyszerre, hirtelen, miért olyan 
fontos? Eddig akárhányszor hívta¬ 
lak, sohase értél rá ... 

— Nézd, ketten vagyunk, s csak 
három személlyel indul el a lift... 


A kísérleti nyúl Kajál! Tibor rajza 



Valahol Dél-Amerikában 



- Milyen ügyben tetszik keresni a miniszter urat? . .. 


Kemény György 
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V 


Camping 


Schwott Lajos rajza 



Fiú: - Mit tartalmaz a strandtáska, 
Hogy ez ily ménkű nehéz? 

A strandra mit visz magácskat 
Nincs tán benne cement, se mészl 

Lány: - Buta fiú! E nagy táska 
Nem rejt mást, csak szükségeset. 
Napolajra, rúzsra, krémre 
Belátja, hogy szükség lehet. 
Napszemüveg szintén fontos, 

S hely kellett egy takarónak . 

Tartalék a halásznadrág, 

Hátba felvesz egy fess csónak. 

Két nagy regény, nyolc-tíz alma, 

A boleróm meg a sbortom .., 

Fiú: - Fürdőruhát kifelejti? 

Lány: - ö, azt itt a zsebben hordom / 

• ‘ K. Tóth Lenke 


KI MIT TUD? 


Matematikából vizsgáznak. Nem 
matekból, ahogy az iskolások mond¬ 
ják, felnőttek állnak a zsűri előtt, 
legtöbben már régen kikerültek az 
iskola padjai közül. Tizenegy férfi 
és négy nő. 

A játékvezető — professzor-képű, 
komoly úr — előre elkészített jegy¬ 
zetből olvassa fel a játék szabályait 
és a benevezettek listáját. Az ismer¬ 
tetésből az derül ki, hogy a tizenöt 
benevezett közül tizenkettőt a ver¬ 
senybíróság jelölt ki, hárman — egy 
férfi és két nő — önként jelentke¬ 
zett. 

Feszült csendben indult meg a já¬ 
ték. A jelöltek nevének, foglalkozá¬ 
sának, lakhelyének pontos ismerte¬ 
tése után a játékvezető feladta az 
első kérdést. Nem volt nehéz kér¬ 
dés, tízéves diákok számtankönyvé¬ 
ben ennél faramucibb feladványok 
szerepelnek. A kérdés: 

— Adva van egy nagy vállalat. A 
vállalatnak van egy központi rak¬ 
tára, négy feldolgozó üzeme, két ki¬ 
szerelő telepe és több kirendeltsége. 
Figyelnek? 

A jelöltek szorosan egymáshoz ta¬ 
padva, hunyorgó szemmel néztek 
fölfelé. Figyeltek. A játékvezető 
folytatta: 

— A központi raktárba két hónap 
leforgása alatt beszállítottak feldol¬ 
gozásra hat tonna nyersanyagot. 
Jegyezzük meg jól: hat tonna. Egy 
hét múlva elindul a négy feldolgo¬ 
zóba, egyformán elosztva két tonna 
anyag, a fuvarleveleken a vételezők 
aláírása, a feldolgozók pecsétje... 
és huszonnégy óra múlva két má¬ 
zsával kevesebb anyag kerül feldol¬ 
gozásra. Nos, ki mit tud? 

Néma csend. Áll a tizenöt jelölt, 
néz maga elé. Van, akinek mozog 
az ajka, mintha számolna. Van 
olyan, aki váltogatja a lábát, de van 


olyan is, akinek mintha egész más¬ 
felé járna az esze. A legyet figyeli, 
amely berepült az erős fénysugárba. 

A játékvezető elmondja újra a 
feladványt. Lassan, tagoltan. Majd 
a végén ismét felteszi a kérdést: 

— Tehát... ki mit tud? 

Az egyik szavazóbíró megnézi az 
óráját. Stoppolja az időt. Eltelik 
három perc, öt, nem kapnak vá¬ 
laszt. A jelöltek közül ketten össze¬ 
súgnak, a játékvezető rájuk csenget 
és felad egy újabb kérdést: 

— Adva van egy kirendeltség. 
Ennek a vezetője átveszi az árut, de 
a szállítólevélre a helyettese nevét 
írja alá. A helyettes az árut az el¬ 
fekvő anyagok közé sorolja, majd 
később elszállíttatja a másik kiren¬ 
deltségbe, mint selejtet. Hogyan le¬ 
hetséges ez? Ki tudja? 

Erre a kérdésre sem tudnak fe¬ 
lelni. Állnak, bámulnak, vakarják a 
fejüket. A sor szélén áll egy kis ko¬ 
pasz, szemüveges jelölt, az ember 
azt hinné kisujjában van a matema¬ 
tika és most olyan bambán néz, 
mintha kettőig nem tudna számolni. 
Láttunk apró gyerekeket a „ki mit 
tud”-on több ismeretlenes egyenlete¬ 
ket szélvész-sebesen levezetni, ezek 
meg itt a legegyszerűbb kérdésre is 
hülyén nézik a plafont, vagy a pad¬ 
lót. 

Ennek ellenére — vagy éppen 
ezért — mind kapott valamit: 

A kis kopasz nyolc évet, a másik 
két könyvelő hatot, ötöt, a többiek 
négy éveket, tizennyolc hónapot., 
így tovább. A két önként jelentkező 
nő hat-hat hónapot, felfüggesztve. 

Egyébként ez a „ki mit tud” játék 
itt, a Markó utcai stúdióban már ős¬ 
időktől fogva folyik. 

Boross Elemér 
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